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BaxHa nHdopmaums

1 BaxHa nHdopmauuma

1.1 YKa3aHusi KbM Hapb4YHUKa

YKa3zaHuA KbM TO3U Hapb4YHUK

Ha pas3nnyHn mecTta B Hapb4HUKaA LWe HaMepUuTe yKasaHud 1 npeaynpexngeHnd 3a Bb3MOXKHU ONMaCHOCTWN.
M3nona3saHuTe CMMBOSIM MMAT CAEOHOTO 3HAYEHME:!

NMPEAYNPEXAOEHUE!
O3HauvaBa, Ye MoraT fja HaCTbMNAT CMBbPT UMY TEXKN TENIeCHN HapaHsIBaHusl, ako He 6baaT

npeanpueTn CbLboTBeTHUTE NpeaoXpaHUTENTHN MEepPKU.

03Ha'4aBa, Yye MoraTt Aa HaCcTbenAT MaTepuarniHu WweTu Uin rnekn TefieCHN HapaHsABaHUA, ako
He ObAar npeanpueTt CboTBeTHUTE NpeaoXpPaHUTENTHU MepKu.

g BBbAETE NPEANA3JINBU!

BHUMAHUE

OsHauaBa, 4e Morar ga HacTbnAT MaTtepuarnHu WweTu, ako He 6baar npeanpueTun
CbOTBETHUTE NpeaoXpaHUTEeNTHN MepPKU.

YkazaHue
lMpakmuyHUmMe cbeemu u rnonesHama uHgopmayus ce obosHayasam ¢ "i". Bue He nonyyasame
UHghopmauyusi, kossmo 0a Bu npednasu om onacHa unu epedHa hyHKUUSI.

@D HonbnHumernHa uHgopmayus.

> Taau CTpeJika Mapkumpa pa6OTHVITe CTBNKWU, KOUTO TpﬂGBa Oa n3nbliiHUTe.
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BaxHa nHdopmaums

1.2 YKa3aHus 3a npoaykTra

YpenbT Hocu 3Haka CE.
CvoTBeTHaTa geknapauus 3a cboTBeTCTBME € Hanuue npu pupma KEBA AG.

YkasaHue 3a OTCTpaHABaHe KaTo oTnaabkK

CumBONBT Ha 3a4epTaHa C KpbCT kodha 3a BOKIyK 03Ha4YaBa, Ye enekTpuYeckuTe N eNeKTPOHHN
ypean BKIMKYUTENHO TEXHUTE NPUHAONIEXHOCTU TpF|GBa Oa ce OTCTpaHABaT KaTo OTnagbK

BN  7genHO OT 06WMTE BUTOBU OTNAAbLUM. YKasaHUs uMa BbpXy NpoAdyKTa, B MHCTPYKLMSATa 3a
ynoTpeba unu Bbpxy onakoekara.

MatepuanuTe moraT Aa 6b4aT peunKknmpaHn CbrmacHo TexHUTe o6o3HadveHns. MoxeTe aa
JonprHeceTe 3HAaYMTENHO 3a 3aluMTaTa Ha OKonHaTa cpeda ¢ NoBTopHa ynoTpeba,
peumnKnupaHe Ha MaTepuanuTe unu apyra oopma Ha U3nonseaHe Ha CTapu ypeau.

OTcTpaHsAiBaHe Ha GaTepum KaTo oTNagbK

BaTepumnTe nnu akymynaTopuTe ca onacHu oTnagbUy 1 TpsibBa Aa 6baaT oTCTpaHsiBaHu
npogecnoHanHo. Bunpekn ye 6aTepumTe ca ¢ HACKO HampexXeHue, Npu KbCo CbeanHeHne Te
Morart Aa oTaagdaT A4OCTaTbyHO TOK, 3a Aa 3anansaT 3ananumu matepuanu. MNopaam ToBa Te He
6uBa Oa GbaaT OTCTPaHsIBaHM KaTo OTnagbUyM 3aedHO ¢ NPpoBOAUMM MaTepuanu (kato Hanp.
MeTanHu CTPYXXKU, 3aMbpceHa ¢ Macna MeTanHa BbIHa).

|..| Bue moxeTe ga 3apeante HapbyHMKka 3a uHcTanupaHe Ha www.keba.com/emobility.
"—_—

Hai-HoBuAT dpbpMyep MoxeTe Aa 3apeante Ha www.keba.com/emobility (3oHa Ha cBansHe).
HoBuAT dbpmyep Moxe Aa e cbobpa3seH Hanp. ¢ HOBUTe CTaHg4apTu unu aa nogobpsisa
CbBMECTMMOCTTa C HOBUTE €NEKTPUYECKN aBTOMOOMNN.
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BaxHa nHdopmaums

1.3 Yka3zaHusa 3a 6e3onacHoCT

NMPEAYNPEXAOEHUE!

e EnekTtpuyecka onacHocrt!
MoHTaXbT, NbpBOHA4YaNHOTO BbBeXAaHe B eKcnroaTtauus u noaapbXKKaTta Ha
eneKkTpUYecKuTe CTaHLMUM 3a 3apexaaHe TpsAbBa ga 6baaT U3BbLPLUBAHU OT CbOTBETHO
o6yuyeHu, KBanuduumnpaHu u oTopusmpaHn enekTpotexHuun”, KoMTo npm ToBa HOCAT
NbJfIHaTa OTTOBOPHOCT 3a cNa3BaHeTO Ha CblUecTBYBallUTe CTaHA4apTU U NpeanucaHus
3a MHcTanupaHe. Buxre nogpobHocTu B ,, HapbUHMK 3a MHCTanupaHe (3a
cneumnanucTm)“.

e OnacHOCT OT eneKkTpu4Yeckun Tok / onacHocT oT noxap!
Hukora He nsnonssanTe geceKTHU, UBHOCEHN UINTN 3aMbPCEeHU 3apPAAHM LWencenu.

e CoOOCTBEHUKDBLT (KPaMHUAT KITMEHT) TPAGBa Aa ce NOrpuXM 3a ToBa, efekTpuyeckara
cTaHLuA 3a 3apexaaHe BUHaru ga 6bae ekcnnoatupaHa camo B 6e3ynpeyHo
CbCTOSIHME.

e EnekTpuueckaTa cTaHUuA 3a 3apexaaHe TpsibBa Aa 6bae npoBepsiBaHa peJoOBHO 3a
OedheKTn Ha KOHTaKTa UNn Ha 3apsaaHUA Wwencen (BKMIOYUTENHO 3apsaaHua kaben) v 3a
yBpexgaHus Ha Koprnyca (Bu3yanHa npoBepka).

e [loBpeaeHaTa enekTpuyecka CTaHUMA 3a 3apexgaHe TpsioBa Aa 6bAae He3abaBHO
U3Knw4yBaHa U noaMeHsHa.

e He ce gonyckaT peMOHTHM paGoTu NO ernekTpuyeckaTa CTaHUUA 3a 3apexaaHe, Te
TpsAOBa ga 6bAaT M3BBLPLUBAHU caMO OT Npon3BoAauTens (CMAHa Ha eNneKkTpuyeckara
CTaHuwusA 3a 3apexaaHe)!

e He n3BbpLIBaiTe CBOEBOJIHU NPECTPOSABaHUA U MoaudukaLmm Ha enekTpuyeckara
CTaHUMA 3a 3apexaaHe!

e He oTcTpaHaBaliTe 0603Ha4YeHUA KaTo CUMBONK 3a 6e3o0NacHOCT, NpeaynpeanTenHu
yKa3aHusl, Tabenku 3a o603Ha4YaBaHe Ha MOLLHOCTTa, 0603HaYUTENHU TabGenKku unm
MapKMpPOBKU Ha MOLHOCTTA!

[ EneKTpVI‘-IECKaTa CTaHUuuA 3a 3apexgaHe HAMa cobcTBeEH npeKkbCcBay 3a 3axpa|-|Ba|-|eTo!
Kato npwcnocoﬁneHMe 3a NpeKkbCBaHe Ha 3aXpaHBaHETO CITYXU NPeKbCBavbT 3a
yTe4eH TOK UM MpPexxxoBUAT 3alUUTEeH NpeKbCcBa4 Ha CrpagHaTta MHCTanauus.

e 3acBbp3BaHe Ha eNleKTPOaBTOMOOUI KbM erieKTpuyecKkaTa CTaHUMs 3a 3apexaaHe Ha
eneKTpoaBTOMOGMNK He GMBa Aa ce U3Nos3Ba yaobIKUTENneH kaben.
Mo3BoneHo e cBbp3BaHe CaMO Ha efleKTPOAaBTOMOGOUIM UMK Ha TEXHUTE 3apAQHU
ycTponcTBa. be3 cBbp3BaHe Ha Apyrn HaToBapBaHUA (€NeKTPUYEeCKU UHCTPYMEHTU U

Ap.)!

[ I'IpoqueTe CTapaTesiHO yKa3aHusATa U UHCTPYKLUMUUTEe Ha Bawwusa aBTomo6un, npeaun ga
3apeauTte aBTOMoGuna c eNieKTpun4yeckarta CTaHUuA 3a 3apexaaHe.

e BeHTunupase:
Mopaaun Bb3MOXHOTO o6pa3yBaHe Ha OTPOBHU UMK eKCNNO3UBHU Ta3oBe Npu npoueca
Ha 3apexaHe BbB BbLTPELHOTO NPOCTPaHCTBO, HAKOM aBTOMOGUIIN ce HYXOasAT oT
BbHLIHA BEHTUITaUMOHHA cuctema.

M fluua, koumo 6razodapeHue Ha crieyuanuaupaHo obydeHue, No3HaHUs U Ofum Kakmo U ro3HasaHe Ha
cbomeemHume cmaHOapmu, Mo2am da npeuyeHsm pabomume ¢ KOUMO ca aHaaxupaHu u 0a pa3rno3Hasim
8b3MOXXHUME 0racHoOCmu.
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BaxHa nHdopmaums

@ Hecna3BaHeTo Ha yka3aHuATa 3a 6e30MacHOCT MOXe Aa AoBee OO ONacHOCT 3a XUBOTa,
HapaHsiBaHuA 1 weTtu no ypena! KEBA AG oTka3Ba Bcsfika OTTOBOPHOCT 3a NOfy4Yunu ce B
pe3ynTtaTt oT ToBa npeTeHuuu!

BBAETE NPEAONA3JINBU!

OnacHocT oT yBpexaaHe!

e B HuKaKkbB cnyvai He NOYMCTBaWTe efieKTpUUYecKaTa CTaHUMs 3a 3apeXkaaHe ¢ BogHa
CTpyA (rpaAuHCKM MapKyd, ypea 3a NoYucTBaHe Nnoj BUCOKO HansraHe v T.H.)!

e MW3BaxpanTe 3apAAHMA Kaben camo OT Wwerncena, He AbpnanTe 3a kabena.

e BHumaBaiiTe, 3apsagHuAT kaGen ga He 6bae MexaHW4YHO NoBpeAeH (NperbHaT 3awmnaH
WIK NperaseH) U KOHTaKTHaTa 30Ha Aa He BIM3a B KOHTAKT C U3TOYHULM Ha TOMJINHA,
MpPBLCOTUS UMK Boaa.

1.4 Ynotpeba no npegHa3HayeHue
Ypep,bT npencraBnsaBa "eneKTpmquKa CTaHuuA 3a 3ape>|<,u,aHe" 3a OTKPUTO U 3aKpUTO, OT KOATO MoraT aa
6'b£l,aT 3apexgaHun aBTomMobunun 3agBXBaHW C EJIEKTPNYECTBO (Hanp. eJ'IeKTpoaBTOMO6VIJ'IVI).

EnekTpuyeckaTa cTaHUMS 3a 3apexaaHe e NpeABuaeHa 3a MOHTa) Ha CTeHa MIK Ha cTalMoHapHa KOroHKa.
Mo oTHOLUEHME Ha MOHTa)Xa M CBbpP3BaHETO Ha enekTpuyeckaTa cTaHUUS 3a 3apexaaHe Tpsbea ga 6baat
CrnaseHy CbOTBETHUTE HaLMOHamNHW NpeanMcaHus.

BbB Bceku cnyyai ynotpebaTa no npegHasHayeHne obxsalla crna3BaHeTo Ha OKOMTHUTE YCIOBUS, 3a KOUTO
e paspaboTeH To3u ypes.

YpenbT e paspaboTeH, NpousseseH, MPOBEPEH 1 JOKYMEHTMPAH Mpy cnasBaHe Ha CbOTBETHUTE CTaHaapTH
3a 6e3onacHocT. 1o Tasu NpuyMHa Npy cnasBaHe Ha onMcaHuTe UHCTPYKUMK 3a yrnoTpeba no
npegHasHavyeHue 1 Ha yKkasaHusTa no TeXHWKa Ha Ge30nacHOCT Npy HoOpMarnHW cryyau oT NpoayKTa He
MPOM3TUYAT ONacHOCTM BbB Bpb3ka C MaTepuarniu WeTU UKW 3a YOBELLKOTO 34paBe.

BbB BCeku criyyait CbabpKalluTe ce B TO3M HapbYHUK MHCTPYKUMM TpsiGBa Aa 6baaT cnassaHu TovHo. B
MPOTUBEH Cy4al MoraT Aa Bb3HMKHAT U3TOYHULIM Ha OMnacHOCT unn ga 6baaT uskroveHn obesonacuTenHn
npucnocobneHusi. HesaBrMcUMO OT AageHuTe B TO3M HapbYHMK yKasaHus 3a 6e3onacHocT Tpsbea aa 6baat
B3€TU NOA BHYMaHWE U CbOTBETCTBALLMTE HA KOHKPETHUS Criyyai npeanucaHns 3a 6e3onacHoCT u
npeanassaHe OT 310MNOMyKu.

[Mo3BoneHo e cBbp3BaHe CaMo Ha enekTpoaBTOMOBUIM UK Ha TeXHUTE 3apsaaHu ycTponcTea. He ce
Jornycka cBbp3BaHe Ha Apyrv ypeau (Hanp. enekTpu4eckn MHCTPYMeHTH)!

Mopaay TeXHUYECKM UM 3aKOHOBW OrPaHNYEHNsI He BCUYKM BApuaHTK / ONUuK ca Hanu4yH BbB BCUYKK
CTpaHu.

1.5 3a TO31 HapBYHUK

To3u HapBbYHUK U onucaHuTe (PyHKLUMK ca BanuaHu 3a ypeau ot TUn:
e KeContact P20 / Bepcus Ha dbpMyepa: v2.X (M NO-BUCOKA)

e KeContact P30 / Bepcus Ha bbpmyepa: v3.x (1 No-BUCOKA)

YnoTtpe6a Ha TO3M HaPBbYHUK
To3un HapbYHUK € NpefHa3HaYeH 3a crneaHuUTe rpynu xopa:
e KpalHu knneHTn (MoTpedbuTenn Ha enekTpuYecKkn CTaHUMK 3a 3apexaaHe)

o MexaHuun, aHraXkmpaHu ¢ BbBeXaaHe B ekcnrioataund, cepBu3Hn TEXHULN

Ki=BNA bg - 9/164



M3nons3BaHe Ha eJieKTpuyecKaTta CTaHUuA 3a 3apexpgaHe

2 M3non3BaHe Ha ernleKTpuyeckarta CTaHUMA 3a 3apexaaHe

Tunu4yeH BapuaHT CbC 3apsigeH Kaben

[A]...CBeToanop 3a crartyca

[B1]... OTBOp 3a NocTaBsiHe Ha 3apsiaHNS LLencer
[B2]... CtaHgapTHa GyKkca (Bb3MOXHW BapuaHTn)
[C]...MokpuTHne Ha kopnyca

[D]...Hocau 3a 3apsgHus kaben

CbxpaHeHUe Ha 3apsgHuA Wwencen/3apagHust
Kaben

KoraTo He ce u3BbpLuBa 3apexaaHe, 3apsaHusaT
Lencen moxe aa 6bae NnocTaBsH 3a CbXpaHeHue B
oTBOpa 3a noctassHe [B1].

BapsgHuaT kaben moxe ga 6bae HaBUT M NOCTaBEH
BbpXy Hocaua [D].

YkasaHue

B 3asucumocm om u3nbiHeHUemo Ha eflekmpudyeckama cmaHyus 3a 3apexdoaHe, 0meopbm 3a
rnocmassiHe Moxe Oa ce pasfudasa om uzobpaseHama ¢ghopma.

CrapTupaHe Ha npoueca Ha
3apexaaHe

CeeToaguopn 3a ctatyca

> 3apsgHuAaT kaben He e
NMoCTaBeH HUTO Ha
aBToMobuna HUTO Ha
enekTpuyeckaTa cTaHUus
3a 3apexgaHe.

EnekTpuyeckaTa CTaHUMS 3a 3apexaaHe TpsiBa Aa e rotoea 3a paboTa,
CBETOAMOALT 3a CTATyCa MUra Ha BCEKU 3 CEKYHAM B 3€NIEHO
(,FomoseHocm 3a paboma").

» Ypen cbe cTaHgapTHa
Oykca:
[MbpBO NocTtaBeTe
Lencena Ha 3apsaHus
kaben B enekTpuyeckaTa
CTaHUUs 3a 3apexaaHe.

[lokaTo ce npaBsaT ONUTK 3a MeXaHNYHO GrokMpaHe Ha Lencena,
CBETOAMOObT 3a cTaTyca CBEeTU OpaHXeBo (,/13yakeaHe Ha briokupaHe™).
Cnep n3BbpLUEHO BriokupaHe CBETOANOABLT 3a cTaTyca OTHOBO Mura Ha
BCEKWN 3 CEKYHOM B 3€S1EHO.

» Cera nocrasete 3apsagHus
kaben Ha aBTomobuna.

Cnep aBTOTECT (OpaHXeBO) CBETOAMOABLT 3a CTaTyca CBETU MOCTOSIHHO
3eneHo (,/omoe 3a 3apexdaHe").

OT TO31M MOMEHT HaTaTbK MOXe Aa 6bae cTapTupaH NpouechT Ha
3apexjaHe; Toraea CBeTOAMOALT 3a cTatyca mura 3eneHo (,[lpoyec Ha
3apexdaHe®).

MpuknioyBaHe Ha Npoueca Ha 3apexaaHe

MpoLechkT Ha 3apexaaHe NpUKYBa C U3BaXAaHe Ha Luerncena Ha 3apsaHus kaben oT asTomobuna.
Moapo6HOCTK 3a TOBA BMXKTE B MHCTPYKUMATA Ha NPOV3BOAMTENS Ha aBToMoGuna.

> M3BageTe wencena Ha 3apsagHusa kaben ot aBTomobuna (,/13yakeaHe Ha uzsaxdaHe Ha wiercena“).

> MbxHeTe 3apaaHna kaben B elieKTpo3apagHaTa CtaHuua pecn. an6epeTe OTHOBO 3apdaaHuA kaben B
npeasnaeHnd Hocad Ha ypena.

10/164 - bg

KIEBA



CBeTtoamop 3a cratyca

3 CBeToanopn 3a craTyca

CBeToauopq 3a cratyca - CermeHTH

CeeToamoabT 3a cTaTtyca MHopMMpa 3a TEKYLLOTO
paboTHO CbCTOSIHME Ha enekTpuyeckaTa CTaHUus 3a
3apexgaHe. Ton ce cbeTom OT 4 cermeHTa (S1 go S4),
KOWUTO 3ae[HO UIK NOOTAENHO MoraT Aa CBETAT UIu
MuraT B pasnmyHu LBETOBE.

CeeTtoamoabT 3a cTaTyCa ce Bumxga camo npu
aKTUBMPAHO eNieKTpo3axpaHBaHe.

AKO He e NMocoYeHo Apyro, 4-Te CerMeHTa CBeTsT
3aeqHo.

Ceetoauogp 3a cratyca DyHKUUSA

Mwura 6aBHO Ha 3ereHo ExkcnnoaTtaunoHHa rotoBHOCT (3apsagHuaT kaben He e NocTaBeH Bce

BCekM 3 olLe OT ABeTe CTpaHU Ha aBToMobuNa;

ceKkyHam OnuMoHarnHo: 3apsigHaTa CTaHuUs € oTopu3npaHa NpaBUTHO Ype3 KITHYOoB
npekbcBay unu kapta RFID)

Ceetn 3eneHo FoToBO 3a 3apexpaHe (3apsAgHMAT kaben e NocTaBeH Ha OBETE CTPaHU U

NMOCTOSAHHO e OnokupaH)

Mwra Ha Bcsika 3eneHo MpouechT Ha 3apexaaHe ce U3NbIHABA (BanMaHO 3a npouec Ha

cekyHaa 3apexpgaHe ,EN 61851 pexum 3%)

Cnep nocrassHe Ha Liencena
CBETY 3a KPaTKO OpaHKeBo

M3yakBaHe Ha 6rokupaHe (LLencenbT Ha 3apsaHus kaben e NocTaBeH U
ce npaewu onuT 3a GroknpaHe Ha wencena)

CBeTu OpaHXeBO OK. 5
cekyHau

ABTOTECT Mpy NocTaBaHe ¥ 3apexaaHe Ha ypeaa.

3eneHnaT cBeToaMo nsracea
3a KpaTKO Ha BCeku 3 ceKyHau

M3yakBaHe Ha n3BaxpaHe Ha wencena (MPoLechT Ha 3apexaaHe e
MPUVKMNIOYEH, WencenbT Ha aBToMobuna e n3BageH)

Mwura 6aBHO opaHXeBO Ha
BCEKN 5 CeKyHau

HapgBuwaeaHe Ha TeMnepaTypara (NpoLechT Ha 3apexaaHe e
npekbCcHAaT BPEMEHHO ¥ NPOoAbIKaBa OTHOBO Cried oxnaxaaHe)

Mwura 4epBeHoO

HeunsnpaBHocT (BWXTe nogpobHocTu B rmasa ,5 OTcTpaHsBaHe Ha
HewusnpasHocTy [13]%)

CermeHT 2 cBETU B OpaHXeBo

Pexxnm Ha BbBeXxaaHe B eKcnioaraums

(enekTpuyeckaTa CTaHUMs 3a 3apexaaHe ce HaMmmpa B PexuM 3a
BbBeX[aHe B eKcrinoaraums)

KIEBA
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Ouvcnnen

4 Oucnnen

Oucnnen (P30 onuua)

OnuuoHanHuaT gucnnen ¢ Todkos pacTep (1) B
3aBMCMMOCT OT paboTHOTO CbCTOSIHNE MOXe Aa
rnokassa pasnuyHa uHdopmauus (Hanp. Bepcusi Ha
codpTyepa, CbCTOsIHUE Ha enekTpomMmepa).

I'Ip|/| HEaKTUBHOCT APKOCTTa Ha MHOWKaLUATa ce
HaManaBa pecr. ce U3KIN4Ba cnen HAKOJIKO MUHYTW.

[VcnnesaT ¢ TOYKOB pacTep CBETW Mpes Koprnyca 1 He
ce BWxXaa npv AeakTuBMpaHa MHankaums!

2
&
8
s
&
©
a
=

4.1 Ovcnnen nucpopmauuns

UHdopmauma 3a ctatyca

Mpu 3apexaaHe Ha ypeaa ce nokasea MHopMaLms (Bepcusi Ha codhTyepa, KOHTPONHa CyMa, CbCTOsIHWE Ha
Oposaun).

EnekTtpomep

B Havanoton B Kpad CTOMHOCTTa Ha TEeKYLO0TO 3apeXxgaHe ce obos3Ha4vaBa c ,+“ 1 ce nNoka3Ba Ha gucnnes.

12/164 - bg Ki=BIA



OTcTpaHsiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTYU

5 OTcTpaHABaHe Ha HEU3NPaBHOCTYU

NMPOBJIEM

Bb3mMoxHa npuunHa

CBeToauoabT 3a cTatyca He
cBeTU

> Jlnncea 3axpaHBaHe C HanpexeHune — npoBepeTe npekbcBaya 3a
YTE€4EH TOK UM MPEXOBUA 3aLLUUTEH NPEeKbCBay N €BEHTYarHO Im
BKIto4eTe.

> [edekteH — CBbpPXETE Ce C Balums cepeuaeH NapTHbOP.

MpouectHT Ha 3apexaaHe He
cTapTupa

> LLlencensT He e NoCcTaBeH NpaBuIHo - Mi3BageTe wencena u ro
noctaBeTe OTHOBO.

> [MpouecskT Ha 3apexaaHe He € Bun N3BbPLLEH NPaBUITHO —
cnefpavite MHCTpyKUMATa OT rnaea ,,2 M3nonssaHe Ha
enekTpuyeckarta ctaHums 3a 3apexgaHe [10]"

P Bb3MOXHO €, LWencenbT Aa e 3aMbPCeH UK MOBPEaEH B
JvanasoHa Ha GriokMpaHe — noyncTeTe Liencena unm Hapegerte
cMsiHaTa My.

> ABTOMOGMMBLT He ce Hy>XJae OT eHeprust Unn e NoBpeaeH —
nposepeTe aBToMoOMMa.

> ABTOMOGWMBLT € MporpaMupaH 3a 3apexaaHe B Mo-KbCeH MOMEHT
Ha cTapTupaHe.

ABTOMOOMNBLT He € HanbJIHO
3apeneH / NOBULLEHO BpeMe Ha
3apexgaHe

P Penykumst Ha Toka Mopaam HamMuMeTo Ha TBbPAE BUCOKA
TemnepaTypa nopaau aBToModuna unm enekTpmyeckaTa ctaHums
3a 3apexgaHe:

- NpegnaseanTe aBTOMOOMIA 1 enekTpuyeckaTa CTaHuus 3a
3apexgaHe OT ANPEKTHO CrbHUErpeeHe (KapnopT, rapax, ...) no
BpeMe Ha 3apexaaHe

- BusyanHa npoBepka Ha wencenHoTo npucnocobnexve 3a
3aMbpcsiBaHe, U3HOCBaHe MIn NoBpeaa.

EBeHTyanHo ce cBbpxeTe ¢ Bawms cepBuseH napTHLOP.

> Jluncealwo akTMBMpaHe NOCPEACTBOM BBLHLLUHO yNPaBIIsiBALLO
YCTPOMWCTBO (QOCTaBYMK Ha eNEKTPOeHeprusl, hoToBONTan4Ha
cuctema,...)

CTaHpapTHUAT Wwences He MoXxe
ha 6boe nsBageH

> [MpouechT Ha 3apexaaHe He e NPUKoYeH oT aBToMobuna —
MpukntoyeTe npoLieca Ha 3apexaaHe CbrnacHO MHCTPYKUMATa Ha
npousBoauTens Ha asTomobuna.

> LLlencenbT He MOxe Aa 6bae AebnokMpaH u ¢ eBeHTyarnHo
n3Ternsawo ycunme — HatucHeTe wencena HaBbTPe U OTHOBO O
noctaBeTe Ha aBTomobuna. Crieq ToBa OTHOBO MPUKITOYETE
npouenypaTa Ha 3apexgaHe.

KIEBA
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OTcTpaHsiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTYU

NMPOBJEM Bb3MoXxHa npuynHa

CeeToanoa®T 3a cTatycaMura | B HepanpasHocT — MbpBO NPOBEPETE BL3MOXKHUTE MPUUMHU 3a
HepBeHo nospeaara npu HeusnpasHOCT (*).

M3knoueTe 3axpaHBaLLoTo HanpexeHne Ha enektTpuyeckara
cTaHuus 3a 3apexaaHe (BrpafeH unv noctaseH npeasapuTenHo
NPeKbCBaY 3a yTeYEH TOK UMM MPEXOB 3alLMUTEeH NpeKbeBaY).
M3BapgeTe wiencena Ha 3apsagHusa kaben ot aBTomobuna u
enekTpuyeckarta cTaHumMs 3a sapexaaHe. Bkroyete oTHOBO
3axpaHBalLIOTO HanpexXeHue.

> HedekreH — CBbpxeTe ce ¢ Bawwms cepBuseH napTHLOP.

LonbrnHumernHa uHgopmauus we Hamepume 8 criucbka ¢ Yecmo 3adasaHu 8brpocu Ha www.keba.com/
emobility.

(*) Bb3moxHM NpuYMHM 32 NnoBpeaa Npu HEM3NPaBHOCT (CBeTOoAMOALT 3a cTaTyca
MUra 4epBeHO):

P HeusnpaBHOCTUTE MO MPVHLMN TPsiBBa Aa GbAAT KBUTUPAHU C U3BAXKAAHE Ha Lerncena n Morar 4a
GbaaT Npean3BUKaHN OT CregHUTE NPUYUHU:

O6wu noBpeaun (n3obpasfBart ce B LLIBeTOBEeTE YepBEeHO/65A0):

MoBpena 1 [0001]
LLlencenbT e 61N n3BageH no BpeMe Ha 3apexaaHe:

H

n "

6sno / 650 / 6ano / YepseHo LLlencensbT He e 6un 6rnokMpaH KOPEKTHO — n3BaaeTe
Liencena v ro noctaBeTe KOPEKTHO, Npu ToBa
BHMMaBanTe 3a KOPEKTHOTO OrnoKMpaHe.

NMoBpeaa 2 [0010]
LLlencenbT He e 6un pa3nosHar:

ﬂ

6o / 650 / YepBeHo / Bsino MposepeTe, Janu U3nonasaTte Liencer, KONTo
CbOTBETCTBA Ha CTaHAapTUTE.

MoBpena 5 [0101]

EnekTpuyeckaTa cTaHUus 3a 3apexaaHe He e
"6sno / YyepBeHo / 650 / YepBeHo" pasno3Hara enekTpoaBToMobun, a HeAoNyCTUM
KOHCymaTop:

[Mo3BorneHo e 3apexngaHe camMo Ha eNneKkTpn4eckm
3a1BUXKBaHM aBTOMOOUIN. OTCTpaHeTe HeaonyctuMuaA
KOHCYyMaTop 1 3ano4yHeTe OTHOBO 3apexXaaHeTo.

NMoBpeaa 8 [1000]

LLlencenbT Ha 3apsgHaTa cTaHumMs cbobllaea 3a
"yepBeHo / 6sn0 / 6ano / 6ano" HeBannaHoO CbCTOSHME:

XapayepHa rpeluka Ha kabena — n3sagerte Luerncesna u
ro nocraeeTe NpaBuIIHO, EBEHTYarNHO cMeHeTe kabena.

|
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OTcTpaHsiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTYU

MoBpeaa 3 [0011]

TemnepaTypHO M3KMIoYBaHe:

650 / Bano / YepseHo / YepseHo Buna e HaaBuLIeHa AonycTumaTta TemnepaTtypa B
erlekTpuyeckaTa CTaHUWs 3a 3apexaaHe - ussagete

Lerncena v nsJakanTe, oKkaTo enekTpuyeckarta
CTaHUUA 3a 3apexaaHe ce oxnaau.

NMoBpeana 4 [0100]
LLlencensT He MOXa Aa 6bae GnokmpaH:
"65n0 / yepseHo / Bsano / bsno” WsBapeTe wiencena u ro Bkoyete 6bp30.

H

NMoBpeau Ha 3axpaHBalwmsa 6ok (M306pa3siBaT ce B LBETOBETE YepPBEHO/CUHLO):

Moepeaa 4003 [0011]
PasnosHaTto e npeToBapBaHe C TOK B aBTomMobuna:

"CMHBLO / CUHBO / YepBEHO / YepBEHO" ABTOMOOMBLT HE Ce e MpuabpXan KbM SONYCTUMUS
MaKCMMarneH TOK U e Oun nakntodeH — Ako NpobnembT
npoAbIKaBa [a e Hanu4eH, MpoBepeTe ro B CEpPBM3a.

MoBpena 8005 [0101]
PasnosHaT e yTeyeH Tok B aBTomobuna:

"CMHBO / YepBEHO / CMHBLO / YepBEHO" MpoBepeTe kabena, eBeHTyarnHa HeEM3NPaBHOCT
nopagu 6yps, pasgeneTe enekTpuyeckata ctaHums 3a
3apexaaHe 3a KpaTko OT Mpexara 1 pectapTupanTe
3apexgaHeTo — Ako NpobnemMbT Npoabikaea Aa e
HanuyeH, npoeBepeTe aBTomobuna B cepeusa.

HynupaHe Ha noBpepaa:

Ako no BpeMe Ha npoueca Ha nocrtaBAaHe UInn 3apexgaHe HacTblh NpekbCBaHe, enekTpnyeckarta ctaHunaA
3a 3apexgaHe onntea OTHOBO Aa CTapTupa npoueca aBToMaTu4HO (MaKC. 5 I'I'bTI/I).

AKO MpoLEecHT Ha 3apexaaHe He MoXe fa Obae ctapTupaH, Ton TpsibBa Aa 6bae NOTBBbPAEH Ype3 NpaBuITHO
NPUKMOYBaHe Ha Npoleca Ha 3apexaaHe (rnaea "2 V3nonseaHe Ha enekTpuyeckaTa CTaHUUA 3a 3apexaaHe
[10]%) unn eBeHTyanHoO € pecTapTMpaHe Ha enekTpudeckaTa cTaHuus 3a 3apexaaHe. [1py noBTOpHO
HacTbMNBaHe Ha NoBpeda 6e3 ICHM NPUYMHM MONS Aa Cce CBbpXeTe ¢ Bawwns cepBr3eH napTHLOP.
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MopapbxKKa

6 Mopppbxka

MpUHUMINHO enekTpuyeckaTa CTaHUMS 3a 3apexaaHe He ce Hyxaae OT NoAapbKKa, HO COBCTBEHUKBLT
TpsibBa fa npoBepsiBa PeAOBHO 3a Ae(EKTM Ha KOHTaKTa UMW Ha 3apsaHvTe Lencenw (BKMoYUTenHo
3apsaaHnTe kaGenu) 1 3a yBpexaaHus Ha Kopryca.

6.1 MouucrTBaHe

> Mpu Hyxaa nouncTBaiiTe Kopryca Ha enekTpudeckaTa CTaHLMs! 3a 3apexaaHe C BRaxHa Kbpra.
YnoputuTe 3aMmbpcsiBaHWsA MoraT Aa 6baaT OTCTPaHEHN C MeK, He CbAbpiKalll pa3TBoOpUTENH, He
abpasuBeH NoYMCTBalL Nnpenapar.

6.2 CepBu3eH napTHLOP

Mpu BBAPOCK 1 Npobremn Morst Aa ce obpbluaTe KbM hupMaTa, M3BbpLUMIIa eflekTpuyeckaTa HcTanaumsl.

Mpenn na ce o6bLpHeTE KbM Bawwma cepBru3eH NapTHLOP:
e [IpoBepeTe MepkuTe 3a OTCTpaHsiBaHe Ha NoBpeau OT rnaea ,5 OTcTpaHaBaHe Ha HeusnpaBHocTy [13]%
e [IpoBepeTe MepkuTe 3a OTCTPaHABaHE Ha MOBPEAM OT HapbyHMKa Ha NPOM3BOAMTENS HA aBTomMobuna.

e 3anuweTe cv BapuaHTa Ha MOZena u cepuiHUTe HoMepa Ha ypeaa (dpupmeHa Tabenka Ha ropHaTta
cTpaHa Ha ypepa).

®PupmeHa Tabenka

r - v - \
D ez
| Ak 930’33’2&0@0 [A]...BapuaHT Ha mogena
[Corn: szt sn: 1512:::52 [B]...CepyeH Homep
1| e v woRe: [C]...Homep Ha maTepuana

| Bwioo on- D]...Tun ype
ol 50/60Hz 32A c € [ ] ypea
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Vazne informacije

1 Vazne informacije

1.1 Napomene u priruéniku

Napomene o ovom priru¢niku

U priru¢niku se na razli¢itim mjestima nalaze napomene i upozorenja na moguce opasnosti. Upotrijebljeni
simboli imaju sljedec¢a znacenja:

UPOZORENJE!
Znaci da moze nastupiti smrt ili do¢i do teskih tjelesnih ozljeda ako se ne poduzmu
odgovarajué¢e mjere opreza.

OPREZ!
Znaci da moze nastati materijalna Steta ili doc¢i do teskih tjelesnih ozljeda ako se ne
poduzmu odgovarajuc¢e mjere opreza.

POZOR

Znaci da moze nastati materijalna Steta ako se ne poduzmu odgovaraju¢e mjere opreza.

Napomena
Savjeti i korisne informacije oznaceni su slovom ,i”. Ne sadrze nikakve informacije koje
upozoravaju na opasnu ili Stetnu funkciju.

@D Dodatne vazne informacije.

P Ova strelica oznagava radne korake koje trebate izvesti.
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Vazne informacije

1.2

Napomene o proizvodu

C€

Uredaj ima CE-oznaku.
Odgovarajuca izjava o sukladnosti nalazi se kod tvrtke KEBA AG.

Napomena za odlaganje

Simbol prekrizene kante za otpad znadi da elektri¢nu i elektroni¢ku opremu uklju€ujuéi pribor
treba odlagati odvojeno od ku¢nog otpada. Napomene se nalaze na proizvodu, u uputama za
uporabu ili na pakiranju.

Materijale je moguce reciklirati u skladu s oznakom. Ponovno uporabom, materijalnim
recikliranjem ili drugim oblikom recikliranja starih uredaja dajete vazan doprinos oCuvanju
okolisa.

Odlaganje baterija

Baterije ili akumulatori opasni su otpad i treba ih struéno odloZiti. lako baterije imaju nizak
napon, prilikom kratkog spoja mogu davati dovoljno struje i zapaliti zapaljive materijale. Stoga ih
nije dopusteno odlagati zajedno s vodljivim materijalima (kao primjerice strugotine Zeljeza,
uljem zaprljana zi¢ana vuna itd.).

Priruénik za ugradnju mozZete preuzeti sa stranice www.keba.com/emobility.

Najnoviji Firmver moguce je preuzeti sa stranice www.keba.com/emobility (podrudje za
preuzimanje). Novi firmver mozZe primjerice uzeti u obzir promijenjene norme ili pobolj3ati
kompatibilnost s novim elektri¢nim vozilima.

20/164 - hr
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Vazne informacije

1.3

Sigurnosne napomene

g UPOZORENJE!
e Elektricna opasnost!

Montazu, prvo pustanje u rad i odrzavanje stanice za punjenje moraju obaviti jedino
odgovarajuée obuéeni, kvalificirani i ovlasteni elektrotehniéki struénjaci koji su pritom
potpuno odgovorni za pridrzavanje postoje¢ih normi i propisa o ugradnji. Pojedinosti
potraziti u ,,Priruéniku za ugradnju (za struénu osobu)“.

Elektricna opasnost / opasnost od pozara!
Nikada se ne koristiti oSte¢enim, istroSenim ili prljavim utikaéem za punjenje.

Vlasnik (krajnji potro$ac) treba osigurati da se na stanici za punjenje radi samo dok je u
besprijekornom stanju.

Treba redovito provjeravati postoje li na stanici za punjenje kvarovi na uti¢nici odn.
utikacu (uklj. kabelu za punjenje) ili oSte¢enja kucista (vizualna kontrola).

Ostecenu stanicu za punjenje treba smjesta iskljuciti i zamijeniti.

Popravci stanice za punjenje nisu dopusteni, a smije ih izvrsiti jedino proizvodac
(zamjena trenuta¢ne stanice za punjenje)!

Neovlastene preinake i promjene na stanici za punjenje nisu dopustene!

Ne uklanjate nikakve oznake poput sigurnosnih simbola, upozorenja, plocica s
podacima o snazi, natpisnih plocica ili oznaka snage!

Stanica za punjenje nema vlastiti mrezni prekidac! Fl prekida¢ i automatski osigurac¢
instalacija u zgradi sluze kao prekida¢ za ukljucivanje.

Ne upotrebljavajte produzni kabel za spajanje elektricnog vozila na uredaj za napajanje
elektriénih vozila.

Dopusteno je prikljucivati jedino elektri€na vozila ili njihove punjace. Ne prikljucivati
druge uredaje koji opterecuju struju (elektricne alate itd.)!

Pazljivo procitajte napomene i upute vozila prije nego Sto ga napunite stanicom za
punjenje.

Prozracivanje:
Zbog moguceg nastanka otrovnih ili eksplozivnih plinova prilikom punjenja u
unutarnjem podrucju neka vozila moraju imati vanjski sustav ventilacije.

) Osobe koje na temelju struénog obrazovanja, znanja i iskustva, kao i znanja o relevantnim standardima
mogu procijeniti dodijeljene radove te identificirati moguce opasnosti.

Nepridrzavanjem sigurnosnih napomena mozete ugroziti svoj zivot ili dovesti do ozljeda i
@ ostecéenja uredaja! KEBA AG ne preuzima nikakvu odgovornost za bilo kakve Stete koje
proizlaze iz toga!

KIEBA
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Vazne informacije

OPREZ!
Opasnost od osteéenja!

e Ni u kojem slu€aju ne cistite stanicu za punjenje pod mlazom vode (vrtno crijevo,
visokotlaéni €istac itd.)!

e Kabel za punjenje povlacite samo za utika¢, a ne na kabelu koji izlazi iz uticnog spoja.

e Pazite da kabel za punjenje nema mehanicka ostecenja (savijen, priklijesten ili
pregazen) i kontaktno podrucje ne dolazi u dodir s izvorima topline, prasinom ili vodom.

1.4 Namjenska uporaba
Uredaj je ,stanica za punjenje” za unutarnji i vanjski prostor na kojoj se mogu puniti elektricna vozila (npr.
elektri¢ni automonbili).

Stanicu za punjenje treba postaviti za zid ili stup. Treba se pridrZavati nacionalnih propisa Sto se tiCe
montaZe i prikljuivanja stanice za punjenje.

Namjenska uporaba uredaja u svakom slu€aju obuhvaca zadovoljavanje uvjeta okoline za koje je razvijen
uredaj.

Uredaj je razvijen, proizveden, ispitan i dokumentiran u skladu s relevantnim sigurnosnim standardima. Kod
pridrzavanja uputa opisanih za namjensku uporabu i sigurnosno-tehni¢ke napomene proizvod u normalnom
slu¢aju ne predstavlja nikakvu opasnost sto se ti€e materijalnih Steta ili za zdravlje osoba.

U svakom se slucaju treba to¢no pridrzavati uputa iz ovog priru€nika. U suprotnom mogu nastati izvori
opasnosti ili sigurnosni uredaji mogu postati neuc€inkoviti. Neovisno o sigurnosnim napomenama iz priru¢nika
treba se pridrzavati propisa o sigurnosti i sprjeCavanju nezgoda koji odgovaraju pojedinim slu¢ajevima
uporabe.

Dopusteno je priklju€ivati jedino elektri€na vozila ili njihove punjace. Nije dopusteno priklju€ivanje drugih
uredaja (npr. elektri¢nih alata)!

Zbog tehnickih i zakonskih ograni¢enja nisu dostupne sve varijante/opcije u svim zemljama.

1.5 O ovom prirucéniku

Priru¢nik i opisane funkcije vrijede za uredaje tipa:
e KeContact P20 / verzija firmvera: v2.x (i vise)

e KeContact P30 / verzija firmvera: v3.x (i vise)

Uporaba priruénika
Priru¢nik je namijenjen sljedecim skupinama osoba:
e krajnjim korisnicima (korisnici stanice za punjenje)

e tehniCarima za prvo stavljanje u pogon, servisnim tehni¢arima
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Uporaba stanice za punjenje

2 Uporaba stanice za punjenje

Tipiéna varijanta s kabelom za punjenje

[A]...LED lampica za stanje

[B1]...Udubina za utika¢

[B2]...Standardna uti¢nica (moguce varijante)
[C]...Poklopac kucista

[D]...Drzac za kabel za punjenje

Sacuvati utikac / kabel za punjenje

Kada se ne puni, utika¢ se moze prikljuciti u udubinu
[B1] radi sigurnog pohranjivanja.

Kabel za punjenje moZe se namotan postaviti na drza¢

[D].

Napomena
Ovisno o izvedbi stanice za punjenje udubina moZe odstupati od prikazanog oblika.

Pokrenuti punjenje LED-lampica za stanje

> Kabel za punjenie nije Stanica za punjenje mora biti spremna za rad, LED-lampica za stanje
prikljuGen ni na vozilu ni na | Polako treperi zeleno svake 3 sekunde (,Spremna za rad”).
stanici za punjenje.

»  Uredaj sa standardnom Dok poku$avate utikaC ru¢no zakljucati, LED-lampica za stanje svijetli
utiénicom: narancasto (,Cekati dok se ne zaklju¢a“). Nakon uspje$nog zaklju¢avanja
Prvo prikljugite kabel za LED-lampica za stanje ponovno polako treperi zeleno svake 3 sekunde.
punjenje na stanicu za
punjenje.

> Sada prikljugite kabel za Nakon samoispitivanja (naranCasto) LED-lampica za stanje trajno svijetli
punjenje na vozilo. zeleno (,Spremno za punjenje”).

U ovom je trenutku mogucée zapoceti s postupkom punjenja vozila, tada
LED-lampica za stanje svijetli zeleno (,Postupak punjenja‘).

ZavrSetak postupka punjenja

Postupak se punjenja zavrSava vadenjem kabela iz vozila. ViSe informacija o tome pronadite u uputama
proizvodaca vozila.

> Iskop&ajte kabel za punjenje iz vozila (,Cekati dok se ne iskopéa®).

> Iskop&ajte kabel za punjenje iz stanice za punjenje odn. kabel vratite ponovno na za to predvideni drzag
na uredaju.
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3 LED-lampica za stanje

LED-lampica za stanje - segmenti

LED-lampica za stanje obavjeStava o trenutadnom
radnom stanju stanice za punjenje. Sastoji se od 4
segmenata (S1 do S4) koji mogu zajedno ili

pojedinacno svijetliti ili treperiti u razli€itim bojama.

LED-lampica za stanje vidljiva je samo kada je
aktivirana opskrba elektricnom energijom.

Ako nije drugacije navedeno, svijetle sva 4 segmenta
zajedno.

LED-lampica za stanje

Funkcija

Svake 3 zeleno Spremno za rad (kabel za punjenje jo$ uvijek nije priklju¢en na objema

sekunde stranama;

polagano neobavezno: stanica za punjenje dobila je ispravnu autorizaciju putem

treperi prekidac¢a na kljug ili karticom RFID)

Stalno svijetli zeleno Spremno za punjenje (kabel za punjenje prikljuen i zaklju¢an na objema
stranama)

Treperi svake zeleno Provodi se postupak punjenja (vrijedi za postupak punjenja ,EN 61851

sekunde Mode 3)

Kratko svijetli narancasto
nakon priklju€ivanja

Cekati dok se ne zakljuéa (prikljusen je kabel za punjenje, pokusava se
zakljucati utikac)

Svijetli cca 5 sekundi
narancasto

Samoispitivanje dok se uredaj utakne i pokrece.

Zelena se LED-lampica kratko
ugasi svake 3 sekunde

Cekati dok se ne iskopéa (dovrSen postupak punjenja, vozilo iskop&ano)

Svakih 5 sekundi polagano
treperi narancasto

Prekoracenje temperature (postupak punjenja privremeno prekinut,
nastavlja se nakon $to se rashladi)

Treperi crveno

Smetnja (pojedinosti potrazite u poglavlju ,5 Uklanjanje smetnji [26])

Segment 2 svijetli narancasto

Nacin rada za pustanje u rad

(stanica za punjenje nalazi se u nacinu rada za pustanje u rad)
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Zaslon

4 Zaslon

Zaslon (P30 opcija)

Neobavezni zaslon Punktmatrix (1) moze prikazivati
razlicite informacije ovisno o radnom stanju (npr.
verziju softvera, stanje elektricnog brojila).

U slu€aju neaktivnosti smanjuje se svjetlina prikaza
odn. iskljuuje se nakon nekoliko minuta.

Zaslon Punktmatrix svijetli kroz kuciste i nije vidljiv ako
je prikaz deaktiviran!

4.1 Informacije na zaslonu

Podaci o stanju

Prilikom pokretanja uredaja prikazuju se neke informacije (verzija softvera, ispitni zbroj, stanje brojila).

Elektriéno brojilo

Na pocetku i na kraju prikazuje se vrijednost trenutatnog punjenja simbolom ,+“ na zaslonu.
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5 Uklanjanje smetnji

PROBLEM

Moguci uzroci

Ne svijetli LED-lampica za stanje

>

>

Nema napajanja — provjerite i po potrebi ukljucite FI prekidac i
automatski osigurac.

Kvar — obratite se svom servisnom partneru.

Ne pokrece se postupak
punjenja

Utika€ nije ispravno utaknut - izvadite i ponovno utaknite utikac.

Postupak punjenja nije dobro izveden — slijedite upute u poglavlju
»2 Uporaba stanice za punjenje [23]".

Mogucée je da je utika€ u podrucju za zaklju€avanje prijav ili
oStecen — neka se utika¢ ocisti ili zamijeni.

Vozilu ne treba energija ili ima pogresku — provijeriti vozilo.

Vozilo je programirano na kasnije vrijeme poCetka za punjenje.

Vozilo nije potpuno napunjeno /
povecano vrijeme punjenja

Redukcija struje zbog previsoke temperature zahvaljujuci vozilu ili
stanici za punjenje:

- zastititi vozilo i stanicu za punjenje tijekom punjenja od izravne
sunceve svjetlosti (nadstresnica, garaza,...)

- vizualna kontrola je li uti€éna naprava oneciSc¢ena, istroSena ili
oStecena.

Po potrebi se obratite svojem servisnom partneru.

Nema odobrenja iz vanjskog upravljackog uredaja (opskrbljivac
energijom, fotonaponski sustav,...)

Standardni se utika¢ ne moze
umetnuti

Postupak punjenja nije zavrden preko vozila — zavrSite punjenje u
skladu s uputama proizvodaca vozila.

Utika€ se eventualno pod vlacnim opterecenjem ne moze otkljucati
— Pritisnite utika¢ i ponovno ga ukopcajte na vozilo. Zatim ponovno
zavrSite postupak punjenja.

LED-lampica za stanje treperi
crveno

>

Smetnja — Prvo provjerite moguce uzroke pogreske kod smetnje
(*).

Iskljucite opskrbni napon stanice za punjenje (ugraden ili
prethodno namjesten Fl prekida¢ i automatski osigurac).
IskopCajte kabel za punjenje iz vozila i stanice za punjenje.
Ponovno ukljuc€ite opskrbni napon.

Kvar — obratite se svom servisnom partneru.

Dodatne informacije potraZite u popisu s ¢esto postavijanim pitanjima na stranici www.keba.com/emobility.
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Uklanjanje smetnji

(*) Moguci uzroci pogreske kod smetnje (LED-lampica za stanje svijetli crveno):

> Smetnje u nacelu treba potvrditi iskapcanjem utikaa, a moguce je da ih izazivaju primjerice sljedeci
uzroci:

Opce pogreske (prikazuju se u bojama crvenalbijela):

Pogreska 1 [0001]
Utikag je iskop€an tijekom punjenja:

H

.bijela / bijela / bijela / crvena” Utikaé nije ispravno zakljuan — iskop&ajte utikag i
ispravno ga ukopc&ajte pazedéi pritom da ga ispravno
zakljucate.

Pogreska 2 [0010]
Utikag nije prepoznat:
,bijela / bijela / crvena / bijela” Provjerite upotrebljavate li utika& sukladan s normama.

ﬂ

Stanica za punjenje nema elektri¢no vozilo, ve¢
L,bijela / crvena / bijela / crvena” prepoznaje nedopustenog potrosaca:

Smiju se puniti jedino elektri¢na vozila sukladna s
normama. Uklonite nedopustenog potrosaca i iznova
pocnite postupak punjenja.

Pogreska 8 [1000]
Utika¢ na stanici za punjenje javlja nevazece stanje:

.crvena / bijela / bijela / bijela” Pogreska hardvera kabela — iskopcajte utikag i
ispravno ga ukopcaijte, po potrebi zamijenite kabel.

|

Pogreska 3 [0011]
Iskap&anje temperature:

«bijela / bijela / crvena / crvena” Prekoracena je dopustena temperatura u stanici za
punjenje - iskop&ajte utikac i pricekajte dok se stanica
za punjenje ne ohladi.

Pogreska 4 [0100]
Utika¢ nije bilo moguce zakljucati:
sbijela / crvena / bijela / bijela” Iskopéajte utikag i brzo ga utaknite.

H
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Pogreska jedinice snage (prikazano u bojama crvenalplava)

Prepoznata struja preoptereéenja u vozilu:

.plava / plava / crvena / crvena” Vozilo se nije pridrzavalo dopustene maksimalne struje
pa je isklju¢eno — Ako ¢e problem i dalje postojati,
dostavite vozilo na provjeru u radionicu.

Prepoznata struja kvara u vozilu:

.plava / crvena / plava / crvena” Provjerite kabel, eventualna smetnja zbog nevremena,
nakratko odvojite stanicu za punjenje od mreze i
ponovno pokrenite postupak punjenja — Ako ¢e
problem i dalje postojati, dostavite vozilo na provjeru u
radionicu.

Vrac¢anje greske:

Ako tijekom postupka ukap&anja i punjenja dode do prekida, stanica za punjenje automatski pokuSava
postupak ponovno pokrenuti (maks. 5 puta).

Ako nije moguce pokrenuti postupak punjenja, treba ga potvrditi urednim zavr8avanjem postupka punjenja
(vidi poglavlje ,2 Uporaba stanice za punjenje [23]* (Uporaba stanice za punjenje)) ili eventualno ponovnim
pokretanjem stanice za punjenje. U sluaju ponavljanja greSke bez shvatljivog razloga obratite se svojem
servisnom partneru.
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6 Odrzavanje

Stanicu za punjenje u nacelu ne treba odrzavati, ali ipak vlasnik treba redovito provjeravati postoje li kvarovi
na uti¢nici odn. utikadu (uklj. kabelu za punjenje) ili oste¢enja kucista.

6.1 Ciséenje

> Po potrebi Cistite kuciSte stanice za punjenje vlaznom krpom. Tvrdokorne prljavstine moguce je ukloniti
blagim, neabrazivnim sredstvom za &iS¢enje bez otapala.

6.2 Servisni partner

U slucaju pitanja ili problema obratite se poduzecu zaduZenom za ugradnju elektri¢nih instalacija.

Prije nego se obratite svojem servisnom partneru:
e Provjerite koje su mjere za uklanjanje problema u poglavlju ,5 Uklanjanje smetnji [26]".
e Provjerite koje su mjere za uklanjanje problema u priruéniku proizvodaca vozila.

e Zabiljezite varijantu modela i serijski broj uredaja (natpisna plocica na gornjoj strani uredaja).

f" - Natpisna plocica
IEI ve: 13A .’—- [A]...Varijanta modela
Kc P30 - E$240030 =000

[CFern: sz sn: 151233520—- [B]...Serijski broj

i % “““’“ it by [C]...Broj materijala
gloé;:ovs:;zc ~ c E [D]...Tip uredaja
8 z
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Dulezité informace

7y =

1 Dulezité informace

1.1 Pokyny pfirucky

Pokyny k této prirucce

V pfiru¢ce naleznete na rdznych mistech upozornéni a varovani pfed moznym nebezpec¢im. Pouzité
symboly maji nasledujici vyznam:

VAROVANI!
Znamena, ze muze dojit ke smrti nebo zavaznému poranéni, kdyz nebudou ucéinéna
prislusna bezpecénostni opatieni.

OPATRNE!
Znamena, ze mize dojit k vécnym Skodam nebo lehkému poranéni, kdyz nebudou ucinéna
prislusna bezpeénostni opatieni.

POZOR

Znamena, ze muze dojit k vécnym Skodam, kdyz nebudou uc¢inéna prislu§na bezpecénostni
opatreni.

Upozornéni
Rady pro pouZiti a uzite¢né informace jsou oznaceny prostrednictvim "i". Neobsahuji Zadné
informace varujici pfed nebezpeénou nebo $kodlivou funkci.

@D Podrobnéjsi dilezité informace.

» Tato Sipka oznacuje pracovni kroky, které musite vykonat.
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1.2

Pokyny k vyrobku

C€

PFistroj je oznacen znackou CE.
Prislusné prohlaseni o shodé je ulozeno u spole¢nosti KEBA AG.

Pokyn k likvidaci

Symbol pfeskrtnuté popelnice znamena, ze elektrické a elektronické pfistroje v€etné
pFisluSenstvi se musi likvidovat oddélené od obecného domovniho odpadu. Pokyny se nachéazi
na produktu, v ndvodu k pouZziti nebo na obalu.

Materialy je podle jejich oznaeni mozné recyklovat. Recyklaci, vyuZitim latek nebo jinymi
formami zhodnoceni vyznamnym zplsobem pfispéjete k ochrané naseho zivotniho prostredi.

Likvidace baterii

Baterie nebo akumulatory jsou zvlastnim odpadem a musi byt odborné zlikvidovany. | kdyz maji
baterie nizké napéti, mohou pFesto pfi zkratu vydat dostatek proudu, aby se vznitily hoflavé
materialy. Nesmi se proto likvidovat spole¢né s vodivymi materialy (jako jsou napf. Zzelezné
Spony, draténky znecisténé olejem, etc.).

Instalaéni pFiruéku Ize stdhnout z Internetu na adrese www.keba.com/emobility.

stahovani). V novém firmwaru mohou byt zohledné&ny napf. zmé&néné normy nebo byt zlepSena
kompatibilita s novymi elektromobily.
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1.3 Bezpecénostni pokyny

g VAROVANI!
o Nebezpeci urazu elektrickym proudem!

Montaz, prvni uvedeni do provozu a udrzba nabijeci stanice pro elektromobily musi byt
provedena jen pfislu$né vyskolenymi, kvalifikovanymi a opravnénymi elektrikafi", ktefi
jsou pritom pIné odpovédni za dodrzeni prisluSnych norem a instalaénich predpisu.
Podrobnosti viz ,instalaéni pfiru¢ka (pro odborniky)“.

e Nebezpedci urazu elektrickym proudem / nebezpec€i pozaru!
Nikdy nepouzivejte defektni, opotfebované nebo zneéisténé nabijeci zastrcky.

e Majitel (koncovy zakaznik) musi zajistit, aby byla nabijeci stanice pro elektromobily
vzdy provozovana jen v bezchybném stavu.

e Nabijeci stanici pro elektromobily je nutné pravidelné kontrolovat, zda zasuvka popf.
nabijeci zastréka (véetné nabijeciho kabelu) neni defektni a kryt neni poskozen (vizualni
kontrola).

e Poskozenou nabijeci stanici pro elektromobily je nutné bezodkladné vypnout a vymeénit.

e Opravy nabijeci stanice nejsou pfipustné a smi je provadét jen vyrobce (vyména
nabijeci stanice pro elektromobily)!

e Neprovadéjte na nabijeci stanici svévolné prestavby a modifikace!

o Neodstranujte zadna oznaceni, jako jsou bezpeénostni symboly, vystrazné pokyny,
vykonoveé stitky, stitky s oznaéenim nebo oznaceni kabel(!

e Nabijeci stanice pro elektromobily nema vlastni sitovy vypinaé¢! Jako sit'ovy odpojovaé
slouzi proudovy chrani€ a jisti¢ vedeni instalace budovy.

e K pripojeni elektromobilu k elektrickému napajecimu zarizeni pro elektromobily se
nesmi pouzivat prodluzovaci kabel.
Smi se pripojovat jen elektromobily nebo jejich nabijeci pristroje. Nesmi se pfipojit
zadné jiné zatizeni (elektrické naradi atd.)!

e Peclivé si prectéte pokyny a navody vaseho vozidla, nez vozidlo nabijete nabijeci
stanici pro elektromobily.

e Vétrani:
Néktera vozidla potiebuji externi vétraci systém, protoze mohou pfi nabijeni ve vnitinim
prostoru vznikat jedovaté nebo vybusné plyny.

) Osoby, které na zakladé odborného vzdélani, znalosti a zku$enosti i znalosti pFislusnych norem dokazi
posoudit jim svérené prace a rozpoznat mozna nebezpeci.

Pfi nedodrzeni bezpe¢nostnich pokyni miize nastat nebezpeci smrti, poranéni a poskozeni
zarizeni! Spoleénost KEBA AG odmita jakékoliv ruéeni za takto vzniklé naroky!
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OPATRNE!
A Nebezpedi poskozeni!

e Nikdy necistéte nabijeci stanici pro elektromobily proudem vody (zahradni hadici,
vysokotlakym gistiCem atd.)!

e Vytahujte nabijeci kabel ze zasuvky jen za zastréku a ne za kabel.

e Dbejte, aby se nabijeci kabel mechanicky neposkodil (nezlomil, nepfriskfipl nebo
nepiejel) a oblast s kontakty se nedostala do styku s tepelnymi zdroji, neCistotami nebo
vodou.

1.4 Pouziti v souladu s uréenim
Zafizeni je ,nabijeci stanice pro elektromobily“ pro vnitfni a venkovni prostory, na které Ize nabijet elektricky
pohanéna vozidla (napf. elektromobily).

Nabijeci stanice pro elektromobily je ur€ena k montazi na sténu nebo stojan. Pfi montazi a pfipojeni nabijeci
stanice pro elektromobily musi byt dodrZzeny pfislusné narodni pfedpisy.

PouZziti pfistroje v souladu s ur€enim v kazdém pfipadé zahrnuje dodrzeni podminek prostfedi, pro které byl
tento pfistroj vyvinut.

Pristroj byl vyvinut, zhotoven, vyzkouSen a zdokumentovan za dodrzeni pfislusnych bezpecnostnich norem.
Za dodrzeni pokynu popsanych pro pouziti v souladu s uréenim a bezpecnostnich pokyn( nepfedstavuje
proto produkt v normalnim pfipadé zadné ohrozeni, pokud jde o vécné Skody nebo zdravi osob.

Pokyny obsazené v této pfiru¢ce musi byt v kazdém pfipadé presné dodrzeny. V opa&ném pfipadé mohou
vzniknout zdroje nebezpedi nebo se bezpelnostni zafizeni stat neucinnym. Nezavisle na bezpecnostnich
pokynech uvedenych v této pfiru¢ce musi byt dodrzeny bezpecnostni pokyny a pfedpisy o zabranéni
Urazim odpovidajici danému pfipadu pouziti.

Smi se pfipojovat jen elektromobily nebo jejich nabijeci pfistroje. Pfipojeni jinych pfistroji (napf. elektrického
naradi) neni pfipustné!

Z duvodu technickych nebo legislativnich omezeni nejsou vSechny varianty / moznosti dostupné ve vSech
zemich.

1.5 K této prirucce

Tato priru¢ka a popsané funkce plati pro zarizeni typu:
e KeContact P20 / verze firmwaru: v2.x (a vyssi)

e KeContact P30 / verze firmwaru: v3.x (a vyssi)

Pouziti této prirucky
Tato pfiru¢ka se obraci na nasledujici skupiny osob:
e Koncové zakazniky (uZivatele nabijeci stanice pro elektromobily)

e Techniky provadéjici uvedeni do provozu, servisni techniky
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2 Pouziti nabijeci stanice pro elektromobily

Typicka varianta s nabijecim kabelem

[A]...stavova kontrolka LED

[B1]...drzak k zasunuti nabijeci zastréky
[B2]...normovana zasuvka (jsou mozné varianty)
[C].. kryt

[D]...drzak pro nabijeci kabel

Ulozeni nabijeci zastrcky/nabijeciho kabelu

Kdyz neprobiha nabijeni, Ize nabijeci zastrcku
bezpecné ulozit zasunutim do drzaku [B1].

Nabijeci kabel Ize navinout a ulozit do drzaku [D].

Upozornéni
@ Podle daného provedeni nabijeci stanice pro elektromobily se drzak k zasunuti nabijeci zastrcky
muze od vyobrazené formy odliSovat.

Zahajeni nabijeni Stavova kontrolka LED

> Nabijeci kabel neni Nabijeci stanice pro elektromobily musi byt pfipravena k provozu, stavova
zapojen ani na vozidle, ani | kontrolka LED blika pomalu po 3 sekundach zelené (,Pripraveno k
na nabijeci stanici pro provozu®).
elektromobily.

P Zakizeni s normovanou Zatimco se snazite zastrcku mechanicky zajistit, rozsviti se stavova
zasuvkou: kontrolka LED oranZové (,Cekani na zajisténi*). Po uspésném zajisténi
Nejprve pfipojte nabijeci blika stavova kontrolka LED zase pomalu po 3 sekundach zelené.

kabel k nabijeci stanici pro
elektromobily.

4 Pfipojte nyni nabijeci kabel Po autotestu (oranzova barva) sviti stavova kontrolka LED trvale zelené
k vozidlu. (,Pripraveno k nabijeni*).

Od tohoto okamziku Ize zahdjit nabijeni z vozidla; stavova kontrolka LED
blika pak zelené (,Nabijeni®).

Ukoné€eni nabijeni

Nabijeni se ukonci odpojenim nabijeciho kabelu z vozidla. Podrobnosti k tomu naleznete prosim v navodu
vyrobce vozidla.

> Odpojte nabijeci kabel z vozidla (,Cekéni na odpojeni).

> Odpoijte kabel na nabijeci stanici pro elektromobily resp. ulozte nabijeci kabel zpatky do k tomu
ur¢eného drzaku na zafizeni.
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Stavova kontrolka LED

3 Stavova kontrolka LED

Stavova kontrolka LED - segmenty

Stavova kontrolka LED informuje o aktualnim
provoznim stavu nabijeci stanice. Sestava ze 4
segment(l (S1 az S4), které mohou svitit nebo blikat
spole¢né nebo jednotlivé v riiznych barvach.

Stavova kontrolka LED je viditelna pouze pfi
aktivovaném napajeni.

KdyZ neni uvedeno jinak, sviti vSechny 4 segmenty
dohromady.

Stavova kontrolka LED

Funkce

Blika pomalu zelena
po 3 sekundach

Pripraveno k provozu (nabijeci kabel jesté neni zapojen na obou
stranach;

volitelné: nabijeci stanice byla spravné autorizovana kli€¢ovym spinacem
nebo kartou RFID)

Sviti trvale zelena Pripraveno k nabijeni (nabijeci kabel je zapojen na obou stranach a
zajistén)

Blika kazdou zelena Nabijeni probiha (plati jen pro nabijeci proces ,EN 61851, rezim 3)

sekundu

Po pfipojeni se kratce rozsviti
oranzoveé

Cekani na zajisténi (byl pfipojen nabijeci kabel a probiha pokus o
zajisténi zastrcky)

Sviti cca 5 sekund oranzové

Autotest pfi zapojeni a zapnuti zafizeni.

Zelena kontrolka LED kratce
zhasne vzdy po 3 sekundach

Cekani na odpojeni (nabijeni ukonéeno, vozidlo odpojeno)

Blika pomalu po 5 sekundach
oranzove

Prekroceni teploty (nabijeni pfechodné preruSeno a po ochlazeni bude
pokracovat)

Blika ¢ervené

Porucha (podrobnosti viz kapitola ,5 Odstrafiovani poruch [39]%)

Segment 2 sviti oranZové

Rezim uvedeni do provozu

(nabijeci stanice se nachazi v rezimu uvedeni do provozu)
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4 Displej
Display (P30 volitelné vybaveni)

Volitelny maticovy displej (1) mize podle provozniho
stavu zobrazovat riizné informace (napf. verzi
softwaru, stav elektroméru).

Pokud je neaktivni, snizi se jas displeje resp. se po
nékolika minutach vypne.

Maticovy displej prosvécuje pouzdrem a neni pfi
deaktivovaném displeji vidét!

4.1 Informace na displeji

Informace o stavu

PFi zapnuti zafizeni se zobrazi nékteré informace (verze softwaru, kontrolni soucet, stav pocitadla).

Elektromér

Na zacatku a konci se na displeji zobrazi hodnota aktualni nabijeci relace prostfednictvim ,+“.
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5 Odstranovani poruch

PROBLEM

Mozna pri¢ina

Stavova kontrolka LED nesviti

>

>

Chybi napajeci napéti — zkontrolujte proudovy chranic a jistic
vedeni a pfipadné je zapnéte.

Defekt — obratte se na svého servisniho partnera.

Nabijeni se nezahjji

ZastrCka neni spravné zasunuta - zastréku vytahnéte a znovu
zasunte.

Nabijeni nebylo provedeno spravné — postupujte podle navodu v
kapitole ,2 Pouziti nabijeci stanice pro elektromobily [36]".

Zastrtka je mozna v oblasti zajisténi znecidténa nebo poskozena
— zastreku vycistéte nebo vyménte.

Vozidlo nepotfebuje energii nebo ma poruchu — zkontrolujte
vozidlo.

Vozidlo je naprogramovano na pozdé&jsi dobu zahajeni nabijeni.

Vozidlo neni Gplné nabito /
zvysena doba nabijeni

Snizeni proudu nasledkem pfilis vysoké teploty vozidla nebo
nabijeci stanice:

- vozidlo a nabijeci stanici chrafte b&éhem nabijeni pfed pfimym
slune¢nim zafenim (pfistfedek, garaz,...)

- provedte vizualni kontrolu zasuvného zafizeni, zda neni
znedisténo, opotfebeno nebo poskozeno.

Pfipadné se obratte na svého servisniho partnera.

Chybi uvolnéni od externiho fidiciho zafizeni (dodavatel energie,
PV systém,...)

Normovanou zastréku nelze
vytahnout

Nabijeni nebylo vozidlem ukon&eno — ukoncete nabijeni podle
navodu vyrobce vozidla.

Zastreka se pfipadné nemUze za zatizeni tahem odjistit — zatlacte
z&stréku dovnitf a znovu ji pfipojte k vozidlu. Nasledné& ukoncete
proces nabijeni znovu.

Stavova kontrolka LED blika
cervené

>

Porucha — nejprve provéfte mozné pficiny chyby pfi poruse (*).
Vypnéte napajeci napéti nabijeci stanice (vestavény nebo
predfazeny proudovy chranic¢ a jisti¢ vedeni). Odpojte nabijeci
kabel z vozidla a nabijeci stanice pro elektromobily. Znovu
zapnéte napajeci napéti.

Defekt — obratte se na svého servisniho partnera.

Dalsi informace naleznete v seznamu FAQ na adrese www.keba.com/emobility.
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Odstranovani poruch

(*) Mozné pri€iny chyby pfi poruse (stavova kontrolka LED blika ¢ervené):
> Poruchy je zasadné nutné potvrdit vytaZzenim zastrCky a mohou byt vyvolany napf¥. nasledujicimi

pfi€inami:

Obecné chyby (jsou zobrazovany ¢ervenou / bilou barvou):

Chyba 1 [0001]
Zastrcka byla béhem nabijeni vytaZzena:

H

"bila / bila / bila / Cervenad® Zastréka nebyla spravné zajisténa — zastréku vytahnéte
a spravné zapojte, dbejte, aby byla spravné zajisténa.

Chyba 2 [0010]
Nebyla rozpoznana zastrcka:

"bila / bila / cervena / bila" Zkontrolujte, zda pouzivate standardni konformni
zastréku.

ﬂ

Nabijeci stanice nerozpoznala Zadny elektromobil, ale
"bila / Cervena / bila / Cervenad" nepfipustny spotfebic:

Smi se pfipojovat jen standardni konformni elektricky
pohanéna vozidla. Odeberte nepfipustny spotiebic€ a
opétovné spustte proces nabijeni.

Chyba 8 [1000]
Zastrcka vyvolava na nabijeCce neplatny stav:

"Cervena/ bila / bila / bila" Hardwarova chyba kabelu — zastréku vytahnéte a
spravné zapojte, pfipadné vyménte kabel.

|

Chyba 3 [0011]
Vypnuti nasledkem teploty:

"bila / bila / cervena / Cervena” V nabijeci stanici byla pfekro¢ena pfipustna teplota -
vytahnéte zastrcku a vycCkejte, nez se nabijeci stanice
ochladi.

\ H

Chyba 4 [0100]
Zastrcku nebylo mozné zaaretovat:
"bilé / Cervena / bila / bila" Odpojte zastréku a plynule ji opét zapojte.

H
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Chyby vykonové jednotky (jsou zobrazovany ¢ervenou / modrou barvou)

Ve vozidle detekovan nadproud:
"modra / modra / Cervena / Cervenad" Vozidlo se nedrzelo maximalniho pfipustného proudu a

bylo odpojeno - pokud mél problém trvat, nechejte
vozidlo zkontrolovat v servisu.

Ve vozidle detekovan chybny proud:
"modra / Cervena / modra / Cervenad" Zkontrolujte kabel, pfipadné porucha v disledku
bourky, odpojte nabijeci stanici kratce od sité a

opétovné spustte proces nabijeni - pokud mél problém
trvat, nechejte vozidlo zkontrolovat v servisu.

Vynulovani chyby:
Kdyz béhem zasunuti zastrCky nebo nabijeni dojde k pferuseni, nabijeci stanice se pokusi proces
automaticky spustit znovu (max. pétkrat).

Jestlize nelze nabijeni spustit, je nutné je potvrdit fadnym ukon&enim nabijeni (viz kapitola ,,2 PouZiti
nabijeci stanice pro elektromobily [36]“) nebo pfipadné restartovanim nabijeci stanice. Pfi opakovaném
vyskytu chyby bez prokazatelnych ddvodl se prosim obratte na svého servisniho partnera.
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6 Udrzba

Nabijeci stanice pro elektromobily je zasadné bezudrzbova, majitel ji ale musi pravidelné kontrolovat, zda
zasuvka popf. nabijeci zastréka (v€etné nabijeciho kabelu) neni defekini a kryt neni poskozen.

6.1 Cisténi

> Kryt nabijeci stanice Cistéte podle potfeby vihkou utérkou. Silné znecisténi Ize odstranit jemnym,
neabrazivnim Cisticim prostfedkem neobsahujicim rozpoustédia.

6.2 Servisni partner

V pfipadé dotaz(i nebo problémU se prosim obratte na provadéjici elektroinstalaéni firmu.

Nez se obratite na servisniho partnera:
e  Zkontrolujte opatfeni na odstranéni chyby v kapitole ,5 Odstrafiovani poruch [39]".
e Provéfte opatfeni na odstranéni chyby v pfiru¢ce vyrobce vozidla.

e Poznameneijte si variantu modelu a sériové Cislo pristroje (typovy Stitek na horni strané pfistroje).

Typovy Stitek

f-l -

IEI ve: I3 ./_ . [A]...varianta modelu
Kc P30 - E$240030 =000

[Cl—opn: sz su: 151233520—- [B]...sériové &islo

e Ll b [C]...&islo materidlu

zsouoovau- D]...typ zarizeni
50/60Hz 32A c E [D1...typ

1609-114-b

TD.
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Oluline teave

1 Oluline teave

1.1 Juhendi markused

Markusi kasutusjuhendi kohta

Kasutusjuhendist leiate erinevatel kohtadel viiteid ja hoiatusi vdimalikele ohtudele. Kasutatud simbolite
tahendus on jargmine.

HOIATUS!
Tahendab surma voi raskete kehavigastuste tekkimise ohtu juhul, kui ettevaatusabinoudest
kinni ei peeta.

ETTEVAATUST!
Tahendab varalise kahju v6i kergemate kehavigastuste tekkimise ohtu juhul, kui
ettevaatusabindudest kinni ei peeta.

TAHELEPANU

Tahendab varalise kahju tekkimise ohtu juhul, kui ettevaatusabindudest kinni ei peeta.

Markus
@ Népunéiteid kasutamise kohta ja kasulikku teavet téhistatakse tdhega ,i”. Need ei hoiata ohtliku
voi kahjuliku funktsiooni eest.

@D Téiendav oluline teave.

> Selle noolega tahistatakse to6samme, mis tuleb Iabi viia.
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1.2

Tootejuhised

C€

Seadmel on CE-margis.
Asjakohane vastavusdeklaratsioon on ettevottel KEBA AG.

Viide kaitlemise kohta

Labikriipsutatud prugikasti simbol téhistab seda, et elektri- ja elektroonikaseadmeid, sh
lisatarvikuid, ei tohi kasutuselt kdrvaldada koos olmeprahiga. Viited leiate tootelt,
kasutusjuhendist voi pakendilt.

Materjali taaskasutatakse vastavalt nende margistusele. Vanade seadmete uuesti kasutusse
votmise, materjalide taaskasutuse voi vanade seadmete muude taaskasutusvormide
rakendamisega panustate oluliselt keskkonnakaitsesse.

Akude kasutuselt korvaldamine

Patareid vdi akud kuuluvad erijaatmete alla ja need tuleb nduetekohaselt kasutuselt kdrvaldada.
Kuigi patareide pinge voib olla madal, voib neis siiski olla piisavalt voolu, et lUhise korral
slldata suttivaid materjale. Seetdttu ei tohi neid kasutuselt kdrvaldada koos juhtivate
materjalidega (nt raualaastud, éliga saastatud terasuvill).

Paigaldusjuhendi saab alla laadida interneti aadressilt www.keba.com/emobility.

Uusima pusivara saab alla laadida interneti aadressilt www.keba.com/emobility
(allalaadimislehelt). Uue pusivara abil jargib seade nt muudetud norme, uus pulsivara voib lisaks
parandada uhilduvust uute elektrisdidukitega.
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1.3

Ohutusjuhised

g HOIATUS!
e Elektrist tingitud oht!

Laadimisjaama vo6ib paigaldada, esimest korda kasutusse vétta ja hooldada ainult
asjakohase viljadppega kvalifitseeritud elektrikud”, kes vastutavad sealjuures
kehtivatest normidest ja paigalduseeskirjadest kinnipidamise eest. Detailse teabe leiate
»Paigaldusjuhendist (spetsialistile)”.

Elektrist tingitud oht / tulekahju oht!
Arge kunagi kasutage defektseid, kulunud v6i maardunud laadija pistikuid.

Omanik (I6ppklient) vastutab selle eest, et laadimisjaama kasutataks ainult siis, kui see
on heas korras.

Laadimisjaama tuleb regulaarselt kontrollida pistikupesade vo6i pistikute (k.a juhtmete)
defektide ning korpusekahjustuste suhtes (visuaalne kontrollimine).

Kahjustatud laadimisjaam tuleb viivitamata vélja liilitada ja vélja vahetada.

Laadimisjaama parandamine pole lubatud, seda tohib teha vaid tootja (laadimisjaama
véljavahetamine)!

Arge ehitage laadimisjaama iimber ega modifitseerige seda omavoliliselt!

Arge eemaldage laadimisseadmelt silte, nt ohutussiimboleid, hoiatusi, andmesilte,
tunnusmarke voi juhtmetéhistusi!

Laadimisjaamal puudub vooluliiliti! Jaama saab vooluvorgust lahutada hoone
paigaldussiisteemi FI- ja kaitseliiliti kaudu.

Elektrisdiduki iihendamisel elektrisdidukite toiteseadmega ei tohi kasutada
pikendusjuhet.

Seadmega voib iihendada vaid elektris6idukid voi nende laadimisseadmed. Muude
koormuste (elektritooriistad jms) thendamine on keelatud!

Lugege oma soidukit puudutavad markused ja juhised enne séiduki laadimisjaamaga
tihendamist hoolikalt labi.

Ohutamine
Moned so6idukid vajavad laadimise kdigus miirgiste voi plahvatusohtlike gaaside
tekkimisvéimaluse tottu valist hutussiisteemi.

M Isikud, kes on véljabppe, teadmiste, kogemuste ning ka asjakohaste standardite tundmise téttu padevad
neile usaldatud t6id hindama ja vbéimalikke ohte &ra tundma.

Ohutusjuhiste tdhelepanuta jatmine voib pohjustada eluohtlikke olukordi, vigastusi ja
kahjustada seadet! KEBA AG ei vastuta sellest tingitud néuete eest!

KIEBA
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ETTEVAATUST!
Kahjustumise oht!
e Laadimisjaama ei tohi mingil juhul puhastada veejoaga (aiavoolik, survepesur jne)!

e Tommake laadimisjuhe pistikupesast valja, hoides seda pistikust, mitte juhtmest.

e Pidage silmas, et laadimisjuhe ei kahjustuks mehaaniliselt (dramurdmise, kinnikiilumise
voi ulesoitmise teel) ja et kontakti piirkond ei satuks kuumusallikate lahedale ning ei
puutuks kokku mustuse ja veega.

1.4 Sihtotstarbeline kasutamine
Seade on elektrisdidukite (nt elektriautode) laadimiseks moeldud ,laadimisjaam”, mida saab kasutada nii
siseruumides kui ka valjas.

Laadimisjaam on mdeldud seinale voi tugipostile paigaldamiseks. Laadimisjaama paigaldamisel ja
Uhendamisel tuleb silmas pidada asjakohaseid riiklikke eeskirju.

Seadme otstarbekohane kasutamine hélmab igal juhul keskkonnatingimuste jargimist, mille korral
kasutamiseks seade arendati.

Seade tootati valja, valmistati, kontrolliti ja dokumenteeriti, pidades silmas kehtivad ohutusstandardeid. Kui
jargitakse otstarbekohast kasutamist puudutavaid juhiseid ja ohutustehnilisi markuseid, ei ole toode harilikult
ohuallikaks, mis vbiks pdhjustada varalisi kahjustusi vdi ohustada inimeste tervist.

Selles kasutusjuhendist olevaid juhiseid tuleb igal juhul jargida. Vastasel juhul vdivad tekkida ohuallikad voi
ohutusseadmed vdivad valja lulituda. Olenemata selles kasiraamatus kirjeldatud ohutusjuhistest, tuleb
silmas pidada konkreetse kasutusjuhtumi puhul kehtivaid ohutuseeskirju ja 6nnetuste valtimise eeskirju.

Seadmega vdib Uhendada vaid elektrisdidukid voi nende laadimisseadmed. Teiste seadmete Uhendamine
(nt elektritdoriistad) ei ole lubatud!

Tehniliste voi seaduslike piirangute t6ttu ei ole kdik variandid/versioonid kdigis riikides kattesaadavad.

1.5 Kasutusjuhendi kohta

Kasutusjuhend ja kasitletud funktsioonid kehtivad jargnevat tiilipi seadmetele:
e KeContact P20 / pusivara versioon: v2.x (ja uuemad)

e KeContact P30 / plsivara versioon: v3.x (ja uuemad)

Kasutusjuhendi kasutamine
Kasutusjuhend on mdeldud jargmistele kasutajate rihmadele:
e |6ppkliendid (laadimisjaama kasutajad);

e seadme kasutussevdtmisega tegelevad tehnikud, hooldustehnikud.
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2 Laadimisjaama kasutamine

Tuupiline laadimisjuhtmega variant

[A]...Oleku-LED

[B1]...Laadimispistiku hoidmiskoht
[B2]...Standardpuks (saadaval on mitmesugused
versioonid)

[C]...Korpuse kate

[D]...Laadimisjuhtme hoidik

Hoidke laadimispistik/laadimisjuhe alles

Kui parasjagu ei laadita, saab laadimispistiku
turvaliseks ladustamiseks pista selle hoidmiskohta
[B1].

Laadimisjuhtme saab kokkurullitult kinnitada hoidikule

[D].

Markus
@ Olenevalt laadimisjaama mudelist vbéib hoidmiskoht joonisel kujutatust erineda.

Laadimise alustamine Oleku-LED

> Laadimisjuhe ei ole ei Laadimisjaam peab olema tddvalmis, oleku-LED vilgub iga 3 sekundi
sOiduki ega moddudes aeglaselt roheliselt (, T66valmis”).
laadimisjaamaga
Uhendatud.

> Standardpuksiga seade Pistiku mehaanilise lukustamise ajal pdleb oleku-LED oranzilt (,Ootab
Uhendage laadimisjuhe lukustamist”). Parast edukat lukustamist vilgub oleku-LED uuesti iga 3
kdigepealt sekundi méoddudes aeglaselt roheliselt.
laadimisjaamaga.

> Uhendage niiiid Parast enesetesti pdleb oleku-LED pidevalt roheliselt (,Laadimiseks
laadimisjuhe sdidukiga. valmis”).

Alates sellest hetkest saab laadimisprotsessi kaivitada séidukist; oleku-
LED pdleb roheliselt (,Laadimisprotsess”).

Laadimisprotsessi Iopetamine

Laadimisprotsess |dpetatakse laadimisjuhtme eemaldamisega sdiduki kiljest. Detailse teabe selle kohta
leiate sbiduki tootja juhistest.

> Votke laadimisjuhe sdiduki kiljest lahti (,Lahutamise ootamine”).

> Votke laadimisjuhe laadimisjaama kiljest lahti ja paigaldage laadimisjuhe uuesti selleks ettendhtud
hoidikule seadmel.
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3 Oleku-LED

Oleku-LED - segmendid

Oleku-LED annab teada, mis olekus laadimisjaam
hetkel on. See koosneb 4 segmendist (S1 kuni S4), mis
voivad koos voi eraldi erinevates varvides pdleda voi
vilkuda.

Oleku-LED on nahtav ainult aktiveeritud toite korral.

Kui muu teave puudub, helendavad kdik 4 segmenti
koos.

Oleku-LED Funktsioon

Vilgub aeglaselt| roheliselt. | Téovalmis (laadimisjuhe ei ole veel mdlemalt poolt Ghendatud;

iga 3 sekundi valikuline: laadimisjaam autenditi digel viisil RFID-kaardi abil)

moodudes

Pdleb pidevalt roheliselt. | Laadimiseks valmis (laadimisjuhe on mdlemalt poolt Ghendatud ja
lukustatud)

Vilgub iga roheliselt. |Laadimisprotsess kaib (kehtib laadimisprotsessile ,[1EN 61851 reziim 3”)

sekundi

moodudes

Pdleb parast Ghendamist

IGhidalt oranzilt

Ootab lukustamist (laadimiskaabel Ghendati ja Uritatakse pistikut
lukustada)

Poleb u 5 sekundit oranzilt

Enesetest seadme Uhendamisel ja kaivitamisel.

Roheline LED kustub korraks

iga 3 sekundi jarel

Lahutamise ootamine (laadimisprotsess I6petatud, sdiduk lahutatud)

Vilgub aeglaselt iga 5 sekundi

moodudes oranzilt

Piirtemperatuuri uletati (laadimisprotsess katkestati, laadimist jatkatakse
parast mahajahtumist)

Vilgub punaselt

Torge (detailse teabe leiate peatiikist ,5 Torgete kdrvaldamine [52]")

Segment 2 pdleb oranzilt

Kasutusse votmise reziim
(laadimisjaam on kasutusse vétmise reziimis)
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4 Ekraan
Ekraan (P30 suvand)

Valikuline punktmaatriks-ekraan (1) voib soltuvalt
tooolekust kuvada erinevat teavet (nt tarkvara versioon,
elektriarvesti nait).

Inaktiivsuse korral naidiku heledus vaheneb voi
|Ulitatakse mdne minuti parast valja.

Punktmaatriks-ekraan pdleb 1abi korpuse ja pole
desaktiveeritud naidu korral ndhtav!

4.1 Ekraani teave

Oleku teave

Seadme kaivitamisel kuvatakse moningane teave (tarkvara versioon, kontrollsumma, arvesti nait).

Elektriarvesti

Alguses ja I6pus kuvatakse ekraanil margiga ,+” hetke laadimisprotsessi vaartus.
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5 Torgete korvaldamine

PROBLEEM Voéimalik pohjus

Oleku-LED ei pole » Toide puudub — kontrollige Fl- ja kaitseldlitit ning liilitage need
vajaduse korral sisse.

> Defektne — vétke ihendust oma teenusepakkujaga.

Laadimisprotsess ei kaivitu > Pistik ei ole igesti Ghendatud — tbmmake pistik valja ja ihendage
uuesti.

> Laadimisprotsessi ei viidud digesti |abi — jargige juhiseid peatikist
»2 Laadimisjaama kasutamine [49]".

> Pistik vib olla lukustuskohast maardunud véi kahjustatud —
puhastage pistikut vdi laske see vélja vahetada.

> S&iduk ei tarbi energiat voi esineb térge — kontrollige séidukit.

> Saidukil on laadimiseks programmeeritud hilisem algusaeg.

Séiduk pole taielikult tais > Voolutarvet vahendatakse liga kérge temperatuuri t5ttu, mis on
laetud / pikenenud laadimisaeg pdhjustatud sdidukist vai laadimisjaamast:

- kaitske soidukit ja laadimisjaama laadimise ajal otsese
paikesevalguse eest (auto varjualune, garaaz...)

- kontrollige pistikuseadet visuaalselt mustuse, kulumise voi
kahjustuste suhtes.

Voétke samuti Uhendust teeninduspartneriga.

> Valise juhtseadme vabastus puudub (energiatarnija, PV-seade

jne)
Standardpistikut ei saa valja > S&iduk ei Ipetanud laadimisprotsessi — [dpetage laadimisprotsess
tommata sGiduki tootja juhiste jargi.

> Pistikut ei saa tbmmates lahutada — likake pistik sisse ja
Uhendage uuesti sdidukiga. Viimaks |Idpetage laadimisprotsess
uuesti.

Oleku-LED vilgub punaselt > Toérge — kontrollige kdigepealt torke véimalikke pohjuseid (*).
Lillitage laadimisjaama toide valja (paigaldatud vdi eelnevalt
olemas olev FI- ja kaitsellliti). Votke laadimisjuhe séiduki ja
laadimisjaama kuljest lahti. Lulitage toide uuesti sisse.

> Defektne — vétke iihendust oma teenusepakkujaga.

Lisateavet leiate KK-nimistust aadressilt www.keba.com/emobility.
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Torgete korvaldamine

(*) Voimalikud veapdhjused (oleku-LED vilgub punaselt):

> térked tuleb alati pistiku valjatdbmbamise teel kviteerida ja need vdivad esineda jargmistel pdhjustel.

Uldine viga (kuvatakse virvidega punane/valge):

H

,valge/valge/valge/punane”

ﬂ

,valge/valge/punane/valge/”

»valge/punane/valge/punane”

|

,punane/valge//valge/valge”

,valge/valge/punane/punane/”’

H

,valge/punane/valge/valge”

KIEBA

Viga 1 [0001]
Pistik tommati laadimisprotsessi ajal vélja.

Pistik ei lukustunud korralikult — tdmmake pistik valja ja
pistke digesti sisse, pidage sealjuures silmas diget
lukustumist.

Viga 2 [0010]
Pistikut ei tuvastatud:

kontrollige, kas teie kasutatav pistik vastab
standarditele.

Viga 5 [0101]

Laadimisjaam ei tuvastanud elektrisoidukit, vaid
lubamatu tarbija:

laadida tohib ainult standarditele vastavaid
elektrisdidukid. Eemaldage lubamatu tarbija ja alustage
laadimisprotsessi uuesti.

Viga 8 [1000]
Laadimisjaama pistik edastab teavet vale oleku kohta.

Kaabli riistvaratdrge — tdmmake pistik valja, vahetage
kaabel vajaduse korral vélja.

Viga 3 [0011]
Valjalulitumine temperatuuri t6ttu.

Uletati laadimisjaama lubatud temperatuuri — tmmake
pistik valja ja oodake, kuni laadimisjaam on maha
jahtunud.

Viga 4 [0100]
Pistikut polnud véimalik lukustada:
tdmmake pistik valja ja pange korralikult kilge.
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Torgete korvaldamine

Toiteploki viga (kuvatakse varvidega punane/sinine)

Tuvastati sdiduki liigvool:

»Sinine/sinine/punane/punane/” sbiduki maksimaalne vool ei vastanud lubatule ja llitati
valja — kui probleem kestab, laske séidukit tddkojas
kontrollida.

Tuvastati sdiduki rikkevool:

,Sinine/punane/sinine/punane/” kontrollige kaablit, tegemist vdib olla aikesest tingitud

térkega, lahutage laadimisjaam korraks vooluvorgust ja
kaivitage laadimistoiming uuesti — kui probleem kestab,
laske sdidukit tddkojas kontrollida.

Torke ldahtestamine

Kui pistiku Uhendamise vo6i laadimisprotsessi ajal tekib katkestus, Uritab laadimisjaam protsessi automaatselt
uuesti kaivitada (max 5 korda).

Kui laadimisprotsessi ei saa uuesti kaivitada, tuleb see laadimisprotsessi ettenahtud viisil Idpetamise (vt
peatukki ,2 Laadimisjaama kasutamine [49]”) vdi laadimisjaama uue kaivitamisega kviteerida. Kui tdrge
ilmneb korduvalt, kuid pdhjust ei ole véimalik tuvastada, votke Uhendust oma teenusepartneriga.
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Hooldus

6 Hooldus

Laadimisjaam on hooldusvaba, kuid omanik peab laadimisjaama regulaarselt kontrollima pistikupesade vi
pistikute (k.a juhtmete) defektide ning korpusekahjustuste suhtes (visuaalne kontrollimine).

6.1 Puhastamine

> Puhastage laadimisjaama korpust vajaduse korral niiske lapiga. Raskestieemaldatava mustuse
eemaldamiseks saab kasutada pehmetoimelist lahustivaba ja mitteabrasiivset puhastusvahendit.

6.2 Teenusepartner

Klsimuste vdi probleemide korral po6rduge asjakohase elektri- ja paigaldusettevotte poole.

Enne teenusepartneri poole po6rdumist:
e kontrollige peatukis ,5 Tdrgete korvaldamine [52]” toodud tdrgete koérvaldamise meetmeid.
e Kontrollige sdiduki tootja kasutusjuhendist toodud térgete kdrvaldamise meetmeid.

e Markige Ules seadme mudeli versioon ja seerianumber (seadme pealiskuljel asuvalt tiubisildilt).

Tuubisilt

( wepgm
@ﬂ BA ’/ooo—- [A]...Mudeli versioon

KC-P30-ES8240030

[Cloph: sz s: 151233520—- [B]...Seerianumber

|5 “‘"W’ 0116 by [C]...Materjali number
gloé;gws:;:c- c E [D]...Seadme tlip
2 z
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Fontos informaciok

1 Fontos informaciok

1.1 A kézikonyv tudnivaloi

A kézikonyvvel kapcsolatos tudnivaléok

A kézikonyv kiilénbdzd helyein a lehetséges veszélyekre vonatkozo utasitasok és figyelmeztetések talalha-
tok. Az alkalmazott szimbolumok jelentése a kdvetkezd:

FIGYELMEZTETES!
Azt jelenti, hogy a megfelel6 ovintézkedések nélkiil halalos baleset vagy sulyos személyi
sériilés torténhet.

VIGYAZAT!
Azt jelenti, hogy a megfelel6 ovintézkedések nélkiil anyagi kar vagy konnyii személyi séri-
lés fordulhat elé.

FIGYELEM

Azt jelenti, hogy a megfelel6 ovintézkedések nélkiil anyagi kar kovetkezhet be.

Megjegyzés
@ Az alkalmazasi btleteket és hasznos informécidkat az ,i""cimsz6 alatt soroljuk fel. Itt nem kap
olyan informéaciot, ami a veszélyes vagy karos miikédésre figyelmeztet.

@D Tovabbi fontos informaciok.

» Eza nyil olyan munkalépéseket jelol, amelyeket el kell végeznie.
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1.2 Termékutmutato

A készilék CE-jeldléssel van ellatva.
A vonatkoz6 megfelel6ségi nyilatkozat a KEBA AG vallalatnal all rendelkezésre.

Artalmatlanitasra vonatkozé tudnivalok

Az athazott szeméttarold szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos és elektronikus késziléke-

ket tartozékaikkal egyUtt az altalanos haztartasi hulladéktél elkilonitve kell artalmatlanitani. Az
BN | tasitasok a terméken, a hasznalati Utmutatdban vagy a csomagolason talalhatok.

Az anyagok jel6lésiiknek megfeleléen Ujrahasznosithatok. A régi készilékek Ujrahasznositasa-
val vagy a hasznositas egyéb formaival Iényegesen hozzajarulnak kérnyezetliink védelméhez.

Az akkumulatorok artalmatlanitasa

Az elemek és akkumulatorok veszélyes hulladékok, amelyeket szakszer(ien kell artalmatlanita-
ni. Bar az elemek torpefesziltséglek, rovidzarlat esetén elegendd aramot tudnak leadni ahhoz,
hogy az éghet6 anyagokat meggyujtsak. Ezért azokat tilos a vezetbképes anyagokkal egyutt
(mint pl. vasforgacs, olajjal szennyezett fémgyapot stb.) artalmatlanitani.

|..| A Telepitési kézikonyv a www.keba.com/emobility oldalrdl télthetd le.

E A legujabb firmware a www.keba.com/emobility (Letoltés pont) oldalrdl tolthetd le. Az j firm-
T | ware pl. figyelemmel lehet a mdodositott szabvanyokra vagy az Uj elektromos jarmivekkel valo
kompatibilitast javithatja.
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1.3

Biztonsagi utasitasok

FIGYELMEZTETES!

Elektromos veszély!

Az aramtoltd allomas szerelését, elsd lizembe helyezését és karbantartasat képzett és
arra jogosult elektromos szakembernek kell elvégeznie, aki felelés a vonatkozé szab-
vanyok és telepitési eléirasok betartasaért. A részleteket lasd: ,, Telepitési kézikonyv
(szakemberek szamara)”.

Elektromos veszély / tlizveszély!
Soha ne hasznaljon meghibasodott, elhasznalédott vagy elszennyezddott toltécsatlako-
z6t.

A tulajdonosnak (végfelhasznalénak) gondoskodnia kell arrél, hogy az aramté6lté allo-
mast mindig csak kifogastalan allapotban lizemeltessék.

Az aramtolté allomason rendszeresen el kell végezni a csatlakozéaljzat, ill. a toltécsatla-
kozo (a toltékabelt is beleértve) ellendrzését meghibasodas és a haz sériilése szem-
pontjabol (szemrevételezéses ellendrzés).

A sériilt aramtolté allomast azonnal le kell kapcsolni és ki kell cserélni.

Az aramtolté allomason semmilyen javitdas nem megengedett, azt csak a gyarté végez-
heti el (az aramtolté allomas cseréje)!

Ne végezzen 6nhatalmulag atszereléseket és moédositasokat az aramtolté allomason!

Ne tavolitsa el a jeloléseket, Ugymint biztonsagi szimbolumok, figyelmeztetések, teljesit-
ménytablak, jel6létablak vagy vezetékjeldlések!

Az aramto6lté allomas nem rendelkezik sajat halézati kapcsoloval! Hal6ézati levalaszto-
ként az épuletgépészeti hibaaram- (Fl) és vezeték véddkapcsolé szolgal.

Az elektromos jarmiivek aramellaté berendezésre torténd csatlakoztatasahoz tilos hosz-
szabbité kabelt hasznalni!

Csak elektromos jarmiiveket vagy azok toltékésziilékét szabad csatlakoztatni. Tilos mas
fogyasztokat (elektromos szerszamokat stb.) csatlakoztatni!

Gondosan olvassa el jarmiivének utasitasait és utmutatéit, miel6tt a jarmiivet az aram-
tolté allomassal feltoltené.

Szell6zés:
Néhany jarmiinek a beltéri toltési folyamat soran esetlegesen keletkezé6 mérgez6 vagy
robbané gazok miatt kiils6 szell6zérendszerre van sziiksége.

) Azok a személyek, akik szakmai képzettséglik, ismereteik és tapasztalataik, valamint a vonatkozé szabva-

nyok ismerete alapjan képesek felmérni az adott munkat és felismerni a lehetséges veszélyeket.

A biztonsagi utasitasok figyelmen kiviil hagyasa életveszélyt jelenthet, személyi

sériilést és

késziilékkarosodast okozhat! A KEBA AG az ebbdl ered6 0sszes felel6sséget elutasitja!
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VIGYAZAT!
A Sériilésveszély!

e Semmiképp se tisztitsa az aramtolté allomast vizsugarral (kerti tomlével, nagynyomasu
tisztitoval stb.)!

e A toltékabelt csak a dugasznal és ne a kabelnél fogva huzza ki a dugaszoléaljzatbol.

o Ugyeljen arra, hogy a toltékabel ne legyen mechanikailag sériilt (meghajlott, becsip-
dott vagy valami atment rajta), és az érintkezo rész ne érintkezzen héforrassal, szennye-
z6déssel vagy vizzel.

1.4 Rendeltetésszerii hasznalat
A készllék olyan bel- és kultéri ,aramtolté allomas”, amelyen elektromos Gzemeltetésl jarmivek (pl. elektro-
mos autok) toltheték fel.

Az aramtolté allomas falra vagy oszlopra szerelheté. Az aramtolté allomas szerelésekor és bekodtésekor be
kell tartani az adott nemzeti el6irasokat.

A készUlék rendeltetésszer( hasznalata minden esetben magaban foglalja az erre a késziilékre vonatkozo
kornyezeti feltételek betartasat.

A készllék a vonatkozo biztonsagi szabvanyok figyelembevételével kerllt kifejlesztésre, gyartasra, ellendr-
zésre és dokumentalasra. Ezért a rendeltetésszeri hasznalatra vonatkozéan ismertetett utasitasok és biz-
tonsagtechnikai megjegyzések figyelembe vétele esetén a termékbdl normal esetben nem indulnak ki anyagi
karok vagy személyi sérllés veszélye.

A jelen kézikdnyvben lévé utasitasokat minden esetben pontosan kdvetni kell. Egyéb esetben veszélyforra-
sok keletkezhetnek, vagy a biztonsagi berendezések hatastalanna valhatnak. A kézikdnyvben Iévé biztonsa-
gi utasitédsoktdl fuggetlentl az adott alkalmazasi esetnek megfelelé biztonsagi- és baleset-megel&zési elira-
sokat be kell tartani.

Csak elektromos jarmiveket vagy azok tolt6késziilékét szabad csatlakoztatni. Egyéb készilékek (pl. elektro-
mos szerszamok) csatlakoztatdsa nem megengedett!

A mszaki vagy jogi fennmaradé kockazatok miatt nem minden orszagban nem all rendelkezésre az 6sszes
valtozat / opcid.

1.5 A kézikonyvvel kapcsolatos tudnivalék

Ez a kézikonyv és a leirt funkciok a kovetkezd tipusu késziilékekre vonatkoznak:
e KeContact P20 / Firmware verzio: v2.x (és Ujabb)

e KeContact P30 / Firmware verzio: v3.x (és Ujabb)

A kézikdnyv hasznalata
A kézikdnyv az alabbi felhasznaloi csoportoknak szdl:
e Végfelhasznaldk (az aramtoltd allomas hasznaloi)

e Uzembe helyezé technikusok, szerviztechnikusok
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Az aramtolté allomas hasznalata

2 Az aramtolto allomas hasznalata

Jellemz6 toltékabeles valtozat

[A]...allapotjelz6 LED

[B1]...t6lt6csatlakozé parkoldaljzata
[B2]...szabvanyos dugaszoldaljzat (kiilonb6z6 valtoza-
tok lehetségesek)

[C]...hazburkolat

[D]...t6lt6kabel tartdja

A toltécsatlakozo/toltékabel tarolasa

Ha nem végez toltést, a toltécsatlakozd a biztonsagos
tarolashoz a parkoléaljzatban [B1] bedugva maradhat.

A toltékabel feltekerve a tarton [D] helyezhet6 el.

Megjegyzés
Az aramtélté allomas kivitelétél fliggben a parkoldaljzat eltérhet az abrazolt formatol.

Toltési folyamat inditasa

Allapotjelzé LED

> A toltékabel sem a jarmii-
von, sem az aramtdlts allo-
mason nincs bedugva.

Az aramtolté allomasnak Uzemkesz allapotban kell lennie, az allapotjelz6
LED 3 masodpercenként lassan zdlden villog (,Uzemkész”).

> Szabvanyos dugaszoléalj-
zattal rendelkez6 készUllék:
Dugja be a toltékabelt els-
szOr az aramtoltd alloma-
son.

A dugd mechanikai reteszelésének megkisérlése kézben az allapotjelzé

LED narancssargan vilagit (,Varakozas reteszelésre”). A sikeres retesze-
Iés utan az allapotjelzé LED ismét 3 masodpercenként lassan zdlden vil-

log.

> Most dugja be a toltékabelt
a jarmibe.

Az dnteszt (narancssarga) utan az allapotjelzé LED folyamatosan zoélden
vilagit (, Toltésre kész”).

A toltési folyamat ettél az id6ponttdl kezdve a jarm(ibél indithato; az alla-
potjelzd LED ekkor zélden villog (, Téltési folyamat”).

A toltési folyamat befejezése

A toltési folyamat a toltékabel jarmibdl torténd kihnuzasaval ér véget. Az erre vonatkozé részletek a jarmi
gyartojanak utmutatodjaban talalhatok.

tartéjara.

» Hozzale a jarmirdl a toltékabelt ("Kihuzasra varakozas").

P Huzza le a toltékabelt az aramtolté allomasrol, ill. helyezze vissza a toltékabelt a készulék arra szolgalo
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3

Allapot LED

Allapotjelzé LED - szegmensek

Az dllapotjelzd LED az dramtolts allomas aktualis
Uzemallapotardl ad tajékoztatast. 4 szegmensbdl all
(S1 - S4), amelyek egyitt vagy kiilon kilénbdzé szi-
nekben vilagithatnak vagy villoghatnak.

Az édllapotjelzd LED csak akkor lathato, ha az aramella-
tas aktiv.

Ha nincs mas megadva, a 4 szegmens egydutt vilagit.

Allapotjelzé LED Miikodés

3 masodper- zo6ld Uzemkész (a t6ltékabel még nincs mindkét oldalon bedugva;

cenként lassan opcionalisan: a toltéallomas kulcsos kapcsoldval vagy RFID kéartyaval
villog megfeleléen hitelesitésre kerlt)

Folyamatosan zold Toltésre kész (a tolt6kabel mindkét oldalon be van dugva és reteszelve
vilagit van)

Masodpercen- z6ld Toltési folyamat (az ,EN 61851 3. mdd” toltési folyamatra érvényes)
ként villog

A bedugas utan rovid ideig na-
rancssargan vilagit

Varakozas reteszelésre (t6lt6kabel bedugva és a csatlakozodugo rete-
szelésének kisérlete)

Kb. 5 masodpercig narancssar-
gan vilagit

Onteszt a készilék csatlakoztatasakor és betdltésekor.

A z6ld LED 3 masodpercen-
ként révid id6re kialszik

Varakozas kihtuizasra (t6ltési folyamat befejezve, jarmi levalasztva)

5 masodpercenként narancs-
sargan lassan villog

Hoémérséklet tullépés (a toltési folyamat atmenetileg megszakadt, és le-
hilés utan folytatodik)

Pirosan villog

Uzemzavar (a részleteket lasd a ,5 Hibaelharitas [65]” c. fejezetben)

A 2. szegmens narancssargan
vilagit

Uzembe helyezési méd
(az aramtolté allomas Uzembe helyezési médban van)

KIEBA
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4  Kijelzé

Kijelzé (P30 opcio)

Az opcionalis pontmatrix kijelz6 (1) Gzemallapottol fiig-
gben kulonbozd informaciokat képes megjeleniteni (pl.
szoftververzio, energiaszamlalé allasa).

Inaktiv allapotban a kijelzd fényereje csdkken, ill. né-
hany perc mulva a kijelz6 kikapcsol.

A pontmatrix kijelzd a hazon &t vilagit, és inaktiv kijel-
zés esetén nem lathato!

4.1 Kijelzéinformacidk

Allapotinformaciék

A készulék betoltésekor megjelenik néhany informacié (szoftververzio, ellenérzé 6sszeg, szamlaloallas).

Energiaszamlalé

Az aktualis toltés elején és végén a kijelzén megjelenik az érték egy ,+” szimbdélummal jeldlve.
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5 Hibaelharitas

PROBLEMA Lehetséges ok

Az allapotjelz6 LED nem vilagit | B Nincs tapfesziiltség — Ellenérizze a Fl-relét és a vezetékvédé kap-
csolot, és szikség esetén kapcsolja be Sket.

> Meghibasodas — Forduljon a szervizpartnerhez.

A toltési folyamat nem indul el > A csatlakozédugo nincs megfeleléen bedugva — Hizza ki majd
dugja vissza a csatlakozédugot.

> Atoltési folyamat nem megfelel6en kerilt végrehajtasra — Kéves-
se az utmutato "2 Az aramtolt6 allomas hasznalata [62]” c. fejeze-
tét.

> Lehet, hogy a csatlakozédugo a reteszelésnél elszennyez8dott
vagy megseérult — Tisztitsa meg vagy cserélje ki a csatlakozédu-
got.

> A jarm(inek nincs sziksége energiara vagy meghibasodott — El-
lendrizze a jarmivet.

> A jarmu toltése egy késébbi inditasi idépontra van beprogramoz-
va.

A jarm nincs teljesen feltoltve / | B Aramcsokkenés a jarmii vagy az aramtsltd allomas tal magas hé-
megndvekedett a toltési idd mérséklete miatt:

- A toltési folyamat alatt dvni kell a jarmivet és az aramtoéltd allo-

mast a kdzvetlen napsutéstdl (kocsibealld, garazs stb.)

- A csatlakozdkészilék szemrevételezéses ellenérzése szennye-
z6dés, elhasznalédas vagy sérllés szempontjabdl.

Sziikség esetén forduljon a szervizpartnerhez.

> Akiils6 vezérldberendezés hianyzé engedélye (energiaellato, fot-
ovillamos (PV) rendszer stb.)

A szabvanydugot nem lehet ki- | > A jarmi meég nem fejezte be a toltési folyamatot — A toltési folya-
hazni matot a jarm(i gyartojanak utmutatdja szerint fejezze be.

> A csatlakozddugo reteszelése esetleg huzoterhelés miatt nem old-
hat6 ki — Nyomja be a csatlakoz6dugét, és Ujra csatlakoztassa a
jarmiihoz. Ezutan fejezze be Ujra a toltési folyamatot.

Az éllapotjelz6 LED pirosan vil- | B (jzemzavar — El6szor ellendrizze a lehetséges hibaokokat (*).

log Kapcsolja ki az aramtolté allomas tapfeszultségét (beépitett vagy
elékapcsolt Fl-relé és vezetékvédd kapcsolo). Huzza ki a toltéka-
belt a jarmibél és az aramtolté allomasbdl. Kapcsolja vissza a tap-
fesziltseget.

> Meghibasodas — Forduljon a szervizpartnerhez.

Tovabbi informéciok a GYIK listaban talalhatok a www.keba.com/emobility alatt.
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(*) Lehetséges hibaokok zavar esetén (az allapotjelzé LED pirosan villog):

» A zavarokat a csatlakozédugd kihuzasaval kell nyugtazni, és azokat pl. az alabbi okok valthatjak ki:

Altalanos hibak (piros/fehér szin jelzi 6ket):

H

.iehér/ fehér / fehér / piros”

ﬂ

.fehér / fehér / piros / fehér’

~iehér / piros / fehér / piros”

|

,piros / fehér / fehér / fehér’

ofehér / fehér / piros / piros”

H

~fehér / piros / fehér / fehér’
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1. hiba [0001]
A csatlakoz6dugot a toltési folyamat alatt kihuztak:

A dugé nem megfeleléen volt reteszelve — Huzza ki és
dugja be megfeleléen a csatlakoz6dugét, kdzben fi-
gyelien a megfelel reteszelésre.

2. hiba [0010]
A rendszer nem ismerte fel a csatlakozddugot:

Ellendrizze, hogy szabvanyos csatlakozédugét hasz-
nal-e.

5. hiba [0101]

Az aramtolté allomas nem elektromos jarmivet, hanem
nem megengedett fogyasztot érzékelt:

Csak szabvanyos elektromos jarmuvek toltheték. Tavo-
litsa el a nem megengedett fogyasztot, és kezdje Ujra a
toltési folyamatot.

8. hiba [1000]

A toltéallomason lévd csatlakozodugo érvénytelen alla-
potot jelez:

A kabel hardverhibaja — Huzza ki és dugja be megfele-
I6en a csatlakozodugot, szikség esetén cserélje ki a
kabelt.

3. hiba [0011]
H&mérséklet miatti lekapcsolas:

Az aramtolté allomas tullépte a megengedett h6meér-
sékletet — Huzza ki a dugét, és varja meg, mig az
aramtolté allomas lehdlik.

4. hiba [0100]
A csatlakoz6dugoét nem lehetett reteszelni:

Huzza ki a csatlakozodugot, és csatlakoztassa hataro-
zott mozdulattal.
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Hibaelharitas

A teljesitményegység hibai (piros/kék szin jelzi 6ket):

Tularam felismerése a jarmUiben:

.Kék / kék / piros / piros” A jarm( nem tartotta be a megengedett maximalis ara-
mot, és lekapcsolt — Amennyiben a probléma tovabbra
is fennall, ellenériztesse a jarmivet szervizben.

Hibaaram felismerése a jarmiben:

.Kék / piros / kék / piros” Ellenérizze a kabelt; elfordulhat, hogy az izemzavart
vihar okozta; valassza le rovid idére az aramtolté allo-
mast a halézatrdl, és inditsa el Ujra a toltési folyamatot
— Amennyiben a probléma tovabbra is fennall, ellen-
Griztesse a jarmUivet szervizben.

Hiba visszaallitasa:
Amennyiben a csatlakoztatasi vagy toltési folyamat alatt megszakitas kdvetkezik be, az aramtolts allomas
megkisérli a folyamat automatikus Ujrainditasat (max. 5-szor).

Ha a toltési folyamat nem indithato, azt a téltési folyamat szabalyos befejezésével (lasd a ,2 Az aramtoéltd al-
lomas hasznalata [62]" c. részt) vagy esetleg az aramtolté allomas ujboli inditasaval kell nyugtazni. A hiba
ésszeri( indok nélkili ismételt eléfordulasa esetén vegye fel a kapcsolatot szervizpartnerével.
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6 Karbantartas

Az aramtolté allomas alapvetdéen karbantartasmentes, a tulajdonosnak azonban rendszeresen el kell végez-
nie a csatlakozoéaljzat ill. tolt6csatlakozé (téltékabellel egyitt) meghibasodasra, és a haz sérilésre vonatkozé
ellenbrzését.

6.1 Tisztitas

> Szlkség esetén tisztitsa meg az aramtdltd dllomas hazat egy nedves kendével. A makacs szennyezd-
dések enyhe, oldészermentes, nem surol6 hatasu tisztitoszerrel tavolithatok el.

6.2 Szervizpartner

Kérdés vagy probléma esetén kérjuk, forduljon a kivitelezd villamossagi szerelévallalathoz.

Miel6tt szervizpartnerhez fordulna:
e Ellenérizze a hibaelharitasi intézkedéseket a ,,5 Hibaelharitas [65]” c. fejezetben.
e Ellentrizze a hibaelharitasi intézkedéseket a jarm( gyartojanak kézikonyvében.

e Jegyezze fel a készulék modellvaltozatat és sorozatszamat (a készulék fels6 oldalan lévé tipustabla).

Tipustabla

PH=wR&EBA ./—- [A]...modellvaltozat
| KC - P30 - E$240030 =000

PN 89421 SN: 15123352’—- [B]...sorozatszam

mmm 01/15 W0002 [C]...anyagszam

zsouoov 3N~ c E [D]...készlléktipus
50/60Hz 32A

1609-114-b

TD.
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Svariga informacija

1 Svariga informacija

1.1 Noradijumi par rokasgramatu

Piezimes par So rokasgramatu

DaZadas rokasgramatas vietas sniegti noradijumi un bridinajumi par iesp&jamu bistamibu. |lzmantoto
simbolu nozime ir $ada:

BRIDINAJUMS!
Norada, ka iespéjama nave vai smagi savainojumi, ja netiek veikti attiecigie piesardzibas
pasakumi.

BISTAMI!
Norada, ka iespéjami TpaSuma bojajumi vai viegli savainojumi, ja netiek veikti attiecigie
piesardzibas pasakumi.

UZMANIBU,

Norada, ka iespéjami ipaSuma bojajumi, ja netiek veikti attiecigie piesardzibas pasakumi.

Noradijums
@ Arvardu "noradijums" ieteikumi par lietoSanu un noderiga informacija tiek apziméti ar "i". Tajos
nav sniegti bridinajumi par bistamam vai kaitigdm funkcijam.

@D Svariga papildu informacija.

> Arso bultinu ir apzimétas izpildamas darbibas.
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1.2 Noradijumi par izstradajumiem

lericei ir pieskirta CE zime.
Attieciga atbilstibas deklaracija pieejama uznémuma KEBA AG.

Informacija par ierices nodosanu atkritumos
Parsvitrota atkritumu konteinera simbols nozimé, ka elektriskas un elektroniskas ierices un to

piederumus nedrikst izmest kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Attieciga informacija ir
B sniegta uz izstradajuma, lieto$anas instrukcija vai uz iepakojuma.

Izejvielas var izmantot otrreiz saskana ar to atkritumu kodu. Nododot nolietotas ierices
otrreizéjai izmantosanai, izejmaterialu parstradei vai cita veida atkritumu utilizéSanai, jus
sniedzat batisku ieguldijumu vides aizsardziba.

Bateriju nodosana atkritumos

Baterijas un akumulatori ir bistami atkritumi, kas pareizi janodod atkritumos. Lai arT bateriju
spriegums ir zems, issléguma gadijuma tas var radit pietiekami stipru stravu, lai aizdedzinatu
degosus materialus. Tadé| tas nedrikst izmest atkritumos kopa ar stravu vadoSiem materialiem
(pieméram, dzelzs skaidam, ar e|lu piesicinatiem metala berzamajiem Iidzekliem u. tml.).

|..| DKeContact P20 uzstadiSanas rokasgramatu varat lejupieladét timekla vietné
l_-_-.~_| www.keba.com/emobility.

Jaunako KeContact P20 aparatprogrammatiiru varat lejupieladét timekla vietné
www.keba.com/emobility (lejupielades sadala). Jaunakaja aparatprogrammataras versija,
pieméram, var bat nemti véra standartu grozijumi vai arT uzlabota saderiba ar jauniem
elektroautomobiliem.
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1.3

Drosibas noradijumi

g BRIDINAJUMS!
e Elektrobistamibal!

Uzlades stacijas montaza, nodosana ekspluatacija un apkope javeic tikai attiecigi
apmacitiem, kvalificétiem un pilnvarotiem elektrikiem", kas uznemas pilnu atbildibu par
esoso standartu un uzstadiSanas noteikumu ievéroSanu. Detalizétu informaciju skatiet
"UzstadiSanas rokasgramata (specialistiem)".

Elektrobistamiba, ugunsbistamibal!
Nekad neizmantojiet bojatas, nolietotas vai netiras ladéSanas kontaktdaksas.

Ipasniekam (gala klientam) jariipéjas par to, lai uzlades stacija vienmeér tiktu lietota tikai
nevainojama tehniskaja stavokli.

Regulari parbaudiet, vai nav bojata kontaktligzda vai ladéSanas kontaktdaksa (ieskaitot
ladésanas kabeli) un korpusa parsegs (vizuala parbaude).

Ja uzlades stacija ir bojata, nekavejoties izslédziet un nomainiet to.

Uzlades staciju aizliegts remontét; remontu drikst veikt tikai razotajs (uzlades stacija
janomaina).

Neveiciet patvaligu uzlades stacijas parbuvi vai modificéSanu.

Nenonemiet nekadus markéjumus, pieméram, drosibas simbolus, bridinajumus, datu
plaksnites, apziméjumu plaksnites vai vadu markéjumus.

Uzlades stacijai nav sava iesléegSanasl/izsléegSanas slédza. Atvienosanai no elektrotikla
tiek izmantots €kas elektroinstalacijas nopludstravas aizsargslédzis un jaudas slédzis.

Lai savienotu elektroautomobili ar elektrisko transportlidzek|u elektroapgades iekartu,
nedrikst izmantot pagarinataju.

Pie iekartas drikst pieslegt tikai elektroautomobilus vai to ladétajus. Aizliegts piesléegt
citas slodzes (elektriskos instrumentus u. tml. ierices).

Pirms izmantojat uzlades staciju, lai uzladetu savu transportlidzekli, rupigi izlasiet ta
instrukcijas un noradijumus.

Ventilacija:
Daziem transportlidzek]iem iekStelpas nepiecieSama aréja ventilacijas sistéma, jo
ladésanas laika var rasties indigas vai spragstosas gazes.

M Personas, kam ir speciala izglitiba, zind$anas un pieredze, kas parzina attiecigos standartus un kas tadé|
var novértét tam uzticétos darbus un noteikt iespéjamos riskus.

Ja netiek ievéroti drosibas noteikumi, var tikt apdraudéta dziviba, rasties savainojumi vai
@ ierices bojajumi! KEBA AG neuznemas nekadas saistibas par prasibam, kas radusas So
iemeslu dé|.

KIEBA
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BISTAMI!
A Bojajumu risks!

e Nekada gadijuma nemazgajiet uzlades staciju ar tdens struklu (darza sluteni,
augstspiediena tiritaju u. tml.)!

e lzvelkot ladésanas kabeli no kontaktligzdas, turiet kontaktdaksu, nevis kabeli.

e NodrosSiniet, ka ladésSanas kabelis netiek mehaniski bojats (locits, saspiests vai
parbraukts) un ka savienojuma vieta nesaskaras ar siltuma avotiem, netirumiem vai
udeni.

1.4 Paredzeétais lietojums
St ierice ir iekstelpu un ara "uzlades stacija", ar ko var uzladét elektriskos transportlidzeklus (piemé&ram,
elektroautomobilus).

Uzlades staciju paredzéts piestiprinat pie sienas vai kolonnas. Veicot uzlades stacijas uzstadisanu un
pieslégSanu, nemiet véra valsti spéka esoSos noteikumus.

lerices paredzétais lietojums jebkura gadijuma ietver to vides apstak|u ievéroSanu, saskana ar kuriem ierice
izstradata.

lerice izstradata, izgatavota un parbaudita un tas dokumentacija izstradata, nemot véra attiecigos drosibas
standartus. Tapéc, ja tiek ievérotas sniegtas instrukcijas par paredzéto lietojumu un droSibas noteikumi, Sis
izstradajums normalos apstaklos neapdraud personu veselibu un nerada ipasuma bojajumu risku.

Jebkura gadijuma precizi ieverojiet Saja rokasgramata sniegtas instrukcijas. Citadi var rasties riska avoti vai
tikt dezaktivetas droSibas ierices. Papildus $aja rokasgramata aprakstitajiem droSibas noteikumiem
atseviskos gadijumos jaievéro arT atbilstoSie droSibas un nelaimes gadijumu novérSanas noteikumi.

Pie iekartas drikst pieslégt tikai elektroautomobilus vai to l[adétajus. Aizliegts pieslégt citas ierices
(pieméram, elektriskos instrumentus).

Tehnisku vai likuma ierobezojumu dé| ne visas valstis ir pieejami visi varianti/izvéles aprikojums.

1.5 Par So rokasgramatu

S1rokasgramata un aprakstitas funkcijas ir spéka $ada tipa iericém:
e KeContact P20 / aparatprogrammatdras versija: v2.x (un jaunaka)

e KeContact P30 / aparatprogrammatdras versija: v3.x (un jaunaka)

Rokasgramatas lietosana
ST rokasgramata ir paredzéta $adam personu grupam:
e gala klientiem (uzlades stacijas lietotajiem);

e ekspluatacijas sakSanas un apkopes tehnikiem.
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Uzlades stacijas lietoSana

2 Uzlades stacijas lietoSana

Tipisks variants ar ladéSanas kabeli

[A]...Statusa gaismas diode

[B1]...LadeSanas kontaktdakSas turéSanas
padzilinajums

[B2]...Standarta ligzda (iespéjami dazadi varianti)
[C]...Korpusa parsegs

[D]...Ladésanas kabela turétajs

Ladesanas kontaktdaksas/ladésanas kabela
glabasana

Kad netiek veikta ladésana, ladésanas kontaktligzdu
var droSi glabat, ievietojot to turéSanas padzilinajuma
[B1].

LadeSanas kabeli var saritinat un uzlikt uz turéetaja [D].

Noradijums
Atkariba no uzlades stacijas modela turéSanas padzilinajums var atskirties no attélota veida.

Ladesanas procesa sakSana

Statusa gaismas diode

» |adesanas kabelis nav
savienots ne ar
transportiidzekli, ne ar
uzlades staciju.

Uzlades stacijai jabat gatavai darbam, statusa gaismas diode ik péc
3 sekundém |éni mirgo zala krasa (,Gatava darbam®).

» lerice ar standarta ligzdu:
Vispirms savienojiet
ladéSanas kabeli ar
uzlades staciju.

Kameér uzlades stacija mégina mehaniski blokét kontaktdaksu, statusa
gaismas diode deg oranza krasa ("Gaida blokésanu"). Kad blokéSana
veikta, statusa gaismas diode atkal ik péc 3 sekundém Iéni mirgo zala
krasa.

> Savienojiet ladéSanas
kabeli ar transportlidzekli.

Péc pastesta (oranzs) statusa gaismas diode pastavigi deg zala krasa
("Gatava ladésanar").

Transportlidzeklis no 81 briza var sakt ladéSanas procesu; statusa
gaismas diode tad mirgo zala krasa (,Notiek uzlade").

Ladesanas procesa pabeigSana

Ladesanas procesu pabeidz, atvienojot ladéSanas kabeli no transportiidzekla. PlaSaku informaciju skatiet
transportlidzekla razotaja instrukcija.

paredzéta turétaja.

> Atvienojiet ladésanas kabeli no transportlidzekla ("Gaida atvienoSanu").

> Atvienojiet ladéSanas kabeli no uzlades stacijas vai novietojiet IadéSanas kabeli atpaka] uz tam

KIEBA
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Statusa gaismas diode

3

Statusa gaismas diode

Statusa gaismas diodes segmenti

Statusa gaismas diode informé par pasreiz&jo uzlades
stacijas darbibas statusu. To veido 4 segmenti (no S1
[[dz S4), kas kopa vai pa vienam var mirgot vai
pastavigi degt dazadas krasas.

Statusa gaismas diode ir redzama tikai tad, ja ir
aktiveta elektroapgade.

Ja nav citadi noradits, visi 4 segmenti deg kopa.

Statusa gaismas diode

Funkcija

Léni mirgo ik zala Gatava darbam (ladéSanas kabelis vél nav savienots abos galos;

péc izvéles aprikojuma gadijuma: uzlades stacija ir pareizi autorizéta,

3 sekundém izmantojot atslégas slédzi vai RFID karti)

Pastavigi deg zala Gatava ladésanai (ladéSanas kabelis ir pievienots abos galos un blokéts)
Mirgo ik péc zala Notiek ladéSanas process (attiecas uz ,EN 61851 Mode 3“ |adéSanas
sekundes process)

Péc savienosanas Tsu bridi deg
oranza krasa

Gaida blokésanu (pievienots ladésanas kabelis, mégina bloké&t
kontaktdaksu)

Deg oranza krasa apméram
5 sekundes

Pastests, piesprauzot un pacelot ierici.

Zala gaismas diode uz Tsu bridi
nodziest ik péc 3 sekundém

Gaida atvienosanu (IadéSanas process pabeigts, transportlidzeklis
atvienots)

Léni mirgo oranza krasa ik péc
5 sekundém

Parsniegta temperatiira (ladéSanas process Tslaicigi partraukts un péc
atdziSanas tiek atkal turpinats)

Mirgo sarkana krasa

Traucéjums (detalizétu informaciju skatiet sadala ,,5 Traucéjumu
novérSana [78]%)

2. segments deg oranzZa krasa

Ekspluatacijas sakSanas rezima
(uzlades stacija ir ekspluatacijas sakSanas rezima)
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4 Displejs
Displejs (P30 izveles aprikojums)

Izvéles aprikojuma veida pieejamais punktu matricas
displejs (1) atkariba no darbibas statusa var radit
dazadu informaciju (piem., programmatdras versiju,
energijas skaititaja stavokli).

Bezdarbibas gadijuma displeja spilgtums tiek
samazinats, un péc dazam mindtém tas tiek izslégts.

Punktu matricas displejs spid cauri korpusam un, ja
radijums ir izslégts, nav redzams.

4.1 Displeja informacija

Statusa informacija

Pacelot ierici, tiek paradtta noteikta informacija (programmatdras versija, parbaudes summa, skaititaja
radijums).

Energijas skaititajs

Sakuma un beigas displeja tiek paradtta aktuala ladéSanas sesijas vértiba, apziméjot ar ,+“.
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5 Traucéjumu novérsana

PROBLEMA lespéjamais célonis

Nedeg statusa gaismas diode P Nav sprieguma padeves — parbaudiet noplidstravas
aizsargslédzi un jaudas slédzi un nepiecieSamibas gadijuma
iesledziet.

> Bojajums — sazinieties ar savu tehniskas apkopes nodrosinataju.

Netiek sakts ladéSanas process | P Nepareizi ievietota kontaktdak$a — iznemiet un vélreiz ielieciet
kontaktdaksSu.

> Nepareizi veikts ladéSanas process — izpildiet sadala,2 Uzlades
stacijas lietoSana [75]“ sniegtos noradijumus.

> lesp&jams, kontaktdaksa ir bojata vai netira blokéSanas zona —
notiriet kontaktdaksu vai lieciet to nomainit.

> Transportlidzeklim nav nepiecie$ama elektroenergija vai taja
radusies kluda — parbaudiet transportlidzekli.

> Transportlidzekla uzladi programméts sakt vélak.

Transportlidzeklis netiek pilnigi | » pzrak augstas temperatiras dé| transportlidzeklis vai uzlades
uzladéts/palielinats uzlades laiks stacija samazinajusi stravas stiprumu:

— ladéSanas laika sargajiet transportlidzekli un uzlades staciju no
tieSas saules staru iedarbibas (nojume, garaza, ...);

— vizuali parbaudiet, vai savienotaji nav netiri, nolietoti vai bojati.
NepiecieSamibas gadijuma sazinieties ar savu tehniskas apkopes
nodrosinataju.

> Nav sanemts atlaujas signals no aréjas vadibas ierices
(energoapgades uznéma, fotoelektriskas ierices, ...).

Nevar atvienot standarta » Transportlidzeklis nav pabeidzis ladésanas procesu — pabeidziet
kontaktdaksu ladésanas procesu saskana ar transportlidzekla razotaja
instrukciju.

> lespéjams, kontaktdakSu nevar atblokét, jo ladéSanas kabelis ir
nostiepts — iespiediet kontaktdakSu kontaktligzda un no jauna
savienojiet ar transportlidzekli. PEc tam vélreiz pabeidziet
ladéSanas procesu.

Statusa gaismas diode mirgo P Traucgjums — vispirms parbaudiet iesp&jamos klidas célonus
sarkana krasa traucéjuma gadijuma (*).

Izslédziet uzlades stacijas baroSanas spriegumu (iebdvéto vai
piebivéto RCD slédzi un jaudas slédzi). Atvienojiet [adéSanas
kabeli no transportlidzekla un uzlades stacijas. Atkal iesleédziet
baroSanas spriegumu.

> Bojajums — sazinieties ar savu tehniskas apkopes nodrosinataju.

Papildinformaciju skatiet bieZzak uzdoto jautajumu sadala timekla vietné www.keba.com/emobility.
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(*) lespéjamie kludas céloni traucéjuma gadijuma (statusa gaismas diode mirgo

sarkana krasa)

> Traucéjumi jaapstiprina, atvienojot kontaktdaksu. Tos var izraisit, pieméram, $adi céloni:

Visparigas kludas (tiek attélotas sarkana/balta krasa):

3

"balts/balts/balts/sarkans"

ﬂ

"balts/balts/sarkans/balts"

"balts/sarkans/balts/sarkans"

|

"sarkans/balts/balts/balts"

"balts/balts/sarkans/sarkans"

3

"balts/sarkans/balts/balts"

KIEBA

Klada 1 [0001]
LadéSanas procesa laika iznemta kontaktdaksa:

Nepareizi noblokéta kontaktdakda — iznemiet un
pareizi ievietojiet kontaktdakSu, parbaudiet, vai ta tiek
pareizi noblokéta.

Klada 2 [0010]
KontaktdakSa nav konstatéta:

Parbaudiet, vai izmantojat standartam atbilstoSu
kontaktdaksu.

Kluda 5 [0101]

Uzlades stacija ir konstatéjusi nevis elektroautomobili,
bet gan nepielaujamu patérétaju:

Pie iekartas drikst pieslégt tikai standartam atbilstoSus
ar elektribu darbinamus transportlidzek|us. Atvienojiet
nepielaujamo patérétaju un atsaciet uzlades procesu
no jauna.

Klada 8 [1000]
Kontaktdak$a uzlades stacijai pazino nederigu stavokli:

Kabela aparatiras klida — atvienojiet un pareizi
ievietojiet kontaktdaksu, nepiecieSamibas gadijuma
nomainiet kabeli.

Klada 3 [0011]
Izslégts parsniegtas temperatiras dél:

Parsniegta pielaujama uzlades stacijas temperatira —
atvienojiet kontaktdak3u un pagaidiet, I1dz uzlades
stacija atdziest.

Klada 4 [0100]
Kontaktdaksu nevaréja blokét:
KontaktdaksSu atvienot un atri ievietot.
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Traucéjumu novérsana

Jaudas agregata kluda (tiek attelota sarkana/zila krasa)

C .
TransportlidzeklIi konstatéta parak liela strava:

"zils/zils/sarkans/sarkans" Transportlidzeklis nav apstajies pie pielaujamas
maksimalas stravas un ticis atslégts. Ja $ada problema
pastav art turpmak, parbaudtt transportlidzekli servisa.

CN N
TransportlidzeklIt konstatéta nopludes strava:

"zils/sarkans/zils/sarkans" Parbaudtt kabeli, iespéjams, traucéjums negaisa dé|,
uzlades staciju Tslaicigi atvienot no tikla un atsakt
uzlades procesu no jauna. Ja $ada probléma pastav art
turpmak, parbaudtt transportlidzekli servisa.

Kludas atiestatiSana
Ja pievienosanas vai ladéSanas procesa laika rodas partraukums, uzlades stacija mégina automatiski atsakt
procesu (ne vairak ka 5 reizes).

Ja ladeésanas procesu nevar sakt, klida jaapstiprina, pareizi pabeidzot IadéSanas procesu (skatiet sadalu ,,2
Uzlades stacijas lietoSana [75]“) vai, ja nepiecieSams, no jauna palaizot uzlades staciju. Ja klida rodas
atkartoti bez saprotama iemesla, sazinieties ar savu tehniskas apkopes nodrosinataju.
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Apkope

6 Apkope

Uzlades stacijas apkope pamata nav nepiecieSama, taCu ipasniekam regulari japarbauda, vai nav bojata
kontaktligzda vai ladéSanas kontaktdakSa (ieskaitot I1adéSanas kabeli) un korpusa parsegs.

6.1 Tirisana

> Nepiecieéameas gadeumé notTriet uzlédes stacijas korpusu ar mitru dranu. Grati tramus netirumus var

6.2 Tehniskas apkopes nodrosinatajs

Jautajumu vai problému gadijuma vérsieties pie elektroinstalacijas uznémuma.

Pirms vérsanas pie tehniskas apkopes nodrosinataja
e Parbaudiet klidu novérSanas pasakumus, kas aprakstiti sadala ,5 Trauc&jumu novérsana [78]".
e Parbaudiet klidu novérSanas pasakumus, kas aprakstiti transportliidzek|a razotaja rokasgramata.

e Pierakstiet ierices modela variantu un sérijas numuru (skatiet datu plaksniti ierices augSpusé).

f" - Datu plaksnite
IEI ver 3 .’—- [A]...Modela variants
K- P30 8240030 %000

[ClopN: sasz1  sn: 151233520—- [B]...Sérijas numurs

""M' s b [C]...Materiala numurs

zsouoov 3N~ c E [D]...lerices tips
50/60Hz 32A

1609-114-b

TD.
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Svarbi informacija

1 Svarbi informacija

1.1 Naudojimo vadovo nurodymai

Nurodymai dél Sio zinyno

Jvairiose Sio Zinyno vietose pateikta nuorody ir jspejimy dél galimy pavojy. Toliau nurodyta naudojamy
simboliy reikSmé:

ISPEJIMAS!

Nurodo, jog nesiémus atitinkamy atsargumo priemoniy galima mirtinai arba sunkiai
susizaloti.

ATSARGIAI!
Nurodo, jog nesiémus atitinkamy atsargumo priemoniy gali bati padaryta materialiné zala
arba galima nesunkiai susizaloti.

DEMESIO

Nurodo, jog nesiémus atitinkamy atsargumo priemoniy gali buti padaryta materialiné zala.

Nuoroda
@ Naudojimo patarimai ir naudinga informacija Zymima raide ,i*. Informacijos, jspéjancios apie
pavojingas arba Zalingas funkcijas, nepateikta.

@D Kita informacija.

> Sia rodykle Zymimi darbo etapai, kuriuos batina atlikti.
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Svarbi informacija

1.2

Produkto nuoroda

C€

Prietaisas pazymétas CE Zenklu.
Atitinkamg atitikties deklaracijg turi KEBA AG.

Utilizavimo nuoroda

Perbraukto Siuksliy konteinerio simbolis reiskia, kad elektros ir elektroninius prietaisus bei jy
priedus draudziama iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Nuorodos pateiktos ant gaminio,
naudojimo instrukcijoje arba ant pakuotés.

Zaliavos perdirbamos, atsizvelgiant j jy Zenklinimg. Pakartotinai naudodami senus prietaisus,
perduodami jy atliekas perdirbti ar kitaip juos perdirbdami prisidedate prie aplinkos apsaugos.

Baterijy utilizavimas

Baterijos arba akumuliatoriai yra specialiosios atliekos, kurias reikia tinkamai utilizuoti. Nors
baterijose jtampa yra nedidelé, taCiau jvykus trumpajam jungimui gali bati perduota pakankamai
srovés, kad uzsiliepsnoty degiosios medziagos. Todél jy negalima iSmesti kartu su elektrai
laidziomis medziagomis (pvz., gelezies drozlémis, aliejumi uzterstais vieliniais Sveistukais ir t.

t).

Jrengimo zinyng galima parsisiysti i$ interneto adresu www.keba.com/emobility.

Naujausig programine aparatine jrangq galima parsisiysti i$ interneto adresu www.keba.com/
emobility (parsisiuntimo sritis). Naujoje programinéje aparatinéje jrangoje gali bati, pvz.,
atsizvelgta | pakeistus standartus arba j suderinamumag su naujais elektromobiliais.
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Svarbi informacija

1.3

Saugos nuorodos

ISPEJIMAS!

Pavojus dél elektros!

Jkrovimo stotelés montavimo, pirmojo paleidimo ir techninés prieziuros darbus
leidziama atlikti tik i$silavinusiems, kvalifikuotiems ir jgaliotiesiems elektrikams", kurie
privalo laikytis galiojanéiy standarty ir jrengimo reikalavimy. ISsamesné informacija
pateikta ,,Jrengimo zinyne (skirtas specialistui)®.

Pavojus dél elektros / gali kilti gaisras!
Niekada nenaudokite pazeisty, susidévéjusiy ar nesvariy jkrovimo kistuky.

Savininkas (galutinis klientas) privalo pasirupinti, kad naudojama jkrovimo stotelé
visada bty tik nepriekaistingos buklés.

Butina reguliariai tikrinti, ar nepazeistas jkrovimo stotelés kistukinis lizdas arba
jkrovimo kistukas (jo jkrovimo kabelis) ir korpusas (kontrolé apziirint).

Pazeista jkrovimo stotele bitina nedelsiant iSjungti ir pakeisti.

|krovimo stotele draudziama remontuoti, o prireikus tai gali atlikti tik gamintojas
(ikrovimo stotelés keitimas)!

Savarankiskai neperkonstruokite ir nekeiskite jkrovimo stotelés!

Nenuimkite zenkly, pavyzdziui, saugos simboliy, jspéjamuyjy nuorody, skydeliy su
duomenimis, pavadinimy skydeliy ir linijy zymuy!

Jkrovimo stotelé neturi savo tinklo jungiklio! Nuo tinklo atjungti naudojamas pastato
instaliacijos apsauginis iSjungiklis ir linijy apsauginis iSjungiklis.

Norint prijungti elektromobilj prie elektromobiliams skirto srovés tiekimo jrenginio,
negalima naudoti ilginamojo kabelio.

Leidziama prijungti tik elektromobilius arba jy krovimo prietaisus. Negalima jungti kity
daikty (elektriniy jrankiy ir t. t.)!

Pries pradédami krauti transporto priemone prijunge ja prie jkrovimo stotelés, atidziai
perskaitykite transporto priemonés nuorodas ir instrukcijas.

Védinimas
Kadangi kraunant patalpy viduje gali susidaryti nuodingujy arba sprogiujy duju, kai
kurioms transporto priemonéms reikia iSorinés védinimo sistemos.

M Asmenys, kurie yra jgije profesinj i§silavinima, turi Ziniy ir patirties bei yra susipazine su galiojanciais
Standartais, gali jvertinti iems perduotus darbus ir atpaZinti galimus pavojus.
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Neatsizvelgus j saugos nuorodas kyla pavojus gyvybei, galima susizaloti ir sugadinti
prietaisg! KEBA AG neprisiima atsakomybés uz zala, padaryta neatsizvelgus j Sias
nuorodas!
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Svarbi informacija

ATSARGIAI!
Pavojus pazeisti!
e Jkrovimo stotelés niekada neplaukite vandens Ciurksle (sodo zarna, auksto slégio

valymo jrenginiu ir t. t.)!

e Jkrovimo kabelj i$ kiStukinés jungties traukite tik paéme uz kistuko ir niekada netraukite
uz kabelio.

e Stebékite, kad jkrovimo kabelis nebity mechaniskai pazeistas (nesulenkite,
neprispauskite ir nepervaziuokite) ir nesiliesty prie Silumos Saltiniy, purvo ar vandens.

1.4 Naudojimas pagal paskirtj
Prietaisas yra viduje ir lauke naudojama jkrovimo stotelé, kuria galima jkrauti elektra varomas transporto
priemones (pvz., elektromobilius).

Jkrovimo stotele galima montuoti prie sienos arba prie statomos kolonos. Montuojant ir prijungiant jkrovimo
stotele reikia paisyti atitinkamy nacionaliniy potvarkiy.

Prietaiso naudojimas pagal paskirtj visais atvejais apima ir aplinkos saglygy, kuriose prietaisas buvo
pritaikytas naudoti, laikymasi.

Prietaisas buvo kuriamas, gaminamas, tikrinamas ir dokumentacija buvo sudaryta laikantis galiojanciy
saugos standarty. Paisant aprasyty naudojimo pagal paskirtj instrukcijy ir saugos technikos nuorody,
naudojant prietaisg jprastai nekyla jokio pavojaus padaryti zalos turtui ar pavojy zmoniy sveikatai.

Bet kuriuo atveju batina tiksliai vykdyti Siame zinyne pateiktas instrukcijas. Kitaip gali atsirasti pavojaus
Saltiniy arba saugos jrenginiai neatliks savo funkcijy. Neatsizvelgiant j Siame Zinyne pateiktas saugos
nuorodas, reikia paisyti atitinkamam atskiram atvejui taikomy saugos ir nelaimingy atsitikimy prevencijos
potvarkiy.

Leidziama prijungti tik elektromobilius arba jy krovimo prietaisus. Draudziama prijungti kitus prietaisus (pvz.,
elektrinius jrankius)!

Dél techniniy arba jstatymy galios apribojimy ne visose Salyse gali biiti naudojami visi modeliai / priedai.

1.5 Apie Sj zinyng
Sis zinynas galioja toliau nurodyto tipo prietaisams:

e KeContact P20 / programinés aparatinés jrangos versija: v2.x (ir aukStesné)

e KeContact P30 / programinés aparatinés jrangos versija: v3.x (ir aukStesné)

Sio zinyno naudojimas
Sis Zinynas skirtas toliau nurodytoms asmeny grupéms:
e galutiniams klientams (jkrovimo stotelés naudotojams);

e naudojimo pradzios darby technikams, techninés priezitros technikams.
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Jkrovimo stotelés naudojimas

2 lkrovimo stotelés naudojimas

Standartinis variantas su jkrovimo kabeliu

[A]...baklés Sviesos diodas

[B1]...krovimo kiStuko laikymo vieta
[B2]...standartinis lizdas (galimi kiti variantai)
[C]...korpuso gaubtas

[D]...jkrovimo kabelio laikiklis

|krovimo kistuko / jkrovimo kabelio laikymas

Kai jkrovimo procesas nevykdomas, jkrovimo kiStukg
galima saugiai laikyti jstacius j laikymo vietg [B1].

Suvyniota jkrovimo kabelj galima padéti j laikiklj [D].

Nuoroda
@ Atsizvelgiant j jkrovimo stotelés jrangg, laikymo vietos forma gali neatitikti nurodytosios.

Krovimo proceso paleidimas

Biklés Sviesos diodas

> |krovimo kabelis
neprijungtas nei prie
transporto priemonés, nei
prie jkrovimo stotelés.

Jkrovimo stotelé turi bGti parengta naudoti, baklés Sviesos diodas turi létai
Zaliai sumirkséti kas 3 sekundes (,Parengtis naudoti*).

» Prietaisas su standartiniu
lizdu:
Pirmiausia jkrovimo kabelj
prijunkite prie jkrovimo
stotelés.

Bandant mechaniskai uzfiksuoti kiStukg, buklés Sviesos diodas Sviecia
oranzine spalva (,Laukiama, kol bus uZfiksuota®). Sékmingai uzfiksavus
baklés Sviesos diodas vél létai Zaliai sumirksi kas 3 sekundes.

» Dabar prijunkite jkrovimo
kabelj prie transporto
priemonés.

Pasibaigus autodiagnostikai, buklés Sviesos diodas nuolat SvieCia
(oranzine spalva) (,Parengta jkrauti).

Dabar bet kuriuo metu i§ transporto priemonés galima pradéti jkrovimo
procesg; buklés sviesos diodas mirksi Zaliai (,]Jkrovimo procesas®).

|krovimo proceso uzbaigimas

Jkrovimo procesas nutraukiamas atjungus jkrovimo kabelj nuo transporto priemonés. 1I8samesnés
informacijos pateikta transporto priemonés gamintojo instrukcijoje.

laikikl].

> Atjunkite jkrovimo kabelj nuo transporto priemonés (,Laukiama atjungimo®).

> |3traukite krovimo kabelj i8 krovimo stotelés arba jkrovimo kabelj vél padékite j prietaise jam skirtg

88/164 - It

KIEBA




Biklés Sviesos diodas

3 Buklés Sviesos diodas

Buklés Sviesos diodo segmentai

Biklés Sviesos diodas informuoja apie esamg jkrovimo
stotelés eksploatavimo bakle. Jj sudaro 4 segmentai
(nuo S1 iki S4), kurie gali Sviesti arba mirkséti kartu
arba atskirai jvairiomis spalvomis.

Buaklés Sviesos diodas matomas tik kai jjungta j elektros
tinkla.

Jei nenurodyta kitaip, visi 4 segmentai Svielia kartu.

Buklés Sviesos diodas Funkcija

Létai kas 3 zaliai Parengta naudoti (jkrovimo kabelis dar neprijungtas abiejose pusése;

sekundes pasirinktinai: jkrovimo stotelés autorizavimas buvo tinkamai atliktas

mirksi raktiniu jungikliu arba RFID kortele)

Sviegia nuolat Zaliai Parengta jkrauti (jkrovimo kabelis abiejose pusése prijungtas ir
uzfiksuotas)

Kas sekunde Zaliai |krovimo procesas vykdomas (taikoma jkrovimo proceso 3 reZzimui pagal

sumirksi EN 61851)

Prijungus trumpam su$vinta
oranzine spalva

Laukiama, kol bus uzfiksuota (jkrovimo kabelis buvo prijungtas ir
bandoma uZzfiksuoti kistukg)

Sviegia apie 5 sekundes
oranzine spalva

Autodiagnostika, jkiSus ir paleidus prietaisa.

Zalias $viesos diodas trumpam
uzgesta kas 3 sekundes

Laukiama, kol bus atjungta (jkrovimo procesas baigtas, transporto
priemoné atjungta)

Létai kas 5 sekundes sumirksi
oranzine spalva

VirSyta temperatira (jkrovimo procesas laikinai nutrauktas ir bus
tesiamas prietaisui atvésus)

Mirksi raudonai

Triktis (iSsamesne informacijg zr. skyriuje ,5 Trik&iy Salinimas [91]%)

2 segmentas Svielia oranzine
spalva

Naudojimo pradzios rezimas

(jkrovimo stotelé veikia naudojimo pradzios rezimu)

KIEBA
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Ekranas

4 Ekranas

Ekranas (P30 parinktis)

Pasirenkama taskiné ekrano matrica (1) gali rodyti
skirtingg informacijg, atsizvelgiant j veikimo bidag
(pavyzdziui, programinés jrangos versijg, energijos
skaitiklio rodmenis).

Nenaudojant rodmeny ryS8kumas mazéja arba po keleto
minuciy i8sijungia.

Taskiné ekrano matrica Sviecia per korpusg ir néra
matoma, kai rodmenys iSjungti!

4.1 Ekrano informacija

Informacija apie biiseng

Paleidziant prietaisg, rodoma tokia informacija (programinés jrangos versija, kontroliné suma, skaitiklio
rodmenys).

Energijos skaitiklis

PradZioje ir pabaigoje esamos jkrovimo sesijos verté ekrane rodoma pazyméta ,+“.
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Trik€iy Salinimas

5 Trik€iy Salinimas

PROBLEMA

Galima priezastis

Nesviecia buiklés Sviesos diodas

> Netiekiama jtampa — Patikrinkite FI ir linijos apsauginj jungiklj,
prireikus juos jjunkite.

> Jei yra gedimas, susisiekite su techninés priezitiros partneriu.

Nejsijungia jkrovimo procesas

> Netinkamai jstatytas kiStukas — iStraukite kistuka ir jj vél jstatykite.

> |krovimo procesas buvo atliktas netinkamai — vadovaukités
instrukcijomis, pateiktomis skyriuje ,2 Jkrovimo stotelés
naudojimas [88]".

> Gali bati, jog uztersta arba pazeista kistuko uzfiksavimo sritis;
nuvalykite kiStukg arba paprasykite jj pakeisti.

> Transporto priemonei nereikia energijos arba pasirodo klaida —
patikrinkite transporto priemone.

> UZprogramuota, kad transporto priemoneé turi bati jkrauta véliau.

Transporto priemoné nevisiskai
jkrauta / ilgesnis krovimo laikas

> Sroves sumazéjimas dél per aukstos temperatiros transporto
priemonéje arba jkrovimo stoteléje:
— Transporto priemong ir jkrovimo stotele krovimo metu
apsaugokite nuo tiesioginiy saulés spinduliy (laikykite po stogine,
garaze ir pan.)
— Apzitrékite, ar kiStukai neuztersti, nesusidéveéje ir nepazeisti.
Jei reikia, susisiekite su techninés priezitros partneriu.

> |3orinis valdymo jrenginys (energijos tiektuvas, saulés energijos
jrenginys ir pan.) neperduoda leidimo signalo

Nepavyksta iStraukti standartinio
kiStuko

> Transporto priemoné nei$jungé jkrovimo proceso — jkrovimo
procesg iSjunkite vadovaudamiesi transporto priemonés gamintojo
instrukcija.

> Gali bati, jog kistuko nepavyksta atblokuoti dél tempiamosios
jégos; jstumkite kiStukg ir vél prijunkite prie transporto priemonés.
Paskui baikite krauti.

Buklés Sviesos diodas blyksi
raudonai

> Triktis — pirmiausia patikrinkite galimas trikties priezastis (*).
ISjunkite jkrovimo stotelés maitinimo jtampg (jmontuotu arba
pagrindiniu Fl ir linijos apsauginiu jungikliu). Atjunkite jkrovimo
kabelj nuo transporto priemonés ir jkrovimo stotelés. Vél jjunkite
maitinimo jtampa.

> Jei yra gedimas, susisiekite su techninés priezidros partneriu.

Daugiau informacijos pateikta FAQ sgraSe adresu www.keba.com/emobility.

KIEBA
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Trik€iy Salinimas

(*) Galimos trikties priezastys (buklés Sviesos diodas mirksi raudonai):

> triktis reikia patvirtinti atjungiant kiStuka; triktys gali atsirasti, pvz., dél toliau nurodyty priezasciy:

Bendro pobidzio triktys (raudonos / baltos spalvos):

H

,baltai / baltai / baltai / raudonai®

ﬂ

,baltai / baltai / raudonai / baltai“

,baltai / raudonai / baltai / raudonai“

|

Lraudonai / baltai / baltai / baltai“

,baltai / baltai / raudonai / raudonai“

H

,baltai / raudonai / baltai / baltai”
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1 triktis [0001]
KiStukas buvo iStrauktas vykstant jkrovimo procesui:

kiStukas buvo netinkamai uzfiksuotas — iStraukite
kiStukg ir tinkamai jj jkiSkite, paskui patikrinkite, ar jis
tinkamai uzsifiksavo.

2 triktis [0010]
Neatpazintas kiStukas:
patikrinkite, ar naudojate standartinj kiStuka.

5 triktis [0101]

Jkrovimo stotelé neturi elektromobilio, bet atpaZino
neleisting vartotoja:

leidziama jkrauti tik standartinius elektromobilius.
Pasalinkite neleisting vartotojg ir i$ naujo pradékite
jkrovimo procesa.

8 triktis [1000]

Prie jkrovimo stotelés prijungtas kiStukas pranesa apie
netinkamg bisena:

kabelio aparatinés jrangos klaida — iStraukite kiStukg ir
tinkamai jj jkiSkite, prireikus pakeiskite kabelj.

3 triktis [0011]
ISjungimas dél temperataros:

buvo virSyta jkrovimo stotelés leistina temperatira —
iStraukite kiStuka ir palaukite, kol jkrovimo stotelé atves.

4 triktis [0100]
Kistukas negaléjo bati uzblokuotas:
iStraukite kiStuka ir vél atsargiai jkiskite.
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Maitinimo bloko triktis (raudona / mélyna spalva)

Automobilyje atpazintas vir§srovis:

,mélynai / mélynai / raudonai / raudonai“ nebuvo palaikyta didZiausia leistina automobilio srove,
ji buvo iSjungta — jei problema ir toliau islikty, automobil;
batina patikrinti techninés priezidros tarnyboje.

Automobilyje atpaZinta paZaidos srové:

»,meélynai / raudonai / mélynai / raudonai*“ patikrinkite kabelius, galimas sutrikimas dél oro sglygy;
trumpam is tinklo iSjunkite jkrovimo stotele ir vél jjunkite
— jei problema ir toliau islikty, automobilj batina
patikrinti techninés priezidros tarnyboje.

Klaidos atkirimas

Jei prijungiant arba vykstant jkrovimo procesui veiksmas nutraukiamas, jkrovimo stotelé bando automatidkai
i$ naujo pradéti procesg (daug. 5 kartus).

Jei jkrovimo proceso nepavyksta paleisti, reikia jj tinkamai uzbaigti (Zr. skirsnj ,2 |krovimo stotelés
naudojimas [88]°, |krovimo stotelés naudojimas®) arba patvirtinti iS naujo paleidZiant jkrovimo stotele. Jei
klaida dél neaiskiy priezasciy pasirodo dar kartg, susisiekite su savo techninés prieziaros partneriu.
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6 Techniné prieziiura

IS esmés jkrovimo stotelei techninés priezitros nereikia, taciau savininkas privalo reguliariai tikrinti, ar
nepazeistas kiStukinis lizdas arba jkrovimo kiStukas (jo jkrovimo kabelis) ir korpusas.

6.1 Valymas

> Prireikus nuvalykite jkrovimo stotelés korpusg drégna servetéle. Smarkiai prilipusius nedvarumus galite
nuvalyti Svelnia, nedveiiamaja valymo priemone be skiedikliy.

6.2 Techninés prieziuros partneris

Jei kilty klausimy arba problemuy, kreipkités j elektros instaliacijos darbus vykdancig jmone.

Prie$ kreipdamiesi j savo techninés priezilros partnerj:
e atsizvelkite j trik€iy Salinimo priemones, nurodytas skyriuje ,5 Trik¢iy Salinimas [91]%;
e atsizvelkite j trik€iy Salinimo priemones, nurodytas transporto priemonés gamintojo zinyne;

e uzsiraSykite prietaiso modelio variantg ir serijos numerj (specifikacijy lentelé yra prietaiso virsuje).

f" - Specifikacijy lentelé
IEI ve: 13A .’—- [A]...modelio variantas
Kc P30~ E8240030 <000

[Cl—opN: soaz1  sn: 151233520—- [B]....serijos numeris

i g rnmm s b [C]...medZiagos numeris
glﬂé;gwsgzh c E [D]...prietaiso tipas
8 z
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Informazzjoni importanti

1 Informazzjoni importanti

1.1 Avvizi fil-gwida

Avvizi dwar dan il-manwal

F'postijiet differenti fil-manwal tista’ ssib avvizi u twissijiet dwar perikli potenzjali. Is-simboli wzati jfissru dan li
gej:

AVVIZ!
Tfisser li jekk ma jittiehdux il-prekawzjonijiet adegwati, jezisti I-periklu ta' mewt jew
korriment gravi.

ATTENZJONI!
Tfisser li jekk ma jittiehdux il-prekawzjonijiet adegwati, jezisti I-periklu ta' hsara lill-proprjeta
jew korriment hafif.

TWISSIJA

Tfisser li jekk ma jittiehdux il-prekawzjonijiet adegwati, jezisti I-periklu ta' hsara lill-
proprjeta.

Avviz
@ Il-pariri dwar I-uzu u informazzjoni utli jigu mmarkati b' "i". Dawn ma fihom ebda informazzjoni ta'
twissija dwar funzjonijiet perikoluzi jew li jikkawzaw hsara.

@D Informazzjoni importanti addizzjonali.

» Din il-vlegga tindika I-passi tax-xoghol, li ghandek issegwi.
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1.2

Avvizi dwar il-prodott

C€

It-taghmir igorr il-marka CE.
Id-dikjarazzjoni ta' konformita korrispondenti tista' tinkiseb minn KEBA AG.

Avviz dwar ir-rimi tal-prodott

Is-simbolu bil-kontenitur ghall-iskart maqtugh ifisser li t-taghmir elettriku u elettroniku, kif ukoll |-
accessorji ghandhom jintremew separatament mill-iskart domestiku generali. L-avvizi jinsabu
fuq il-prodott, fl-istruzzjonijiet ghall-uzu jew fuq l-ippakkjar.

[l-materjali huma ric¢iklabbli skont it-tikkettjar taghhom. Meta tuza mill-gdid, tirricikla I-materjali
jew taghmel uzu iehor minn taghmir antik tkun ged taghti kontribut importanti ghall-protezzjoni
tal-ambjent taghna.

Rimi ta' batteriji

[I-batteriji jew akkumulaturi huma skart tossiku u ghandhom jintremew b'mod xieraq. Ghalkemm
il-batteriji ghandhom vultagg baxx, jekk jixxortjaw dawn jistghu jemettu bizZejjed kurrent biex
igabbdu materjali kombustibbli. Ghalhekk ma tistax tarmihom flimkien ma' materjali konduttivi
(bhal frak tal-hadid, steelwool mahmug biz-zejt, ecc).

[I-Manwal tal-Installazzjoni jista' jitnizzel mill-Internet billi zzur www.keba.com/emobility.

[I-Firmware |-aktar recenti jista' jitnizzel mill-Internet billi zzur www.keba.com/emobility (fiz-zona
tad-Downloads). Firmware gdid jista', perezempiju, jirrikonoxxi standards li jkunu nbidlu jew
itejjeb il-kompatibbilta ma' vetturi elettrici godda.
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1.3

Avvizi ghas-sigurta

g AVVIZ!
e Periklu minn elettriku!

L-installazzjoni, I-ikkummissjonar inizjali u I-manutenzjoni tal-istazzjon tal-ic¢argjar bl-
elettriku ghandhom jitwettqu biss minn elettri¢isti mharrga, kwalifikati u awtorizzati li
wagqt il-proc¢ess ikunu kompletament responsabbli ghall-osservanza tal-istandards
ezistenti u I-Manwal tal-Installazzjoni. Ghad-dettalji, ara I-"Manwal tal-Installazzjoni
(ghall-ispecjalista)".

Periklu elettriku / periklu ta' nar!
Qatt tuza plaggs tal-iccargjar difettuzi, mherrija jew mahmugin.

Is-sid (I-utent ahhari) ghandu jizgura li I-istazzjon tal-iccargjar bl-elettriku tithaddem biss
f'kondizzjoni perfetta.

L-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku ghandha tigi spezzjonata regolarment ghal difetti fis-
sokit jew plagg tal-ic¢argjar (inkluz il-kejbil tal-ic¢argjar) u ghal danni fuq I-gheluq
protettiv tat-taghmir (spezzjoni vizwali).

Jekk Il-istazzjon tal-iccargjar bl-elettriku tkun danneggdata, din ghandha tintefa u tigi
sostitwita immedjatament.

Mhux permess li jitwettqu tiswijiet fl-istazzjon tal-iccargjar bl-elettriku. Dawn jistghu
jitwettqu biss mill-manifattur (sostituzzjoni tal-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku)!

Twettaqgx bidliet mhux awtorizzati u modifikazzjonijiet fl-istazzjon tal-ic¢argjar bl-
elettriku!

Tnehhi ebda mmarkar bhal simboli ta' sigurta, avvizi ta' twissija, tabelli ta' prestazzjoni,
pjanci ta' identifikazzjoni jew immarkar tal-kejbils!

L-istazzjon tal-iccargjar bl-elettriku mhix mghammra bi swi¢¢ taghha! L-RCD u s-circuit
breaker iservu bhala apparat ghall-iskonnettar mill-mejns.

Tuza qatt kejbils ta' estensjoni biex tqabbad vetturi elettrici mat-taghmir ghall-provvista
tal-elettriku.

Huwa permess li tqabbad biss vetturi elettri¢i jew i¢-cargers taghhom. Tgabbadx
apparat iehor (ghodod elettrici, ec¢)!

Agra l-avvizi u l-istruzzjonijiet tal-vettura tieghek b'attenzjoni qabel ma tic¢argja I-
vettura tieghek mal-istazzjon tal-iccargjar bl-elettriku.

Ventilazzjoni:
Minhabba r-riskju ta' formazzjoni ta' gassijiet tossici jew splussivi waqt l-iccargjar fuq
gewwa, xi vetturi jehtiegu sistema ta' ventilazzjoni esterna.

M Persuni b'tahrig professjonali, gharfien u esperjenza kif ukoll gharfien tal-istandards rilevanti, jistghu
Jjevalwaw ix-xoghlijiet assenjati u I-perikli potenzjali.

In-nuqqgas ta’' osservanza tal-avvizi ghas-sigurta jista' jwassal ghal periklu potenzjalment
fatali, korrimenti u hsara fit-taghmir! KEBA AG tichad kull responsabbilta ghal kwalunkwe
pretensjoni li tirrizulta minn dan!
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ATTENZJONI!
A Riskju ta' danni!

e Tnaddaf qatt I-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku b'gettijiet tal-ilma (pajp tal-ilma tal-
gnien, taghmir ghat-tindif bi pressjoni gholja, e¢¢.)!

e Meta taqla’ I-kejbil tal-ic¢argjar mill-konnettur, igbed dejjem mill-plagg u mhux mill-
kejbil.

e lzgura li I-kejbil tal-iccargjar ma jkunx danneggat mekkanikament (mghawweg, maqrus
jew mghaffeg) u li z-zona ta' kuntatt ma tigix f'’kuntatt ma' sorsi ta' shana, hmieg jew
ilma.

14 Uzu korrett

Dan it-taghmir huwa "stazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku" ghall-uzu fuq gewwa u fuq barra li sservi biex jigu
¢cargjati vetturi li jahdmu bl-elettriku (ez. karozzi elettrici).

Din l-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku giet imfassla ghall-installazzjoni ma' hajt jew fuq pedestall. Fir-rigward
tal-installazzjoni u I-konnessjoni tal-istazzjon tal-i¢cargjar bl-elettriku, ghandhom jigu osservati r-regolamenti
nazzjonali rispettivi.

L-uzu korrett tat-taghmir jinkludi fi kwalunkwe kaz |-osservanza tal-kondizzjonijiet ambjentali li ghalihom gie
mfassal dan it-taghmir.

It-taghmir gie zviluppat, immanifatturat, ittestjat u dokumentat b'konformita mal-istandards rilevanti tas-
sikurezza. Ghalhekk, jekk jigu osservati l-istruzzjonijiet deskritti dwar I-uzu korrett u I-avvizi tekni¢i ghas-
sigurta, generalment il-prodott ma johloq ebda periklu fir-rigward ta' hsara fuq proprjeta jew ghas-sahha tan-
nies.

L-istruzzjonijiet li jinsabu f'dan il-manwal ghandhom jigi segwiti b'mod preciz f'kull kaz. F'kaz kuntrarju jistghu
jinholqu sorsi ta' periklu jew jigu dizabilitati I-mekkanizmi ta' sigurta. ll-mizuri ta' sigurta u r-regoli ghall-
prevenzjoni ta' in¢identi rispettivi ghal kull applikazzjoni ghandhom jigu osservati irrispettivament mill-avvizi
ta' sigurta f'dan il-manwal.

Huwa permess li tgabbad biss vetturi elettri¢i jew i¢-¢argers taghhom. Mhux permess li tgabbad apparat
iehor (ez. ghodod elettrici)!

Minhabba restrizzjonijiet teknici jew legali, xi verzjonijiet / ghazliet mhumiex disponibbili fil-pajjizi kollha.

1.5 Dwar dan il-manwal

Dan il-manwal u I-funzjonijiet deskritti huma validi ghat-taghmir tat-tip:
e KeContact P20 / verzjoni tal-firmware: v2.x (jew ghola)

e KeContact P30 / verzjoni tal-firmware: v3.x (jew ghola)

Uzu ta' dan il-manwal
Dan il-manwal huwa mahsub ghall-gruppi ta' persuni li gejjin:
e  Konsumaturi (utenti tal-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku)

e Teknici tal-ikkummissjonar, teknici tas-servizz
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2 Uzu tal-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku

Verzjoni tipika b'kejbil tal-ic¢argjar
[A]...LED tal-istatus

[B1]...Post tal-ipparkjar ghall-plagg tal-ic¢cargjar
[B2]...Sokit femminili (verzjonijiet poss.)
[C]...Kaver tal-gheluq protettiv

[D]...Muntatura ghall-kejbil tal-i¢¢argjar

Hazna tal-plagg tal-icc¢argjar/kejbil tal-iccargjar
Wagt li ma jkunx qged isir ic¢argjar, il-plagg tal-ic¢argjar
jista' jigi pplaggjat fil-post tal-ipparkjar [B1] ghall-hazna
sigura.

[I-kejbil tal-ic¢argjar jista' jitrembel u jitpogga fuq il-
muntatura [D].

Avviz
@ ll-forma tal-post tal-ipparkjar tista' tvarja minn dik murija, skont il-verzjoni.

Inizjalizzazzjoni tal-iccargjar | LED tal-istatus

angas mal-istazzjon tal-
iccargjar bl-elettriku.

> II-kejbil tal-icéargjar mhux L-istazzjon tal-iccargjar bl-elettriku ghandha tkun lesta ghat-thaddim, I-
imgabbad mal-vettura u I- LED tal-istatus ipetpet ahdar bil-mod kull 3 sekondi ("Lesta ghat-thaddim").

iccargjar bl-elettriku.

»  Taghmir b'sokit femminili: Waaqt li I-plagg jigi msakkar mekkanikament, |I-LED tal-istatus ipetpet
L-ewwel ipplaggja I-kejbil orangjo ("Stenna sakemm jissakkar"). Jekk il-plagg jissakkar b'su¢cess, I-
tal-iccargjar fl-istazzjon tal- LED jerga' jibda jpetpet ahdar bil-mod kull 3 sekondi.

> Issa pplaggja I-kejbil tal- Wara |-awto-test (orangjo), I-LED tal-istatus jixghel ahdar permanentement
iccargjar fil-vettura. ("Lesta ghall-iccargjar”).

Issa tista' tibda l-iccargjar mill-vettura; I-LED tal-istatus tpetpet ahdar

("iccargjar ghaddej").

Twaqqif tal-ic¢argjar

agra I-manwal tal-manifattur tal-vettura.

L-iccargjar jiegaf malli jingibed il-kejbil tal-iccargjar mill-vettura. Ghal informazzjoni dwar dan, jekk joghgbok

muntatura pprovduta mat-taghmir.

> Aqgla’ I-kejbil tal-ic¢argjar mill-vettura ("Stenna sakemm jinqala' I-plagg").

> Agla' I-kejbil tal-ic¢argjar mill-istazzjon tal-iccargjar bl-elettriku jew erga’ stiva I-kejbil tal-ic¢argjar fuq il-
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LED tal-istatus

LED tal-istatus

LED tal-istatus - segmenti

L-LED tal-istatus jinforma dwar il-kondizzjoni ta'
thaddim tal-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku. Dan
jikkonsisti 4 segmenti (S1 sa S4) li kapaci jixghelu/
ipetptu flimkien jew singolarment b'kuluri differenti.

L-LED tal-istatus jidher biss jekk ikun hemm provvista
tal-elettriku attiva.

Jekk mhux specifikat b'mod iehor, I-erba' segmenti
jixghelu flimkien.

LED tal-istatus

Funzjonament

Ipetpet bil-mod ahdar Lesta ghat-thaddim (il-kejbil tal-i¢¢argjar ghadu ma giex ipplaggjat maz-
kull 3 sekondi zewg nahat;
fakultattiv: l-istazzjon tal-ic¢argjar giet awtorizzata korrettament permezz
ta' swicc bic-cavetta jew karta RFID)
Jixghel ahdar Lesta ghall-iccargjar (il-kejbil tal-ic¢cargjar gie pplaggjat u msakkar maz-
kontinwament zewg nahat)
Ipetpet kull ahdar L-iccargjar ghaddej (jghodd ghall-pro¢edura tal-ic¢argjar "EN 61851
sekonda Mode 3")

Tixghel orangjo ghal hin gasir
wara l-ipplaggjar

Stenna sakemm jissakkar (il-kejbil tal-iccargjar gie pplaggjat u I-plagg
gieghed jissakkar)

Jixghel orangjo ghal madwar 5
sekondi

Awto-test meta t-taghmir jigi pplaggjat jew mixghul.

L-LED jixghel ahdar ghal hin
gasir kull 3 sekondi

Stenna sakemm jinqala' I-plagg (l-ic¢argjar wagaf, il-vettura mhix
ipplaggjata)

Ipetpet orangjo bil-mod kull 5
sekondi

Inqabzet it-temperatura (l-iccargjar gie interrott temporanjament u se
jkompli wara li terga' tinzel it-temperatura)

Ipetpet ahmar

Problema (ghad-dettalji ara I-kapitolu "5 Sejbien ta' problemi [104]")

Is-segment 2 jixghel orangjo

Modalita ta' kkummissjonar
(l-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku tinsab fil modalita ta' kkummissjonar)
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4 Displej
Displej (P30 fakultattiv)

Id-displey "dot matrix" fakultattiv (1) jista' juri
informazzjoni differenti skont il-kondizzjoni ta' thaddim
(ez. verzjoni tas-softwer, gari tal-meter tal-energija).

Wagt inattivita, titbaxxa I-luminozita tad-displej u
mbaghad tintefa wara ftit minuti.

Id-displej "dot matrix" jixghel minn taht I-gheluq protettiv
u mhux vizibbli meta jkun dizattivat!

4.1 Informazzjoni dwar id-displej

Informazzjoni dwar l-istatus

Meta jinxteghel il-taghmir, tintwera xi informazzjoni (verzjoni tas-softwer, checksum, gari tal-meter).

Meter tal-energija

[l-valur tas-sessjoni tal-ic¢argjar attwali jintwera fil-bidu u fl-ahhar permezz ta' "+" fid-displej.
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5 Sejbien ta' problemi

PROBLEMA Kawza possibbli

L-LED tal-istatus ma’ jixghelx » Ebda provvista ta' energija — icéekkja I-RCD u s-circuit breaker u
ixghel jekk ikun hemm bzZonn.

» Hsara— Ikkuntattja I-agent tas-servizz tieghek.

L-i¢cargjar mhux ged jibda > |l-plagg mhux imgabbad sew - agla' I-plagg u erga’ pplaggjah.

> ll-proc¢edura tal-ic¢argjar ma twettqitx kif suppost — segwi |-
istruzzjonijiet fil-kapitolu "2 Uzu tal-istazzjon tal-i¢cargjar bl-
elettriku [101]".

» Huwa possibbli li I-plagg ghandu xi hmieg jew danni fiz-zona fejn
jissakkar — naddaf jew biddel il-plagg.

> |l-vettura m'ghandhiex bzonn tic¢argja jew ghandha xi hsara —
ic¢ekkja |-vettura.

> |l-vettura giet ipprogrammata biex ticcargja aktar tard.

ll-vettura ma ccargjatx ' P Tnaqqis fil potenza minhabba ftemperatura gholja wisq mill-
kompletament / hin itwal ta vettura jew stazzjon tal-i¢¢argjar bl-elettriku:
ccargjar - ipprotegi I-vettura u l-istazzjon tal-i¢¢argjar bl-elettriku mix-xemx

diretta waqt l-iccargjar (carport, garage,...)

- wettaq spezzjoni vizwali tal-mekkanizmu ghall-ipplaggjar biex
tidentifika hmieg, tgaghbir jew danni.

Jekk ikun hemm bzonn ikkuntattja I-agent tas-servizz tieghek.

> Nuggas ta' rilaxx mill-element ta' kontroll estern (fornitur tal-
energija, sistema fotovoltajka,...)

ll-plagg standard ma jridx johrog | B | iccargjar ma giex imwagqgaf mill-vettura — Wagqgaf l-iccargjar
mis-sokit skont I-istruzzjonijiet tal-manifattur tal-vettura.

> Jista' jaghti I-kaz li I-plagg jibga' msakkar jekk ikun imgebbed —
Aghfas il-plagg 'il gewwa u erga’ pplaggja I-kejbil fil-vettura.
Mbaghad erda' waqqaf il-pro¢edura tal-ic¢argjar.

L-LED tal-istatus ipetpet ahmar | B pjisfunzjoni — ibda billi ticcekkja I-kawzi possibbli ghall-izball fkaz
ta' disfunzjonament (*).

Itfi I-provvista tal-elettriku tal-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku (I-
RCD installat jew principali u s-circuit breaker). Agla' I-kejbil tal-
iccargjar mill-vettura u mill-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku. Erga
ixghel il-provvista tal-elettriku.

> Hsara— Ikkuntattja I-agent tas-servizz tieghek.

Ghal aktar informazzjoni, jekk joghgbok aqra I-lista ta' mistogsijiet frekwenti fuqg www.keba.com/emobility.
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(*) Kawzi possibbli ghall-izball f'’kaz ta' disfunzjonament (I-LED tal-istatus ipetpet
ahmar):

> Meta jkun hemm xi disfunzjonament, ghandek dejjem tirrikonoxxih billi tagla' I-plagg u tista' ssolvi I-
problema billi, perezempju, ticcekkja I-kawzi li gejjin:

Zbalji generali (jintwerew bil-kuluri ahmar/abjad):

Zball 1 [0001]
ll-plagg inqala' waqt I-ic¢argjar:

H

"abjad / abjad / abjad / ahmar" ll-plagg ma ssakkarx sew — Agla' I-plagg u pplaggjah
sew waqt li tara li jissakkar kif suppost.

Zball 2 [0010]
[l-plagg mhux rikonoxxut:

"abjad / abjad / ahmar / abjad" Icekkja jekk gieghedx tuza plagg li jikkonforma mal-
istandards.

ﬂ

Zball 5 [0101]

Mal-istazzjon tal-iccargjar bl-elettriku m'hemmx vettura
"abjad / ahmar / abjad / ahmar" elettrika mgabbda izda konsumatur mhux rikonoxxut:

Tista' tgabbad biss vetturi elettrici li jikkonformaw mal-
istandards. Nehhi I-konsumatur mhux rikonoxxut u
erga' ibda |-procedura tal-iccargjar.

Zball 8 [1000]

[I-plagg fl-istazzjon tal-ic¢argjar gieghed jaghti stat
"ahmar / abjad / abjad / abjad" invalidu:

Difett materjali fil-kejbil — Agla' I-plagg u pplaggjah sew,
biddlu jekk ikun hemm bzonn.

|

Zball 3 [0011]
Tifi minhabba fit-temperatura:

"abjad / abjad / ahmar / ahmar" Inqabzet it-temperatura operattiva tal-istazzjon tal-
ic¢argjar bl-elettriku - Agla' I-plagg u stenna sakemm
tibred I-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku.

Zball 4 [0100]
ll-plagg ma setax jissakkar:
"abjad / ahmar / abjad / abjad" Agla' I-plagg u erga' gabbdu malajr.

3
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Sejbien ta' problemi

Zbalji fl-unita tal-provvista (jintwerew bil-kuluri ahmar/blu):

Kurrent e¢cessiv fil-vettura:

"blu / blu / ahmar / ahmar" [l-vettura ma zammitx mal-kurrent massimu permess u
giet mitfija — jekk terga' titfa¢ca din il-problema,
ghandek tiehu I-vettura |-garaxx sabiex jiccekkjawha.

C .

Kurrent residwu fil-vettura:

"blu / ahmar / blu / ahmar" I¢cekkja I-kejbil, jista' jkun zball minhabba f'maltemp,
skonnettja istazzjon tal-iccargjar bl-elettriku
temporanjament mill-mejns u erga' ibda I-pro¢edura tal-

iccargjar — jekk terga' titftac¢a din il-problema, ghandek
tiehu I-vettura |-garaxx sabiex jiccekkjawha.

Risettjar ta' zball:

Jekk il-proc¢edura tal-ipplaggjar jew iccargjar tigi interrotta, I-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku tipprova terga'
tibda' I-pro¢edura awtomatikament (sa mass. ta' 5 darbiet).

Jekk I-ic¢argjar ma jkunx jista' jerga’ jibda, l-izball ghandu jigi rikonoxxut billi jitwaqgaf I-ic¢argjar bil-
proc¢edura normali (ara I-kapitolu "2 Uzu tal-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku [101]") jew jekk ikun hemm

bzonn permezz ta' restart tal-istazzjon tal-ic¢argjar bl-elettriku. F'kaz ta' okkorrenza ripetuta ta' zball minghajr
bazi ragonevoli, jekk joghgbok ikkuntattja I-agent tas-servizz tieghek.
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Manutenzjoni

6 Manutenzjoni

Generalment, I-istazzjon tal-i¢éargjar bl-elettriku m'ghandhiex bzonn ta' manutenzjoni izda ghandha tigi
spezzjonata regolarment mis-sid ghal difetti fis-sokit jew plagg tal-i¢¢argjar (inkluz il-kejbil tal-i¢¢argjar) u ghal
danni fuq I-gheluq protettiv tat-taghmir.

6.1 Tindif

»  Naddaf I-gheluq protettiv tal-istazzjon tal-i¢¢argjar bl-elettriku b'¢arruta niedja kull meta jkun hemm
bzonn. Il-hmieg difficli jista' jithehha b'detergent hafif minghajr solventi u li ma jobroxx.

6.2 Agent tas-servizz

Ghal mistogsijiet jew problemi jekk joghgbok ikkuntattja I-kumpanija tal-installazzjoni elettrika responsabbli.

Qabel ma tikkuntattja I-agent tas-servizz tieghek:
e |¢cekkja I-mizuri ta' sejbien ta' zbalji msemmija fil-kapitolu "5 Sejbien ta' problemi [104]".
e |Ccekkja I-mizuri ta' sejbien ta' zbalji msemmija fil-manwal tal-manifattur tal-vettura.

e Hu nota tal-verzjoni tal-mudell u n-numru tas-serje tat-taghmir (fuq il-pjanca tal-identifikazzjoni li tinsab
fil-parti superjuri tat-taghmir).

Pjanca tal-identifikazzjoni
@ xc ‘PGO Esz‘m.’m . [A]...Verzjoni tal-mudell
[ClopN: oozt sn: 151m20—- [B]...Numru tas-serje

i “‘""" 0115 b [C]...Numru tal-materjal
gloé;gwsg;h c € [D]...Tip tat-taghmir
g z
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Informatii importante

1 Informatii importante

1.1 Indicatii din manual

Observatii referitoare la acest manual

Acest manual cuprinde diverse observatii si atentionari cu privire la pericolele posibile. Simbolurile utilizate
au urmatoarele semnificatii:

AVERTIZARE!
inseamna ca ar putea surveni moartea sau vitamari corporale grave, in cazul in care nu
sunt luate masurile preventive corespunzatoare.

PRECAUTIE!
inseamni ca pot interveni daune materiale sau vatamaéri corporale usoare, in cazul in care
nu sunt luate masurile preventive corespunzatoare.

ATENTIE

inseamna ca pot interveni daune materiale, in cazul in care nu sunt luate masurile
preventive corespunzatoare.

Indicatie
Indiciile de utilizare si informatiile utile sunt marcate cu "Indicatie". Acestea nu contin informatii
care avertizeaza cu privire la o functie periculoasa sau vatamatoare.

@D Informatii suplimentare importante.

> Aceasts sageata indica pasii care trebuie efectuat.
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1.2 Indicatii privind produsul

Aparatul poarta marcajul CE.
Declaratia de conformitate corespunzatoare se gaseste la KEBA AG.

Indicatie de eliminare ca deseu

Simbolul containerului de deseuri taiat semnifica faptul ca aparatele electrice si electronice,

inclusiv accesoriile acestora, trebuie depuse separat de gunoiul menajer. Indicatii se gasesc pe
B rodus, in instructiunile de utilizare sau pe ambalaj.

Materiile prime sunt revalorificabile in conformitate cu marcajul lor. Prin reciclare, valorificarea
materialelor sau prin alte forme de valorificare a aparatelor vechi, aduceti o contributie
importanta la protectia mediului Tnconjurator.

Eliminarea bateriilor

E Bateriile sau acumulatorii reprezinta deseuri speciale si trebuie depozitate si eliminate ih mod
profesional. Desi bateriile au o tensiune joasa, in cazul unui scurtcircuit pot totusi genera
suficient curent pentru aprinderea materialelor inflamabile. De aceea nu este permisa
eliminarea ca deseu impreuna cu materiale conductoare (ca de ex. aschii metalice, bureti de
sarma impurificata cu ulei etc.).

|..| Manualul de instalare KeContact P20 poate fi descarcat de pe internet la www.keba.com/
,—~| |emobility.

Cea mai recenta versiune firmware KeContact P20 poate fi descarcata de pe internet
www.keba.com/emobility (domeniul de download). O versiune firmware noua poate de ex. lua
in considerare norme modificate sau imbunatati compatibilitatea cu autovehiculele electrice noi.
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1.3

Instructiuni privind siguranta

Pericol electric!

g AVERTIZARE!
[

Executarea montajului, prima punere in functiune si intretinerea curenta a statiei de
incarcare electrica este permisa numai specialistilor electricieni instruiti, calificati si
autorizati”, care este pe deplin raspunzator pentru respectarea normelor si
prescriptiilor de instalare existente. Pentru detalii a se vedea ,,Manualul de instalare
(pentru specialist)“.

Pericol electric / pericol de incendiu!
Nu utilizati niciodata figse de incarcare defecte, uzate sau murdare.

Proprietarul (clientul final) trebuie sa asigure ca statia de incarcare electrica sa fie
exploatata intotdeauna numai in stare impecabila.

Statia de incarcare electrica trebuie verificata regulat la priza, respectiv la figsa de
incarcare (inclusiv cablul de incarcare) referitor la defecte si la deteriorarea carcasei
(control vizual).

O statie de incarcare electrica deteriorata trebuie deconectata imediat si schimbata.

Lucrarile de reparatii la statia de incarcare electrica nu sunt admisibile si pot fi
efectuate numai de catre producator (schimbarea statiei de incarcare electrica)!

Nu efectuati transformari constructive si modificari din proprie initiativa la statia de
incarcare electrica!

Nu inlaturati marcajele precum simboluri de siguranta, indicatii de avertizare, placute cu
datele de putere, placute de notatii sau marcaje ale cablurilor!

Statia de incarcare electrica nu are un comutator de refea propriu! Ca dispozitiv de
separare de la retea serveste intrerupatorul automat de protectie diferential si
intrerupatorul de protectie a liniei din instalatia cladirii.

Pentru racordul unui autovehicul electric la instalatia de alimentare cu energie electrica
pentru autovehicule electrice nu se vor utiliza cabluri prelungitoare.

Este permisa numai conectarea autovehiculelor electrice sau incarcatoarelor acestora.
Nu conectati alte sarcini (scule electrice etc.)!

Cititi cu atentie indicatiile si manualul autovehiculului dumneavoastra inainte de a
incarca autovehiculul cu statia de incarcare electrica.

Ventilarea:

Datorita posibilitatii de formare a gazelor toxice sau explozive pe parcursul procesului
de incarcare, unele autovehicule necesita un sistem de ventilare extern in spatiul
interior.

M Persoane care pe baza instruirii de specialitate, cunostintelor si experientei, precum si cunoasterii
normelor in vigoare, pot evalua lucrérile cu care au fost insarcinate si pot identifica pericolele posibile.

Nerespectarea instructiunilor privind siguranta poate duce la pericol de moarte, vatamari
@ corporale si daune materiale asupra aparatului! KEBA AG nu isi asuma nicio raspundere
pentru daunele astfel rezultate!

112/164 - ro

KIEBA



Informatii importante

PRECAUTIE!

Pericol de deteriorare!

e Nu curatati in niciun caz statia de incarcare electrica cu jet de apa (furtun de gradina,
curatator de inalta presiune etc.)!

e Trageti cablul de incarcare numai de figsa din conexiunea cu fisa si nu de cablu.

e Aveti in vedere ca, cablul de incarcare sa nu fie deteriorat mecanic (indoit, intepenit sau
calcat) si zona de contact sa nu se afle in apropierea surselor de caldura si sa nu vina in
contact cu murdaria sau apa.

1.4 Utilizarea conforma cu destinatia
Aparatul este o "statie de Incarcare electrica" pentru interior si exterior la care pot fi incarcate autovehicule
actionate electric (de ex. autovehicule electrice).

Statia de incarcare electrica este prevazuta pentru montaj pe perete sau pe un stalp vertical. In ceea ce
priveste montajul si racordul statiei de incarcare electrica se va tine cont de prescriptiile nationale respective.

Utilizarea conforma cu destinatia a acestui aparat cuprinde n toate cazurile respectarea conditiilor de mediu
pentru care a fost conceput acest aparat.

Aparatul a fost conceput, produs, verificat si documentat cu respectarea normelor de siguranta in vigoare.
Prin urmare, in mod normal, in conditiile respectarii instructiunilor de utilizare si a indicatjilor tehnice si de
siguranta pentru utilizarea corecta, acest produs nu prezinta riscuri de daune materiale sau pericole pentru
sanatatea persoanelor.

Instructiunile continute in acest manual trebuie respectate intocmai in toate cazurile. in caz contrar, pot
aparea surse de pericol sau pot fi dezactivate dispozitivele de siguranta. Independent de indicatiile de
securitate continute in acest manual, trebuie respectate prescriptiile de securitate si de prevenire a
accidentelor corespunzatoare cazului aplicativ respectiv.

Este permisa numai conectarea autovehiculelor electrice sau incarcatoarelor acestora. O conectare a altor
aparate (de ex. scule electrice) nu este admisibila!

Ca urmare a restrictiilor tehnice sau legale nu sunt disponibile toate variantele / optiunile in toate tarile.

1.5 Despre acest manual

Acest manual si functiile descrise sunt valabile pentru aparatele de tipul:
e KeContact P20 / Versiune firmware: v2.x (si mai recenta)

e KeContact P30 / Versiune firmware: v3.x (si mai recenta)

Folosirea acestui manual
Acest manual se adreseaza urmatoarelor grupe de persoane:
e Clienti finali (utilizatorii statiei de incarcare electrica)

e Tehnicieni de punere Tn functiune, tehnicieni de service
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Utilizarea statiei de incarcare electrica

2 Utilizarea statiei de incarcare electrica

Varianta tipica cu cablu de incarcare

[A]...LED de stare

[B1]...Locas pentru fisa de incarcare

[B2]...Mufa standardizata (sunt posibile variante)
[C]...Capac carcasa

[D]...Suport de sustinere pentru cablul de incarcare

Pastrarea fisei de incarcare/cablului de incarcare

Daca nu se efectueaza niciun proces de incarcare, fisa
de Tncarcare poate fi cuplata in locasul [B1] pentru
pastrarea in siguranta.

Cablul de incarcare poate fi depus infasurat pe
suportul de sustinere [D].

Indicatie
@ In functie de varianta de executie a statiei de incarcare electrica, locasul poate diferi de forma

reprezentata.

Pornirea procesului de
incarcare

LED de stare

» Cablul de incarcare nu este
racordat nici la autovehicul
nici la statia de incarcare
electrica.

Statia de Incarcare electrica trebuie sa fie pregatita de functionare, LED-ul
de stare se aprinde intermitent lent verde la fiecare 3 secunde (,Pregatit
de functionare®).

> Aparat cu mufa
standardizata:
Racordati cablul de
incarcare mai intai la statia
de incarcare electrica.

In timp ce se incearcé blocarea mecanicé a fisei, LED-ul de stare se
aprinde portocaliu (,Asteptare blocare®). Dupa blocarea in mod reusit,
LED-ul de stare se aprinde din nou intermitent lent verde la fiecare 3
secunde.

> Racordati acum cablul de
incarcare la autovehicul.

Dupa efectuarea auto-testarii (portocaliu), LED-ul de stare se aprinde
permanent verde (,Pregaétit pentru incarcare”).

Din acest moment, procesul de incarcare poate fi pornit din autovehicul;
LED-ul de stare se aprinde atunci intermitent verde (,Proces de
incarcare").

incheierea procesului de inca

rcare

Procesul de incarcare se inchei

e prin decuplarea cablului de incarcare la autovehicul. Detalii in acest sens

gasiti In manualul producatorului autovehiculului.

> Decuplati cablul de incarcare la autovehicul (,Asteptare decuplare®).

> Decuplati cablul de incarcare la statia de incarcare electrica., respectiv depozitati cablul de incarcare
din nou in suportul de sustinere prevazut in acest sens la aparat.
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LED de stare

3 LED de stare

LED de stare - segmente

LED-ul de stare informeaza cu privire la starea actuala
de functionare a statiei de incarcare electrice. Este
compus din 4 segmente (S1 pana la S4), care pot
lumina Tmpreuna sau separat, permanent sau
intermitent, in culori diferite.

LED-ul de stare este vizibil numai cu alimentarea
electrica activata.

Daca nu este indicat altfel, toate cele 4 segmente se
aprind concomitent.

LED de stare Functia

Se aprinde verde Pregatit de functionare (cablul de incarcare inca nu este racordat la
intermitent lent ambele capete;

la fiecare 3 optional: statia de incarcare electrica a fost autorizata corect cu
secunde comutatorul cu cheie sau cardul RFID)

Se aprinde verde Pregatit pentru incarcare (cablul de incarcare este racordat si blocat la
permanent ambele capete)

Se aprinde verde Procesul de incarcare se desfasoara (valabil pentru procesul de
intermitent la incarcare ,EN 61851 modul 3)

fiecare secunda

Se aprinde scurt portocaliu
dupa racordare

Asteptare blocare (cablul de incarcare a fost racordat si se incearca
blocarea figei)

Lumineaza portocaliu timp de
cca. 5 secunde

Auto-testare la conectarea si pornirea aparatului.

LED-ul verde se stinge scurt la
fiecare 3 secunde

Asteptare decuplare (procesul de incarcare incheiat, autovehiculul
decuplat)

Se aprinde intermitent lent
portocaliu la fiecare 5 secunde

Depasire temperatura (procesul de incarcare a fost intrerupt temporar si
se reia din nou dupa racire)

Se aprinde intermitent rosu

Defectiune (pentru detalii a se vedea capitolul ,5 Remedierea
defectiunilor [117]%)

Segmentul 2 lumineaza
portocaliu

Modul de punere in functiune
(statia de incarcare electrica se afla in modul Punere in functiune)
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Afisaj

4 Afigaj
Afisaj (P30 optional)

Afisajul optional cu matrice in puncte (1) poate indica,
in functie de starea de operare, diferite informatii (de
ex. versiunea software, contorul de energie).

in caz de inactivitate, luminozitatea afisajului este
redusa, respectiv dupa cateva minute este inchis.

Afisajul cu matrice n puncte lumineaza prin carcasa si
nu este vizibil in cazul unui afisaj dezactivat!

4.1 Informatii de pe afisaj

Informatii de stare

La pornirea aparatului sunt afisate unele informatii (versiunea de software, suma de verificat, nivelul
contorului).

Contorul de energie

La Tnceputul si la finalul unei sesiuni de incarcare, valoarea actuala a acesteia este marcata cu un ,+“ pe
afisaj.
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Remedierea defectiunilor

5 Remedierea defectiunilor

PROBLEMA Cauza posibila

LED-ul de stare nu se aprinde > Lipseste alimentarea cu tensiune — Verificati si, daca este cazul,
conectati intrerupatorul automat de protectie diferential si
intrerupatorul de protectie a liniei.

> Defect — Contactati reprezentantul dumneavoastra de service.

Procesul de incarcare nu » Fisa nu este introdusa corect - Scoateti fisa si introducetj-o din
porneste nou.

> Procesul de incarcare nu a fost efectuat corect — urmati
instructiunile de la capitolul ,2 Utilizarea statiei de incarcare
electrica [114]".

> Fisa este probabil murdara sau deteriorata in zona de blocare —
Curatati sau dispuneti schimbarea fisei.

> Autovehiculul nu are nevoie de energie sau are o eroare —
Verificati autovehiculul.

> Autovehiculul este programat pentru incarcare la un moment de
start ulterior.

Autovehiculul nu este incarcat > Curent redus datorita temperaturii prea mari a autovehiculului sau
complet / timp de incarcare statiei de Tncarcare electrica:

crescut Protejati autovehiculul si la statia de incércare electrica pe
parcursul procesului de incarcare impotriva radiatiei solare directe
(Carport, garaj,...)

Control vizual al dispozitivului de conectare referitor la murdarie,
uzura sau deteriorare.

Daca este cazul, contactati reprezentantul dumneavoastra de
service.

> Lipseste validarea de la dispozitivul de comanda extern (furnizor
de energie, instalatie PV,...)

Fisa standardizata nu poate fi > Procesul de incarcare nu a fost incheiat de autovehicul — incheiati
decuplata procesul de incarcare conform manualului producatorului
autovehiculului.

> Fisa solicitata eventual la tractiune nu se poate debloca — Apasati
fisa in interior si cuplati-o din nou la autovehicul. Apoi incheiati din
nou procedura de incarcare.

LED-ul de stare se aprinde > Defectiune — Verificati mai intai cauzele posibile de eroare la
intermitent rosu defectiune (*).

Deconectati tensiunea de alimentare a statiei de incarcare
electrica (intrerupator automat de protectie diferential si
intrerupator de protectie a liniei incorporat sau inseriat). Decuplati
cablul de incarcare la autovehicul si la statia de incarcare
electrica. Conectati din nou tensiunea de alimentare.

> Defect — Contactati reprezentantul dumneavoastra de service.

Informatii suplimentare gasiti in lista FAQ la www.keba.com/emobility.
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(*) Cauze posibile de eroare la defectiune (LED-ul de stare se aprinde intermitent

rosu):

» in toate cazurile, defectiunile trebuie confirmate prin scoaterea fisei si pot fi declansate de ex. de

urmatoarele cauze:

Erori generale (sunt indicate prin culorile rogu/alb):

H

"alb / alb / alb / rosu"

ﬂ

"alb / alb / rosu / alb"

"alb / rosu / alb / rosu"

|

"rosu/ alb /alb / alb"

"alb / alb / rosu / rogu"

H

"alb / rosu / alb / alb"
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Eroarea 1 [0001]
Fisa s-a decuplat pe parcursul procesului de incarcare:

Fisa nu a fost blocata corect — decuplati fisa si cuplati-o
corect, tindnd cont de blocarea corecta.

Eroarea 2 [0010]
Fisa nu a fost recunoscuta:
Verificati daca utilizati o fisa standard conforma.

Eroarea 5 [0101]

Statia de incarcare electrica nu a recunoscut un vehicul
electric, ci un consumator nepermis:

Este permisa numai conectarea autovehiculelor
electrice standard. Indepartati consumatorul nepermis
si ncepeti procesul de incarcare din nou.

Eroarea 8 [1000]

Fisa de la statia de Incarcare furnizeaza o stare
nevalabila:

Eroare hardware a cablului — decuplati fisa si cuplati-o
corect, daca este cazul, schimbati cablul.

Eroarea 3 [0011]
Decuplare datorata temperaturii:

Temperatura admisibila in statia de incarcare electrica
a fost depasita superior - decuplati fisa si asteptati
pana cand statia de incarcare electrica s-a racit.

Eroarea 4 [0100]
Fisa nu a putut fi blocata:
Detasati si reconectati fisa rapid.
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Erori la unitatea de putere (sunt indicate prin culorile rosu/albastru)

Supracurent detectat la vehicul:
"albastru / albastru / rogu / rosu" Vehiculul nu a respectat curentul maxim admis si a fost

deconectat - in cazul in care problema persista in
continuare, solicitati verificarea vehiculului in atelier.

Curent rezidual detectat la vehicul:

"albastru / rosu / albastru / rosu" Verificati cablul, disfunctionalitate posibila datorita unei
furtuni, deconectati statia de incarcare electrica scurt
de la retea si reporniti procesul de incarcare - In cazul

in care problema persista in continuare, solicitatj
verificarea vehiculului in atelier.

Resetarea unei erori:

Daca apare o intrerupere pe parcursul procesului de cuplare sau de incarcare, statia de incarcare electrica
incearca sa reporneasca automat procesul (max. de 5 ori).

Daca procesul de incarcare nu poate fi pornit, acesta trebuie confirmat prin incheierea in conformitate cu
prescriptiile a procesului de incarcare (a se vedea capitolul ,,2 Utilizarea statiei de incarcare electrica [114]%)
sau eventual prin repornirea statiei de incércare electrica. In caz de aparitie repetata a unei erori fara motive
intemeiate, rugam contactati reprezentantul dumneavoastra de service.
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6 intretinerea curenta

Tn principiu, statia de incarcare electrica nu necesita intretinere curenté ins& trebuie verificata regulat de
detinator referitor la defecte la priza, respectiv la fisa de incarcare (inclusiv cablul de incarcare) si la
deteriorarea carcasei.

6.1 Curatarea

»  Daca este necesar, curatati carcasa statiei de incarcare electrica cu o laveta umeda. Murdaria
persistenta poate fi inlaturata cu un agent de curatare alcalin, fara solventi si neabraziv.

6.2 Reprezentanti de service

In caz de intrebé&ri sau probleme va rugam s& va adresatj firmei de instalatii electrice executants.

inainte de a apela la reprezentantul dumneavoastra de service:
e Verificati masurile de remediere a erorilor de la capitolul ,5 Remedierea defeciiunilor [117]".
e \Verificati masurile de remediere a erorilor din manualul producatorului autovehiculului.

e Notati varianta modelului si numarul de serie al aparatului (placuta de fabricatie pe partea superioara a
aparatului).

Placuta de fabricatie

DI IN H
KC- P30 E$240030 ¥000 [A]...Varianta de model
[Cloph: saaz  sx: 151233'-‘2'—- [B]...Numarul de serie

§ mm'" g e [C]...Numéarul de material
g/oé;gwsg: ~ c € [D]...Tipul de aparat
8 z
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Dolezité informacie

1 Délezité informacie
1.1 Pokyny prirucky

Pokyny k tejto prirucke

V priru¢ke najdete na roznych miestach upozornenia a vystrahy pred moZnymi nebezpe&enstvami. PouZité
symboly maju nasledovny vyznam:

VYSTRAHA!
Znamena, ze moéze dojst’ k smrti alebo t'azkej ujme na zdravi, ak nebudui zabezpecené pri-
slusné preventivne bezpecnostné opatrenia.

POZOR!
Znamena, ze moéze dojst’ k vecnej Skode alebo Fahkej ujme na zdravi, ak nebudti zabezpe-
¢ené prislusné preventivne bezpeénostné opatrenia.

POZOR

Znamena, ze moéze dojst’ k vecnej Skode, ak nebudi zabezpecené prislusné preventivne
bezpeénostné opatrenia.

Upozornenie
@ Tipy k pouZzitiu a uzito¢né informacie budu oznac¢ené ako ,,i*. Neobsahuju Ziadnu informaciu, ktora
by vystrihala pred nebezpecénou alebo Skodlivou funkciou.

@D Dalsie dolezité informéacie.

> Tato Sipka oznacuje pracovné kroky, ktoré by sa mali vykonat.
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1.2

Pokyny k vyrobku

C€

Zariadenie nesie znacku CE.
Prislusné vyhlasenie o zhode je k dispozicii v spolo€nosti KEBA AG.

Pokyn k likvidacii
Symbol preskrtnutej nadoby na odpadky znamena, ze elektrické a elektronické zariadenia

vratane prisluSenstva musia byt likvidované oddelene od komunalneho odpadu. Upozornenia
sU umiestnené na vyrobku, v navode na pouzitie alebo na obale.

Materialy sa daju opatovne zuzitkovat v sulade s ich oznacenim. S opatovnym pouzitim, recyk-
laciou alebo inymi formami zuzitkovania starych zariadeni vyznamne prispejete k ochrane nas-
ho Zivotného prostredia.

Likvidacia batérii

Batérie alebo akumulatory su Specialny odpad a musia byt likvidované odborne. Hoci batérie
maju nizke napatie, mézu pri skrate uvolnit dostatok prudu na zapalenie horfavych materialov.
Preto nesmu byt likvidované spoloéne s vodivymi materialmi (napr. so zeleznymi pilinami,

s drétenou vinou znedistenou olejmi, atd’.).

InStalaéna priruéka je na stiahnutie na www.keba.com/emobility.

Najnovsi firmvér je na stiahnutie www.keba.com/emobility (v Casti dokumenty na stiahnutie).
Novy firmvér mdZe zohladriovat napr. zmenené normy alebo kompatibilitu k novym elektromo-
bilom.
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1.3

Bezpeénostné pokyny

g VYSTRAHA!
e Nebezpecenstvo Urazu elektrinou!

Montaz, prvé uvedenie do prevadzky a udrzba nabijacej stanice musia byt vykonavané
len prislu$ne zaskolenymi, kvalifikovanymi a opravnenymi elektrikarmi®), ktori su pIne
zodpovedny za dodrziavanie existujucich noriem a predpisov, tykajucich sa inStalacie.
Podrobnosti pozri ,, In§talaénu priru¢ku (pre odbornika)“.

Nebezpecenstvo urazu elektrinou / nebezpeéenstvo poziaru!
Nikdy nepouzivajte poSkodené, opotrebované alebo znecistené nabijacie konektory.

Majitel' (koneény zakaznik) je povinny zabezpedit, aby sa nabijacia stanica prevadzkova-
la vzdy len v bezchybnom stave.

Nabijacia stanica sa musi pravidelne kontrolovat’ z hl'adiska poSkodenia zasuvky, resp.
nabijacieho konektora (vratane nabijacieho kabla) a poSkodeni telesa (vizualna kontro-
la).

Poskodena nabijacia stanica sa musi okamzite vypnut’ a vymenit'.

Opravy na nabijacej stanici nie su dovolené, vykonavat’ ich smie len vyrobca (vymena
nabijacej stanice)!

Na nabijacej stanici nevykonavajte ziadne svojvolné zmeny alebo modifikacie!

Neodstrariujte ziadne zobrazenia, ako si bezpe€nostné symboly, vystrazné upozorne-
nia, vykonové §titky, Stitky s oznaéenim alebo oznacenia vedeni!

Nabijacia stanica nema vlastny siet'ovy spinac! Ako sietovy odpojovac¢ sluzi pradovy
chrani¢€ a isti¢ elektrickej inStalacie v budove.

Pre pripojenie elektromobilu na zdroj elektrického prudu pre elektrické vozidla nesmie
byt’ pouzity predizovaci kabel.

Pripajat’ sa smu len elektromobily alebo ich nabijacie jednotky. Nepripajajte iné zat'aze-
nia (elektrické pristroje atd’.)!

Pred napojenim vozidla na nabijaciu stanicu si dékladne precitajte pokyny a navody
k vaSmu vozidlu.

Ventilacia:
Niektoré vozidla potrebuji kvoli moznému vytvaraniu jedovatych alebo vybusnych ply-
nov pri nabijani v interiéri externy ventilacny systém.

() Osoby, ktoré na zaklade odborného vzdelania, poznatkov a skusenosti, ako aj znalosti prislusnych noriem
dokazZu posudit prace, ktoré im boli zverené, a rozpoznat’ mozné nebezpecenstva.

Nedodrzanie bezpeénostnych pokynov méze viest’ k nebezpeéenstvu ohrozenia zivota,
poraneniam a Skodam na zariadeni! Spoloénost’ KEBA AG odmieta akukol'vek zodpoved-
nost’ za naroky, vyplyvajuce z nedodrzania tychto pokynov!

KIEBA

sk - 125/164



Dolezité informacie

POZOR!
Nebezpecéenstvo poskodenia!

e Nabijaciu stanicu v ziadnom pripade necistite pridom vody (zahradna hadica, vysoko-
tlakové Cistiace zariadenie atd’.)!

e Nabijaci kabel vytahujte zo zastréky len za konektor, nie za kabel.

e Dbajte na to, aby sa nabijaci kabel mechanicky neposkodil (nezalomil, nezasekol, aby
po nom nepreslo vozidlo) a aby kontaktna plocha neprisla do styku so zdrojmi tepla,
necistotami alebo vodou.

1.4 Pouzitie zodpovedajuce stanovenému ucelu
Zariadenie je ,nabijacia stanica“ do vnutornych aj vonkajsich priestorov, na ktorej je mozné nabijat elektricky
prevadzkované vozidla (napr. elektromobily).

Nabijacia stanica je planovana na montaz na stenu alebo stojaty stip. Pri montazi a pripojeni nabijacej stani-
ce musia byt dodrZané prislusné narodné predpisy.

PouZitie zariadenia zodpovedajuce stanovenému ucelu zahifa v kazdom pripade dodrzanie podmienok pro-
stredia, pre ktoré bolo toto zariadenie vyvinuté.

Zariadenie bolo vyvinuté, zhotovené, testované a dokumentované za dodrzania prislusnych bezpe&nostnych
noriem. Pri dodrzani navodov na pouzitie zodpovedajucich stanovenému ucelu a dodrzani bezpecnostno-
technickych pokynov vyrobok v normalnom pripade neznamena ziadny zdroj nebezpecenstva z hladiska
vecnych Skdd alebo ohrozenia zdravia oséb.

Pokyny obsiahnuté v tejto priru¢ke sa musia v kazdom pripade presne dodrziavat. V opacnom pripade sa
mézu vytvorit’ zdroje nebezpecenstva, alebo bezpelnostné zariadenia sa mézu stat nedcinnymi. Nezavisle
od bezpecnostnych pokynov uvedenych v tejto priru¢ke musia byt v kazdom konkrétnom pripade dodrzané
prisludné bezpe&nostné predpisy a predpisy k Urazovej prevencii.

Pripajat sa smu len elektromobily alebo ich nabijacie jednotky. Pripojenie inych zariadeni (napr. elektrickych
pristrojov) nie je dovolené!

V désledku technickych alebo legislativnych restrikcii nie su vSetky varianty / volitelné moznosti k dispozicii
vo vSetkych krajinach.

1.5 K tejto prirucke

Tato priru¢ka a popisané funkcie su platné pre pristroje typu:
e KeContact P20/verzia firmvéru: v2.x (a vyssia)

e KeContact P30/verzia firmvéru: v3.x (a vyssia)

Pouzivanie tejto priruc¢ky
Tato prirucka je ur€ena nasledovnym skupinam osob:
e Koneéni zakaznici (pouzivatelia nabijacej stanice)

e Technici zabezpecujuci uvedenie do prevadzky, servisni technici
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2 Pouzivanie nabijacej stanice

Typické varianty s nabijacim kablom

[A]...Stavovy indikator LED

[B1]...Parkovaci prie€inok pre nabijaci konektor
[B2]...Standardna zdierka (varianty mozné)
[C]...Kryt telesa

[D]...Drziak pre nabijaci kabel

Ulozenie nabijacieho konektora/nabijacieho kabla

Ak sa nevykonava proces nabijania, mdze sa nabijaci
konektor bezpecne ulozit do parkovacieho prieCinku
[B1].

Navijaci kdbel sa mézZe odlozZit navinuty na drzZiak [D].

Upozornenie
@ V zavislosti od vyhotovenia nabijacej stanice sa parkovaci priecinok méze lisit od zobrazeného
tvaru.

Start nabijania Stavovy indikator LED

> Nabijaci kabel nie je zasu- | Nabijacia stanica musi byt pripravena na prevadzku, stavovy indikator
nuty ani do vozidla, ani do | LED blika pomaly kazdé 3 sekundy na zeleno (,Pripraveny na prevadz-

nabijacej stanice. ku").

P Zariadenie so §tandardnou | Pocas pokusu o mechanicke zaistenie konektora svieti stavovy indikator
zdierkou: LED oranzovou (,Cakanie na zaistenie"). Po UspeSnom zaisteni blikne
Zasurite nabijaci kabel stavovy indikator LED znovu pomaly kazdé 3 sekundy zeleno.

najprv do nabijacej stanice.

» Teraz zasurite nabijaci ka- Po vlastnom teste (oranzova) svieti stavovy indikator LED permanentne
bel do vozidla. zelenou (,Pripraveny na nabijanie”).

Proces nabijania je mozZné od tohto okamihu spustit’ z vozidla; stavovy in-
dikator LED zacne blikat na zeleno (,Proces nabijania®“).

Ukonéenie nabijania

Proces nabijania sa ukon¢i odpojenim nabijacieho kabla z vozidla. Prislusné detaily najdete v navode vy-
robcu vozidla.

> Nabijaci kabel odpojte z vozidla (,Cakanie na odpojenie*).

> Nabijaci kabel odpojte z nabijacej stanice, prip. navifite nabijaci kabel opat’ na prisludny drziak na za-
riadeni.
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3 Stavovy indikator LED

Stavovy indikator LED — segmenty

Stavovy indikator LED informuje o aktualnom prevadz-
kovom stave nabijacej stanice. Pozostava zo 4 seg-
mentov (S1 az S4), ktoré mdzu svietit alebo blikat
spolocne alebo jednotlivo v rozliénych farbach.

Stavovy indikator LED je viditelny len pri aktivovanom
napajani prudom.

Ak nie je uvedené inak, svietia vietky 4 segmenty
sucasne.

Stavovy indikator LED

Funkcia

Blika pomaly zelena Pripraveny na prevadzku (nabijaci kabel eSte nie je zasunuty na oboch

kazdé 3 sekun- stranach;

dy volitefne: nabijacia stanica bola spravne autorizovana kfu¢ovym spinacom
alebo kartou RFID)

Svieti per- zelena Pripraveny na nabijanie (nabijaci kabel je na obidvoch stranach zasunu-

manentne ty a zaisteny)

Blika kazdu zelena Proces nabijania prebieha (plati pre proces nabijania ,EN 61851 rezim

sekundu 39

Po zasunuti sa nakratko rozs-
vieti oranZovo

Cakanie na zaistenie (nabijaci kabel bol zasunuty a pokusa sa o zaiste-
nie konektora)

Svieti cca 5 sekind oranzovou

Vlastny test pri zasunuti a spusteni pristroja.

Zeleny indikator LED zhasne
na kratky ¢as kazdé 3 sekundy

Cakanie na odpojenie (proces nabijania ukon&eny, vozidlo odpojené)

Blika pomaly kazdych 5
sekund na oranzovo

Prekrocenie teploty (proces nabijania je do¢asne preruseny a po vyc-
hladnuti bude nabijanie pokracovat)

Blika na ¢erveno

Porucha (podrobnosti pozri kapitolu ,5 Odstranovanie poruch [130]¢)

Segment 2 svieti na oranzovou

Rezim uvedenia do prevadzky

(nabijacia stanica sa nachadza v rezime uvedenia do prevadzky)
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4 Displej
Displej (moznost’ P30)

Volitelny displej s bodovou maticou (1) moze v zavis-
losti od prevadzkového stavu zobrazovat rozli¢né infor-
macie (napr. verziu softvéru, stav pocitadla energie).

Pri neCinnosti sa znizi jas zobrazenia, resp. sa po nie-
kolkych minutach vypne.

Displej s bodovou maticou svieti cez teleso a pri deakti-
vovanom zobrazeni nie je viditelny!

4.1 Informacie na displeji

Stavové informacie

Pri spusteni pristroja sa zobrazia niektoré informacie (verzia softvéru, kontrolny stcet, stav pocitadla).

Pocitadlo energie

Na zaciatku a na konci sa na displeji zobrazi hodnota aktualnej relacie nabijania oznaena znamienkom ,+*.

KIEBA
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5 Odstranovanie poruch

PROBLEM Mozna priéina

Stavovy indikator LED nesvieti > 7jadny zdroj napatia — Skontrolujte pradovy chranic Fl a isti¢ a
v pripade potreby zapnite.

> Chyba — Kontaktujte vasho servisného partnera.

Nespusta sa proces nabijania > Konektor nie je spravne zasunuty — Konektor vytiahnite a znovu
zasunte.

»  Proces nabijania nebol vykonany spravne — postupujte podra
navodu v kapitole ,2 Pouzivanie nabijacej stanice [127]".

> Konektor je mozno v zaistovacej Casti znecisteny alebo po-
Skodeny — Zabezpecte vycistenie alebo vymenu konektora.

> Vozidlo nevyzaduje energiu alebo vykazuje chybu — Vozidlo skon-
trolujte.

> Vozidlo je naprogramované na neskorsi Start nabijania.

Vozidlo nie je plne nabité/zvy- > Redukcia pradu z dévodu prili§ vysokej teploty vozidla alebo nabi-
Seny ¢as nabijania jacej stanice:

- vozidlo a nabijaciu stanicu pocas procesu nabijania chrarite pred
priamym sineénym Ziarenim (pristreSok, garéz,...)

- vizualna kontrola zastréky vzhfadom na znecistenie, opotrebova-
nie alebo poSkodenie.

V pripade potreby kontaktujte vaSho servisného partnera.

> Chybajlice uvonenie externou riadiacou jednotkou (zasobovag
energie, fotovoltaické zariadenie, ...)

étanq_a,rdny konektor sa neda »  Proces nabijania vozidlom nebol ukonéeny — Nabijanie ukongite
odpojit podla navodu vyrobcu vozidla.

> Konektor pripadne sa neda odpaijit’ pri zatazeni tahom — Konektor
znovu zatlaéte a opatovne napojte na vozidlo. Potom proceduru
nabijania znovu ukongite.

Stavovy indikator LED blika »  Porucha — Skontrolujte najprv mozné priginy chyb pri poruche (*).
cerveno Vypnite sietovy zdroj nabijacej stanice (zabudovany alebo
predradeny prudovy chranic a isti¢). Odpojte nabijaci kabel

z vozidla a z nabijacej stanice. Znovu zapnite sietovy zdroj.

> Chyba — Kontaktujte vasho servisného partnera.

Dalsie informécie néjdete v zozname FAQ (&asto kladené otézky) na www.keba.com/emobility.
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(*) Mozné pri€iny chyb pri poruche (stavovy indikator LED blika na ¢ervenou):

> Poruchy musia byt zdsadne potvrdené odpojenim konektora, spdsobené mdzu byt napr. nasledovnymi

pri€inami:

VsSeobecné chyby (zobrazuju sa ¢ervenou/bielou farbou):

H

,biela/biela/biela/Cervena"

ﬂ

Lbiela/biela/Gervena/biela"

,biela/Cervena/biela/Cervenad"

|

Lcervena/biela/biela/biela"

,biela/biela/Cervena/Cervenad"

H

.biela/Cervena/biela/biela"

KIEBA

Chyba 1 [0001]
Konektor bol po€as procesu nabijania odpojeny:

Konektor nebol spravne zaisteny — konektor odpojte a
zasunite spravne, dbajte pritom na spravne zaistenie.

Chyba 2 [0010]
Konektor nebol rozpoznany:
Skontrolujte, &i pouzivate Standardny konektor.

Chyba 5 [0101]

Nabijacia stanica nema elektromobil, avSak rozpoznala
nedovoleny spotrebic:

Mb&zu sa nabijat len Standardné elektricky pohanané
vozidla. Odstrante nepripustny spotrebi¢ a znovu za-
¢nite nabijat.

Chyba 8 [1000]
Konektor na nabijacej stanici vysiela neplatny stav:

Hardvérova chyba kabla — konektor odpojte a zasurite
spravne, v pripade potreby kabel vymerite.

Chyba 3 [0011]
Vypnutie teploty:

Pripustna teplota v nabijacej stanici bola prekrocena -
odpojte konektor a vyckajte, pokym nabijacia stanice
nevychladne.

Chyba 4 [0100]
Konektor sa nedal zaistit:
Vytiahnite konektor a plynulo ho zasufite.
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Chyby vykonovej jednotky (zobrazuju sa ¢ervenou/modrou farbou)

Vo vozidle rozpoznany nadmerny prud:
»,modra/modra/Cervena/Cervena” Vozidlo sa neudrziavalo na maximalnom pripustnom

prude a bolo vypnuté - ak problém pretrvava, nechajte
vozidlo skontrolovat v servise.

Vo vozidle rozpoznany chybny prud:
»,modra/Cervena/modra/Cervena” Skontrolujte kable, pripadna chyba spdsobena poca-
sim, nabijaciu stanicu nakratko odpojte zo siete a

znovu spustite nabijanie - ak by problém pretrvaval,
nechajte vozidlo skontrolovat v servise.

Vynulovanie chyby:
Ak dbjde pocas pripajania alebo nabijania k preruseniu, nabijacia stanica sa automaticky pokusi postup
zopakovat (max. 5 krat).

AK nie je mozné zacat s nabijanim, musi sa proces nabijania potvrdit riadnym ukon&enim (pozri kapitolu ,2
Pouzivanie nabijacej stanice [127]), alebo pripadne novym Startom nabijacej stanice. Pri opakovanom vy-
skyte chyby bez zjavnych pri€in kontaktuje svojho servisného partnera.
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6 Udrzba

Nabijacia stanica principialne nevyzaduje zZiadnu udrzbu, majitel ju vS8ak musi pravidelne kontrolovat
z hladiska poSkodenia zasuvky, resp. nabijacieho konektora (vratane nabijacieho kabla) a poskodenia te-
lesa.

6.1 Cistenie

> QOcistite teleso nabijacej stanice v pripade potreby pomocou vihkej handry. Odolné necistoty sa mézu
odstranit’ jemnym, neabrazivnym Cistiacim prostriedkom bez obsahu rozpustadiel.

6.2 Servisny partner

V pripade otazok alebo problémov sa obratte, prosim, na elektroinstalacnu firmu, ktora vykonala realizaciu.

Skor ako sa obratite na servisného partnera:
e  Skontrolujte opatrenia na odstranenie chyb v kapitole ,5 Odstrafiovanie poruch [130]".
e  Skontrolujte opatrenia na odstranenie chyb v priru¢ke vyrobcu vozidla.

e Poznacte si variant modelu a sériové Cislo zariadenia (typovy Stitok na hornej strane zariadenia).

IEI Ia =13 A Typovy.étitok
| KC - P30~ E8240030 ®000 . [A]...variant modelu
[Ch-joph: s su: ‘5‘23352’—- [B]...sériové Gislo

3|y O11S by [C]...¢islo materialu
gloé;ggvs:;:h c E [D]...typ pristroja
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Pomembne informacije

1 Pomembne informacije

1.1 Priro¢niski napotki

Napotki k temu priro¢niku

V priro¢niku najdete na razli€nih mestih napotke in opozorila pred morebitnimi nevarnostmi. Uporabljeni
simboli imajo naslednji pomen:

OPOZORILO!
Pomeni, da lahko pride do smrti ali hudih telesnih poskodb, ¢e ne izvedete ustreznih
previdnostnih ukrepov.

PREVIDNO!
Pomeni, da lahko pride do materialne Skode ali lazjih telesnih poSkodb, ¢e ne izvedete
ustreznih previdnostnih ukrepov.

POZOR

Pomeni, da lahko pride do materialne Skode, ¢e ne izvedete ustreznih previdnostnih
ukrepov.

Napotek
Nasveti za uporabo in koristne informacije so oznac¢ene z »i«. Ne vsebujejo informacij, ki
opozarjajo na nevarno ali $kodljivo delovanje.

@D Nadaljnje pomembne informacije.

» Ta puscica oznaCuje delovne korake, ki jih morate izvesti.
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1.2 Napotki o izdelkih

Naprava ima oznako CE.
Ustrezna izjava o skladnosti je na voljo pri podjetju KEBA AG.

Napotek za odlaganje med odpadke
Simbol precrtanega koSa za smeti pomeni, da morate elektricne in elektronske naprave,

vklju€no z dodatno opremo, odlagati lo€eno od obi¢ajnih gospodinjskih odpadkov. Napotki so
BN 3 proizvodu, v navodilih za uporabo ali na embalazi.

Materiali so glede na oznako primerni za recikliranje. Z recikliranjem starih naprav ob¢utno
prispevate k varovanju narave.

Odstranjevanje baterij/akumulatorjev
Baterije ali akumulatorji so posebni odpadki in jih je treba strokovno odstraniti. Ceprav imajo

baterije nizko napetost, lahko zaradi kratkega stika oddajo dovolj toka, da se gorljivi materiali
vnhamejo. Zato jih ni dovoljeno odstranjevati skupaj s prevodnimi materiali (npr. z Zeleznimi
ostruzki, oljem onesnazeno zi¢no volno itd.).

|..| Namestitveni priro€nik lahko prenesete z www.keba.com/emobility.

NajnovejSo strojno programsko opremo lahko prenesete z obmocja za prenos (Download) na
www.keba.com/emobility. Z novo strojno programsko opremo so lahko npr. upoStevani
spremenjeni standardi oz. je izbolj8ana zdruZljivost z novimi elektri¢nimi vozili.
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1.3 Varnostni napotki

OPOZORILO!

e Elektricna nevarnost!
Montazo, prvi zagon in vzdrzevanje elektri€ne polnilne postaje sme izvajati le ustrezno
usposobljen, kvalificiran in pooblagéen elektriéar", ki je pri tem v celoti odgovoren za

upostevanje obstojeéih standardov in predpisov za namestitev. Za podrobnosti glejte
»Namestitveni priro€nik (za strokovnjake)«.

e Elektricna nevarnost/nevarnost pozara!
Nikoli ne uporabljajte okvarjenih, obrabljenih ali umazanih polnilnih vti¢ev.

e Lastnik (kon¢na stranka) mora poskrbeti, da bo elektricna polnilna postaja vedno
obratovala v brezhibnem stanju.

e Elektricno polnilno postajo je treba redno preverjati glede okvar na vti¢nicah oz.
polnilnih vti¢ih (vklj. s polnilnim kablom) in poSkodb ohi$ja (vizualno preverjanje).

e Poskodovano elektricno polnilno postajo je treba takoj izklopiti in zamenjati.

e Popravila elektriéne polnilne postaje niso dovoljena in jih sme izvajati le proizvajalec
(zamenjava elektri€éne polnilne postaje)!

o Ne izvajajte samovoljnih predelav in sprememb elektri€éne polnilne postaje!

e Ne odstranjujte oznak, npr. varnostnih simbolov, opozorilnih napotkov, tipskih plos¢ic,
ploséic z oznakami ali oznaéb vodov!

e Elektricna polnilna postaja nima lasthega omreznega stikala! Kot omrezni odklopnik je
namenjeno stikalo FID in zas¢itno stikalo inStalacije zgradbe.

e Za prikljucitev elektriCnega vozila na elektricno napajalno napravo za elektricna vozila
ne smete uporabljati kabelskih podaljSkov.
Prikljuciti smete samo elektri¢na vozila ali njihove polnilnike. Ne prikljucujte drugih
porabnikov (elektri€nega orodja itd.)!

e Preden napolnite svoje vozilo z elektricno polnilno postajo, pozorno preberite napotke
in navodila svojega vozila.

e Zracenje:
Zaradi morebitnega nastanka strupenih ali eksplozivnih plinov med polnjenjem
potrebujejo nekatera vozila v notranjosti zunanji prezracevalni sistem.

() Osebe, ki lahko s svojo strokovno izobrazbo, znanjem in izku$njami ter poznavanjem zadevnih doloGil
ocenjujejo poverjena dela in samostojno prepoznajo morebitne nevarnosti.

Zaradi neupostevanja varnostnih napotkov lahko pride do smrtne nevarnosti, telesnih
poskodb in Skode na stroju! Podjetje KEBA AG zavra¢a vsakrSno odgovornost za
posledi¢éne zahtevke!
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PREVIDNO!

Nevarnost poskodb!

o Elektricne polnilne postaje v nobenem primeru ne €istite z vodnim curkom (vrtno cevjo,
visokotlaénim gistilnikom itd.)!

e Kabel polnilnika povlecite iz vtiénega spoja vedno za vti¢ in ne za kabel.

e Pazite, da se kabel polnilnika mehansko ne poskoduje (prepogne, zatakne ali ga ne
povozite) in da obmocje s kontakti ne pride v stik s toplotnimi viri, z umazanijo ali vodo.

1.4 Namenska uporaba
Naprava je »elektri€na polnilna postaja« za uporabo v notranjih prostorih in na prostem, s katero lahko
polnite vozila na elektri€ni pogon (npr. elektri¢ne avtomobile).

Elektri€na polnilna postaja je predvidena za montaZo na steno ali podstavek. Pri montazi in prikljuitvi
elektri€ne polnilne postaje je treba upostevati zadevne nacionalne predpise.

Namenska uporaba naprave zajema v vsakem primeru upoS$tevanje okoljskih pogojev, za katere je bila
naprava zasnovana.

Naprava je bila zasnovana, proizvedena, preverjena in dokumentirana z upostevanjem zadevnih varnostnih
standardov. Pri upo$tevanju navodil z opisom uporabe v skladu z dologili in varnostno-tehni¢nih napotkov iz
proizvoda v obi¢ajnem primeru ne izhajajo nevarnosti v smislu materialne Skode ali nevarnosti za zdravje
oseb.

V vsakem primeru pa morate natan¢no upostevati navodila v tem priro€niku. Sicer lahko nastanejo viri
nevarnosti ali pa varnostne naprave postanejo neucinkovite. Neodvisno od varnostnih napotkov, navedenih v
tem priro¢niku, morate v posamicnih primerih upo$tevati ustrezne predpise za varnost in prepreevanje
nesrec.

Prikljuciti smete samo elektrina vozila ali njihove polnilnike. Prikljucitev drugih naprav (npr. elektri¢nih orodij)
ni dovoljena!

Na osnovi tehni¢nih ali zakonskih omejitev v vseh drzavah niso na voljo vse razli¢ice/moznosti.

1.5 Napotki k temu priroéniku

Ta priro¢nik in opisane funkcije so veljavne za naprave tipa:
e KeContact P20 / verzija strojne programske opreme: v2.x (in novejse)

e KeContact P30 / verzija strojne programske opreme: v3.x (in novejse)

Uporaba tega priro¢nika
Ta priro€nik nagovarja naslednje skupine oseb:
e koncne stranke (uporabniki elektri¢ne polnilne postaje)

e zagonske tehnike, servisne tehnike
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2 Uporaba elektricne polnilne postaje

Tipiéna razli¢ica s kablom polnilnika

[A]...LED lucka stanja

[B1]...parkirni boks za vti€ polnilnika
[B2]...standardna vti¢nica (mogoce razliCice)
[C]...pokrov ohisja

[D]...drzalo za kabel polnilnika

Hramba polnilnega vti¢a/polnilnega kabla

Ce ne izvedete nobenega postopka polnjenja, lahko
polnilni vti€ za varno hrambo vstavite na parkirni boks
[B1].

Zvit polnilni kabel lahko odloZite na drzalo [D].

Napotek
@ Glede na izvedbo elektricne polnilne postaje se lahko oblika parkirnega boksa razlikuje od
prikazane.

Zagon postopka polnjenja LED lucka stanja

> Polnilni kabel ni vstavijen | Elektricna polnilna postaja mora biti pripravijena za obratovanje, LED
ne v vozilo ne v elektricno | lu€ka stanja pocasi utripa na vsake tri sekunde zeleno(»Pripravijena za

polnilno postajo. obratovanje).

> Naprava s standardno Med poskusom mehanske zapahnitve vti¢a LED lu€ka stanja za kratek
vticnico: Cas zasveti oranzno (» PoCakajte na zapahnitev«). Po uspesni zapahnitvi
Polnilni kabel najpre; LED lugka stanja spet pogasi utripa na vsake tri sekunde zeleno.

priklju€ite v elektricno
polnilno postajo.

» Zdaj prikljucite polnilni Po samopreizkusu (oranzno) LED-lu¢ka stanja trajno sveti zeleno
kabel v vozilo. (»Pripravljena za polnjenje«).

Od tega trenutka naprej lahko zazenete postopek polnjenja iz vozila; LED
lucka stanja nato utripa v zeleni barvi (» Postopek polnjenja«).

Konéanje postopka polnjenja

Postopek polnjenja kon&ate tako, da polnilni kabel odklopite z vozila. Podrobnosti za to najdete v navodilih
proizvajalca vozila.

> Polnilni kabel odklopite iz vozila (»Pocakajte na odklop«).

» Polnilni kabel najprej odklopite iz elektricne polnilne postaje oz. polnilni kabel znova spravite na za to
predvideno drzalo na napravi.
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3 LED-lu¢ka stanja

LED lucka stanja — segmenti

LED lucka stanja obves¢a o aktualnem stanju
obratovanja elektrine polnilne naprave. Vsebuje Stiri
segmente (S1 do S4), ki lahko skupaj ali posami¢no
svetijo oz. utripajo v razli¢nih barvah.

LED lucka stanja je vidna samo pri aktiviranem
elektricnem napajanju.

Ce ni drugega stanja, hkrati svetijo vsi &tirje segmenti.

LED lucka stanja

Delovanje

Pocasi utripa zeleno Pripravljeno na obratovanje (polnilni kabel Se ni priklju¢en na obeh

na vsake tri straneh;

sekunde. izbirno: polnilna postaja je bila prek stikala s klju¢em ali kartice RFID
pravilno avtorizirana)

Trajno sveti zeleno Pripravljeno za polnjenje (polnilni kabel je na obeh straneh priklju¢en in
zapahnjen)

Utripa na vsako zeleno Postopek polnjenja se izvaja (velja za postopek polnjenja »EN 61851

sekundo Mode 3«)

Po vstavitvi za kratek ¢as sveti
oranzno

Pocakajte na zapahnitev (polnilni kabel je prikljucen in izveden je poskus
zapahnitve vtica)

Sveti pribl. pet sekund v
oranzni barvi

Samopreizkus pri vklopu in zagonu naprave.

Zelena LED lucka za kratek
Cas preneha svetiti na vsake tri
sekunde

Pocakajte na odklop (postopek polnjenja kon&an, vozilo odklopljeno)

Utripa na vsakih pet sekund v
oranzni barvi

Prekoracitev temperature (postopek polnjenja zacasno prekinjen in se
bo nadaljeval po ohladitvi)

Utripa rdece

Motnja (za podrobnosti glejte poglavje ,5 Odprava napak [143]%)

Segment 2 sveti oranzno

Nacin zagona

(elektriéna polnilna postaja je v nacinu zagona)
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4 Zaslon

Zaslon (izbirno za P30)

Izbirni tockovni zaslon (1) lahko glede na stanje
delovanja prikazuje razline informacije (npr. verzijo
programske opreme, stanje elektricnega Stevca).

V primeru neaktivnosti se zmanjSa svetlost zaslona oz.
se zaslon po nekaj minutah izklopi.

Tockovni zaslon sveti skozi ohi$je in v primeru
deaktivacije ni viden!

4.1 Informacije na zaslonu

Informacije o stanju

Ob zagonu naprave so prikazane nekatere informacije (verzija programske opreme, kontrolna vsota, stanje
Stevca).

Elektricni Stevec

Na zacetku in koncu se vrednost aktualnega stanja polnjenja, ki je oznacena s ,+“, prikaze na zaslonu.
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5 Odprava napak

TEZAVA Mozen vzrok

LED lucka stanja ne sveti > Ni oskrbe z napetostjo — preverite FID in zas¢itno stikalo voda ter
ju po potrebi vklopite.

» Okvara — stopite v stik s servisnim partnerjem.

Postopek polnjenja se ne zazene | B /¢ ni pravilno vstavljen — odklopite vti¢ in ga znova vklopite.

> Postopek polnjenja ni bil pravilno izveden — sledite navodilom v
poglavju ,2 Uporaba elektri¢ne polnilne postaje [140]".

> vtig je verjetno umazan ali poSkodovan v obmo¢ju prikljucitve —
viti€ oCistite ali zamenjajte.

> Vozilo ne potrebuje energije ali je v okvari — preverite vozilo.

> Vozilo je programirano za poznejsi zaCetek polnjenja.

Vozilo ni povsem napolnjeno/ »  Zmanj$anje toka zaradi previsoke temperature iz vozila ali
daljsi cas polnjenja elektriéne polnilne postaje:

- med postopkom polnjenja zas¢itite vozilo in elektri¢no polnilno
postajo pred neposrednimi son¢nimi zarki (garazni nadstreSek,
garaza ...)

- vizualno preverite vti€éno napravo pred umazanijo, obrabo ali
poskodbami.

Po potrebi stopite v stik s servisnim partnerjem.

> ManjkajoCa sprostitev prek zunanje krmilne naprave (naprava za
oskrbo z energijo, naprava PV ...)

Standardnega vti¢a ni mogoce | B postopek polnjenja ni bil koncan prek vozila — postopek polnjenja
izklopiti kongajte v skladu z navodili proizvajalca vozila.

> Odpahnitev vti€a morda ni mogoca zaradi natezne obremenitve —
pritisnite vti€ navznoter in ga znova vklopite v vozilo. Nato znova
koncajte postopek polnjenja.

LED lucka stanja utripa rdece »  Motnja — najprej preverite morebitne vzroke napake pri motnji (*).
Odklopite napajalno napetost elektricne polnilne postaje (vgrajeni
ali predpripravljeni stikali FID in zas¢&itno stikalo voda). Polnilni
kabel najprej odklopite iz vozila in elektriCne polnilne postaje.
Znova priklopite napajalno napetost.

» Okvara — stopite v stik s servisnim partnerjem.

Dodatne informacije najdete v seznamu pogostih vprasanj (FAQ) na www.keba.com/emobility.
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(*) Morebitni vzroki napak pri motnji (LED lu¢ka stanja utripa rdece):

> Motnje je treba nadeloma potrditi z odklopom vti€a, do njih pa lahko pride npr. iz naslednjih vzrokov:

Splosne napake (prikazane so rdece/belo):

H

"belo/belo/belo/rdece"

ﬂ

"belo/belo/rdece/belo"

"belo/rdece/belo/rdece”

|

"rdece/belo/belo/belo"

"belo/belo/rdece/rdece"

H

"belo/rdece/belo/belo"
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Napaka 1 [0001]
Vti€ je bil med postopkom polnjenja odklopljen:

V1i€ ni bil pravilno zapahnjen — odklopite vti¢ in ga
pravilno prikljucite, pri tem pa pazite na pravilno
zapahnitev.

Napaka 2 [0010]
Vi€ ni bil zaznan:
Preverite, ali uporabljate vti€, ki izpolnjuje standard.

Napaka 5 [0101]

Elektricna polnilna postaja je namesto elektricnega
vozila zaznala nedovoljenega porabnika:

Polniti smete samo elektri¢na vozila, ki izpolnjujejo
standard. Odstranite nedovoljenega porabnika in znova
zacnite s postopkom polnjenja.

Napaka 8 [1000]
Vti€ v polnilni postaji javlja neveljavno stanje:

Napaka strojne opreme kabla — odklopite vti¢ in ga
pravilno prikljucite, po potrebi zamenjajte kabel.

Napaka 3 [0011]
Izklop temperature:

Prekorac¢ena je dovoljena temperatura v elektri¢ni
polnilni postaji — odklopite vti€ in poCakajte, da se
elektri¢na polnilna postaja ohladi.

Napaka 4 [0100]
Vti¢a ni mogoce zapahniti:
Vti¢ odklopite in ga hitro vklopite.
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Napake pogona (prikazane so rde¢e/modro)

V vozilu zaznan prekomerni tok:
"modro/modro/rde€e/rdece" Vozilo je prekoracilo najvedji dovoljeni tok in ga je bilo

treba odklopiti — &e se tezava Se naprej pojavlja, naj
vozilo preveri mehanik.

V vozilu zaznan okvarni tok:
"modro/rde¢e/modro/rdece" Preverite kabel, v primeru motenj zaradi neurja
elektri¢no postajo za kratek ¢as odklopite iz omrezja in

znova zacnite s postopkom polnjenja — e se tezava Se
naprej pojavlja, naj vozilo preveri mehanik.

Ponastavitev napake:

Ce med postopkom prikljugitve ali polnjenja pride do prekinitve, bo elektriéna polnilna postaja poskusala
postopek samodejno znova zagnati (najvec petkrat).

Ce postopka polnjenja ni mogo&e zagnati, je treba to najprej potrditi z ustreznim kon&anjem postopka
polnjenja (glejte razdelek ,2 Uporaba elektricne polnilne postaje [140]“) ali eventualno s ponovnim zagonom
elektriéne polnilne postaje. Ce se napaka pojavlja veckrat brez ogitnih razlogov, stopite v stik s servisnim
partnerjem.
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6 Vzdrzevanje

Elektricna polnilna postaja naCeloma ne zahteva vzdrZzevanja, vendar jo mora lastnik redno preverjati glede
okvar na vti¢nicah oz. polnilnih vti¢ih (vklj. s polnilnim kablom) in poSkodb ohisja.

6.1 Ciséenje

> Ohisje elektritne polnilne postaje Cistite po potrebi z vlazno krpo. Trdovratno umazanijo lahko odstranite
z blagim ¢istilom, ki ne vsebuje topil in ni abrazivno.

6.2 Servisni partner

V primeru vpra$anj ali tezav se obrnite na ustrezno elektroin&talacijsko podjetje.

Preden se obrnete na servisnega partnerja:
e Preverite ukrepe za odpravljanje napak v poglavju ,5 Odprava napak [143]".
e Preverite ukrepe za odpravljanje napak v priro¢niku proizvajalca vozila.

e ZapiSite razliCico modela in serijsko Stevilko naprave (tipska plos¢ica na zgorniji strani naprave).

Vs Tipska plos¢€ica
DH=ZREBA .«—-

| KC- P30-E$240030 %000 [A]...razlicica modela
[Cl—epn: oo s: 1""233'"‘2’_- [B]...serijska Stevilka

| “““’“ it by [C]...Stevilka materiala
gloé;:ovs:;: ~ c E [D]...vrsta naprave
8 z
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